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AAN'^DEX  VOLKLIEYEN  DICHTER 
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VERLEDEN  EN  HEDEN. 

O,  welk  gebruisch  van  groote  burgerschareu, 
Zij  rollen  heen  in  volle  kracht  en  pracht 
Als  eene  zee,  die  hare  stoute  baren 
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En  Vlaandren?  —  Vlaandren  zal  niet  meer  bestaan! 


PIETER  DE  CONINC. 

18  MEI  1302. 

•  Eu  roepen  scliilt  en  vriend,  wat  WuIbcJi 
es  valEch  es,  slaet  al  dood,  ende  die  dat 
niet  en  coste  segghen  die  soude  men  dood- 
elaeu  sonder  verdracli. » 

{Die  excellente  C/irunike.) 


Te  Meien  spruiten  liloemen  en  blijdscliap  weer. 
In  Brugge  als  rupsen  nest  het  Walsche  hoir. 

Van  (laar  met  benden,  sterk  en  machtig  in  tal. 
Dreigt  de  ('hatillon  Vlaandren  met  verval. 


I.    BOEK. 


Met  hem  voert  hij  vaten  met  stroppen  gevuld 

üm  te  hangen  al  wat  geen'  Walschen  dwang  en  duhlt. 

En  rieter  de  Coninc,  die  geenen  dwang  verdroeg 
Had  Brugge  verlaten  en  sprak  moedig  en  kloek: 

«Hoort  gij,  Toorters,  Klauwaarts  en  Gezellen  lel, 
Ik  heb  slechts  één  oog,  maar  zie  toch  zeer  wel. 

Hier,  ter  stede  Damme,  na  wijs  beleid. 

Heeft  de  ziener  van  Maerlant  een  woord  gezeid: 

't  Is  schild  ende  vrind!  het  herkenningswoord, 
AVaarmeé  men  het  valsche  Walsche  doorboort. 

Onze  spraak  zij  't  schild,  onze  arm  de  vrind. 
Die  ons  van  de  Wallen  verlossen  gezwind. 

De  AV allen  hebben  onze  welvaart  verbeurd, 
En  Brugge,  het  herte  Vlaandrens,  verscheurd. 

Uit  ons  erf  zijn  wij  als  honden  verjaagd 

O  Poorters,  keert  weer  voor  't  zonnelicht  daagt. 

Komt,  helpen  wij  Vlaandrens  hert  uit  den  nood, 
Wat  AValsch  is  valsch  is !    Slaat  al  dood ! 

Hij  die  schild  ende  vrind  niet  uitspreken  kan, 
Velt  hem  neer,  hij  hoort  tot  het  vreemd  gespan.» 

Dan  riepen  de  Poorters,  hun  moed  was  groot: 
«WatWalsch  is  valsch  is!    Slaat  al  dood!» 

Te  Meien  spruiten  bloemen  en  blijdschap  weer, 
In  Brugge  als  rupsen  nest  het  Walsche  heir. 


n. 

Ka  Meiennacht  verft  zich  in  bloed  de  lucht. 
Men  hoorde  in  Brugge  naar  en  woest  gerucht. 

Ten  hemel  klonk  als  donderend  wraakgeschreeuw 
Het  ijzingwekkend  Vlaandren  den  Leeuw! 
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En  door  liet  gekerm  der  Wallen  schoot : 
Wat  Walsch  is  valscli  is!    Slaat  al  dood! 

De  vijanden  werden  vervolgd  en  vertrapt, 
In  stegen  en  straten  in  stukken  gekapt. 

Die  schild  ende  vrind  niet  uitsjjreken  mocht, 
Werd  zonder  genade  om  't  leven  gebrocht. 

Te  Meien  spruiten  bloemen  en  blijdschap  weer, 
Als  rupsen  vernield  lag  het  Walsche  heir. 

III. 

En  Pieter  de  Coninc  sprak  vreugdig  en  fel: 

«Ik  heb  slechts  één  oog,  maar  zie  toch  zeer  Avel. 

O  Poorters,  gezellen,  'k  zie  "t  vaderland 
Verlost  uit  der  Wallen  dwang  en  schand. 

De  zege,  de  zege!  voor  Brugge,  het  hert 
Van  Vlaandren,  dat  zoo  wreed  gefolterd  werd. 

\a  Meiennacht  schittert  de  lucht  in  gloed, 
"t  is  of  God  het  geredde  volk  begroet! 

Xa  Meiennacht  schittert  de  lucht  in  gloed 
Smeekt  God  ten  zoen  voor  't  vergoten  bloed.» 

/ij  knielden  en  baden  en  kusten  terstond 
Den  dierbren  vrijgevochten  vadergrond. 

|)aii  rezen  zij  i)iechtig  en  juichten  te  vree: 
'Heil,  heil  de  Coninc!   Vlaandren  den  Leeuw!» 

'Vit  Meien  spruiten  Ijjoemeu  en  ])lijd.s(liai)  weer 
En  Vlaandren  lierbloeit  in  deugd  en  eer! 
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JAN  BREIDEL. 

11  JLLi  1302. 

Ridders  en  rossen 
Rekken  en  rennen 
"NVild  en  Avoest  Ylaandrenwaart. 
De  ridders, 
Rlikkrend  als  bliksems, 
Zwaaien  liet  zwaard. 

Gilden  als  golven 
Glijden  en  gisten: 
(( Goedendag !  Goedendag ! » 
De  gilden 
Roepen  den  ridders: 
«Gallen  gegroet!» 

Breidel  de  brave 
Blonk  zijne  bijle. 
((Macecliers  moed  en  kracht  1» 
Jan  Breidel 
Lachte  zoo  hiid  en 
Gleed  langs  den  grond. 

Knarsende  klonk  ten 
Groeninger  kouter 
Yloekgeween,  wraaklawijd. 
De  ridders 
Tieren  en  tuimlen 
Rollen  in  't  rond. 

Baren  en  bliksems 
Barnen  en  buldren, 
Woelen  . . .  wat  Avarrelklomp! 
De  gilden 
AVorstlen  nog  v  oester.  . . 
AVallen,  6  wee! 

I^reidel  de  brave 
Brak  met  de  bijle 
Ros  en  man,  riddrenmacht. 
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Jan  Breidel 
Lachte  zoo  luide : 
Leve  de  Leemv! 

Borlende  beken 
Bniischen  door  beemden , 
Eood  als  gloed,  rood  als  gloed. 
De  ridders 
Vielen  en  vloekten: 
«Brijzel  de  bijl!» 

Klinkende  klom  ten 
Groeninger  kouter 
Zegesein  —  zegezang! 
De  gilden 
Vierden  de  vrijheid 
Vlaanderens  vreugd. 

Breidel  de  brave 
Rijst  uit  de  rompen! 
Bloedig  bruin  blonk  de  bijl, 
Jan  Breidel 
Lachte:  e  hier  ligt  ge 
Gallen  in  't  grat. » 


ZANNEKIN,  ZA^'NKKI^^  MOEDIG  MAN. 

Duseiit  CCCXX  end-  aclit, 

Doe  wast  dat  ineii  t  )t  ('asst'1  va  ht, 

liaer  Vraiickrijc  ^^au  ende  Vlaendtf-u  serlcea. 

iJies  Mal  iiieii  jflitdi-uckfii  alt'ea. 

Xa'inekin,  /uiinckiii,  moedig  man, 
/iet  ge  niet  naken  het  AValscli  gespan 
Van  Vlaandren,   Frankrijk,  Henegouwen?.  .  . 
/ij   sloegen  de  kerels  in  den  ban  .  .  . 
/annekin,  't  volk  zal  om  u  rouwen. 
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(Jij  Steekt  omhoog  den  Fiausclie.i  haan 
En  spot  er  nieê !  —  welk  stout  bestaan !  — 
Zij  komen  op  hij  duizendtallen  . . . 
De  Graaf  heeft  Aveêr  zijn  volk  verraón; 
Zannekin,  Zannekiu,  gij  zult  vallen. 

Te  Cassel  op  den  Casselherg 
Daar  stiiat  gij,  koen  in  ziel  en  merg, 
Den  Franschen  koning  af  te  wachten, 
Die  Ylaandren  steeds  verdrukte  zoo  erg  . .  . 
Zannekiu,  Zannekiu.  men  zal  u  slaclitiMi. 

uAVij  redden  Ylaandren  uit  het  gevaar, 

Herop!  herop!  de  vijand  is  daar, 

Op  Kerels!  hem  dapper  hesprongen.» 

—  Gawij !  gaNyij !  —  riep  de  Ylaamsche  schaar, 

Zannekiu,  met  uw  vuur  doordrongen. 

AYant  wachten?...  Neen,  dat  kunt  ge  niet, 
Ge  stormt  vooruit  gelijk  den  vliet. 
Door  dijk  en  dam  verwoed  gebroken  ... 
De  Koning  beeft  gelijk  een  riet. 
Zannekiu,  wordt  Ylaandren  gewroken? 

Hakken  en  kerven,  het  Walsche  bloed 

Spoot De  Ylamingen  vol  gloed 

Hoepen  en  tieren  en  kraaien:  Alctorie? 
De  Franschen  wijken,  verliezen  moed, 
Zannekiu,  Zanuekin.  welke  glorie! 

Toen  kwam  de  snoode  Ylaamsche  Graaf, 
Hij  vloog  verraderlik  als  een  raaf 
Om  de  Ylamingen  laf  te  doorsteken. 
Yoor  dien  verkochten,  verfranschten  slaaf 
Zanuekin,  Zannekiu,  zijt  ge  bezweken. 

Aan  den  Casselherg,  in  't  bloedig  veld 
Daar  is  de  koene  Ylaamsche  held 
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Met  duizenden  Vlamingen  gevallen  ,  .  . 
Eu  Vlaaudren?  —  Ach,  is  steeds  gekneld, 
Zannekin,  Zannekin,  door  de  Gallen. 


ZEGHER  JANSSONE. 

132S. 

3 

Te  Lichtmis  zei  Janssone: 
«Kom  zoon,  Avij  gaan  ter  zee, 
Ons  volk  lijdt  druk  en  hone, 
"k  Xeem  u  naar  Vlaaudren  mee. » 
In  Oostende  zijn  ze  gekomen 
Met  honderd  man  aan  den  kant, 
Het  werd  alomme  vernomen : 
Janssone  is  aangeland! 

In  't  land  van  Aldenaarde 
Neemt  hij  zijn  hoofdkwartier, 
De  mannen  met  lange  baarden 
Volgen  hem  daar  zeer  fier. 
Besneeuwd  zijn  baan  en  barmei^, 
De  wind  blaast  ruw  en  stug  .  .  . 
/ij  vechten  om  zich  te  verwarmen 
En  winnen  Oudonburch. 

Stafin  Lauwaert  van  Brugge, 
Een  dienaar  van  den  Graaf, 
Uiej)  samen  ridders  en  pluggen. 
Die  Vlaaudren  willen  tot  slaaf. 
Ze  rijden  m(!t  duizendtallen 
Zeer  haastelik  derrewaart, 
Janssone  word  overvallen, 
Janssone  zoo  kloek  van  aard! 
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i\h'ii  boeide  hem.  zijnen  zone, 
(jiausch  naakt  op  eene  kar. 
En  voer  ze  in  Brngge  ten  toone, 
Het  ^veer  was  koud  en  bar; 
INIet  gloeiend  ijzers  stak  men 
Hun  licliaam  door  zeer  straf  . . . 
Hunne  arnuMi  en  beenen  brak  men 
Men  hieuw  den  hals  hun  af  .  .  . 

De  hoofden  op  lange  staken 
Stonden  den  spot  ten  prijs  .  .  . 
l)e  lijven  hingen  aan  haken 
Den  raven  en  gieren  ter  spijs. 
Het  hoofd  van  Zegher  Janssone 
AVerd  "t  hoogst  vau  allen  gezet  . . . 
Dat  kreeg  zijn  moed  ten  loone, 
Dat  was  des  Graven  wet. 

Oorlof,  't  is  lang  geleden 
Dat  men  voor  Vlaandrens  recht 
Zoo  dapper  heeft  gestreden. 
Zoo  vroom  viel  in  't  gevecht. 
Eer  hun,  die  zijn  bezweken, 
Janssone  hulde  en  eer!  .  .  . 
AYanneer  zien  Vlaandrens  streken 
Eens  zulke  zonen  weer? 
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WIM  DE  DEKEN. 

132S. 

Vloot  over  dach  over  nacht  totten  hertoghe 
Jan  van  Lothrijcke  ende  Brabant,  den  derden 
van  dier  name ,  maer  hij  en  vauter  tvrij  dom 
niet  dat  hij  meende,  in  zulcker  wijs  dat  hem 
die  hei'toge  zelve  ghevanghen  au  den  grave 
Lodewijck  van  Vlaenderen  zant,  wesende  doen 
binnen  der  stede  van  Parijs,  daar  men  hem  up 
een  pillorin  beede  zijn  handen  ende  voeten  of 
hieu,  aermen  ende  beenen  brack  met  een  wiel, 
daer  hij  maer  een  cleen  poosekin  tijds  up  en 
zat,  zo  dat  hij  noch  levende  te  peersteerte  ter 
galghewaert  ghesleipt  wiert,  daer  hij  voorts 
anne  bleef  hanghene  metter  hoofde  nederwaert. 
NicoLAES  Despars. 

Nadat  Janssone  was  vermoord, 

Snood  vermoord ! 
Drijft  hem  de  schrik  uit  Brugge  voort 
Naar  Brabants  miklre  streken; 
Daar  heerschte  Jan  het  Everzwijn, 

Het  Everzwijn ! 
Die  zal  genadig  voor  liem  zijn  .  . . 
Ach,  arme  AYim  de  Deken! 

Gij  hebt  het  Ylaamsche  volk  zoo  lief, 

Hartlik  lief! 
Bij  Brabants  Vorst  is  dat  eene  grief. 
Is  niet  dat  volk  bezweken? 
Hoe  hebt  ge,  Ylaamsche  burgerheid! 

O  burgerlield! 
Uw  heil  op  eenen  Vorst  gesteld? 
Ach,  arme  AVim  de  Deken! 

De  Hertog  zendt  lieiii  iiaur  l'arijs, 

Naar  Parijs ! 
Daar  wordt  hij  's  Konings  wrok  ten  prijs, 
Die  wil  hem  laf  doen  smeeken. 
Doch  waardig  staat  de  Khiuwaart  recht, 

I'i'  Klauwaart  recht: 
«Ik  streed  voor  't  recht,  ik  ben  geen  knecht!» 
Ach.  aiiiie  AVim  de  Deken 
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!Mea  luikt  hom  vuotou  ou  Iiandcu  at', 

Beiden  at"! 
De  schaiulpaal  is  te  zacht  eeue  straf, 
Men  zal  op  "t  rad  hem  breken  . . . 
Maar  komt  de  dood  dan  niet  te  vroeg, 

Niet  veel  te  vroeg? 
Pan  heeft  men  oeene  vreugd  genoeg, 
Ach,  arme  Wim  de  Deken! 

Des  laat  men  hem  niet  te  lang  op  't  rad, 

"t  Martelrad! 
Terwijl  zijn  bloed  uit  de  wonden  spat 
Wil  nog  de  Klauwaart  spreken  .  .  . 
Men  rukt  de  tong  hem  uit  den  mond, 

liem  uit  den  mond ! 
En  werpt  ze  spottend  eenen  hond. 
Ach,  arme  Wim  de  Deken. 

De  Koning  juicht,  hij  is  te  vre(^. 

Zeer  te  vree ! 
Zijn  stoet  en  Vlaandrens  graaf  doen  mee. 
Ze  mogen  thans  zich  wreken 
Op  hem,  die  't  Vlaamsche  vaderland. 

Het  dierbaar  land! 
AVou  rukken  uit  der  Franschen  schand  .  . . 
Ach,  arme  AVim  de  Deken! 

Door  rossen  wordt  hij  stuk  gr^sclieurd, 

Wreed  verscheurd ! 
En  «lan  naar  Montfaucon  gesleurd , 
Daar  op  de  galg  gesteken  ... 
Zoo  slacht  de  Eranschman  onzen  held, 

Den  Vlaamschen  hi'ld! 
Nog  waart  zijn  geest  ter  wraak  door  't  veld 
Ach,  arnn;  Wim  de   Deken. 
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ZEGHER  DE  KORTRIJKZAAN. 

1337. 

Et  adont  avoit  ung  cLevalier  grant  c'on 
appelloit  monseigneur  Simon  Ie  Courtissien, 
anchien  liomme  et  riclie  et  qui  vollentiers  fai- 
soit  feste,  honneur  et  compaignie  a  toiites  gens 
estrangiers,  espécialement  as  barons  et  clieva- 
liers  d'honneur  et  de  nom.  Si  compagnoit  li 
dessus  dis  courtissien  ces  seigneurs  et  cheva- 
liers  d'Engleterre,  quant  ils  venoient  en  Gand, 
et  leur  faisoit  toutte  Ie  meilleur  compagnie 
qu'il  pooit,  dont  mal  1'en  prist,  car  li  roys  de 
Franclie  et  li  contes  de  Flandres  doixbtèrent 
que  il  ne  volsist  atraire  les  coers  des  bonnes 
gens  del  pays  a  1'opinion  dou  roy  englès.  Dont 
pour  j-aux  niieux  asseurer,  li  contes  de  Flandre 
Ie  manda  en  ung  certain  lieu.  Lui  venut  an 
mandement  dou  conté ,  il  fu  pris  et  saisis  et 
délivrés  au  conestable  de  Flandres  et  depuis 
k  celui  de  Franche  et  fu  assés  tost  apriés  dé- 
collés ,  dont  grant  murmuration  en  furent  ou 
pays  de  Flandres  et  grans  haynes. 

(Oeuvres  de  Froissart  publiées  jiar  M.  Ie 
baron  KEKViX  de  Lettenhove.) 

I. 

In  't  land  van  Waas,  den  vruclitbaren  grond 
Staat  't  aaklig  slot  van  Rupelmond. 
Wraak ! 

Daarheen  was  Zegher  de  Kortrijkzaan 
Oj)  's  Graven  vraag  gorust  gegaan. 

Hij ,  Vlaandrens  Maarschalk,  sprak  voor  't  recht: 
«Uit  Frankrijk  komt  ons  niets  dan  slecht. 

O  Vorst,  verlioor  eens  grijsaards  beê, 
l)an  geeft  gij  A'laandren  weelde  en  vree. 

Met  England  nijverheid  gedijt. 

Met  Frankrijk  voeden  twist  en  strijd. 

Uit  England  komen  <;er  en  goed, 

Kn  Frankrijk  rooft  ons  gehl  en  l)loed. 
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't  Vorboiul  met  Engiaiul  is  dus  reclit, 
Vit  Frankrijk  komt  ons  niets  clan  slecht. » 

Die  taal  klonk  fier  in  's  Graven  raad. 
De  Vorst  Mord  op  den  grijsaard  kwaad, 

En  smeet  liem  in  een  naar  gevano;. 
Zeglier's  dochter  wachtte  liaar  vader  lang. 

In  "t  land  van  Waas,  den  vruchtbaren  grond 
Staat  "t  aaklig  slot  van  Rupelmond. 
Wraak ! 


II. 

Te  Drongen,  in  Zeglier's  rijke  woon, 
Klonk  vroeger  menige  blijde  toon. 

Kwam  menig  man  en  vrouw  van  staat, 
Te  feesten,  te  jagen  vroeg  en  laat. 

Kwam  menig  man  uit  't  volk  om  raad 
Kn  vond  bij  Zegher  raad  en  daad. 

Kn  Zegher  werd  van  elk  bemind, 

Maar  meest  van  de  dochter,  't  eenig  kind. 

Uit  Drongen  verdwenen  feest  en  zang. 
Zij  wacht  haren  vader  reeds  zoo  lang. 

Naar  Zegher  vroeg  het  volk  van  (ient, 
Doch  zijne  vrage  werd  miskend. 

Des  Brabants  Hertogen  edel  woord 

Werd  zoo  min  als  "t  Gentsche  volk  verhoord. 

Vergeefs  bad  lïenegouwens  Graaf; 

Want  Vlaandrens  Vorst  was  Krankrijks  slaaf. 

En  Frankrijk  had  door  snood  beleid 
Den  moord  van  Zegher  laf  bereid. 
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Uit  Drongen  verdwenen  feest  en  zang. 
Zij  wacht  haren  vader  reeds  zoo  hing. 

lu  't  land  van  Waas,  den  vruchtbaren  grond, 
Staat  "t  aaklig  slot  van  Rupelmond. 
AYraak ! 


III. 

Maar  Zegher's  dochter,  schoon  en  trouw. 
Is  Jaak  van  Artevelde's  vrouw. 

Deze  mint  haar  als  de  grijze  held. 
Die  thans  voor  Vlaandren  ligt  gekneld. 

En  lijdt  zoo  bitter  door  haar  leed, 
Dat  hij  eene  wijl  het  land  vergeet. 

En  riep:  «O  Yolk,  verlos  den  man. 

Die  streed  voor  u  tegen  't  Fransch  gespan! 

Verniel  op  Waasschen  vruchtbaren  grond, 
Het  aaklig  slot  van  Rupelmond! 
Wraak !  . . . 

Maar  neen  ...  o  Volk,  neen,  wees  bedaard. 
Uw  heil  is  Zegher  meerder  waard. 

Neen,  wreek  niet,  ik  kniel  voor  den  Vorst, 
Opdat  hij  den  grijsaard  gauw  verloss'.  ...» 

Hij  ging  . . .  zijne  vrouw  was  blij  on  bang 
Zij  wacht  haren  vader  reeds  zoo  lang!  .  .  . 

Toen  Arteveld  zich  ter  smeeking  bood. 
Sloeg  men  den  grijzen  Zegher  dood. 

In  't  land  van  Waas,  den  vruchtbaren  grond, 
Staat  't  aaklig  slot  van  Rnpelmond. 
Wraak ! 
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JAN  HYOENS. 

1321). 

Daer  hi  hovedc,  danste  cnde  sprunc, 
Stac  en  brac,  sanc  ende  clanc, 
In  ghenuegthen,  in  riveele 
Mit  menegher  scoender  damoiseele. 

Jan  de  Kleuck. 

Van  Hulst  tot  Deiulermonde 
Door  't  volk,  dat  de  vrijheid  looft, 
Hoort  ge  uwen  roem  verkonden, 
Gij,  dapper  scliippershoot'd. 

Doch,  vlammen  fel  de  kasteelen 
Der  eedlen  te  allen  kant, 
Twee  vlammende  oogen  stelen 
Uw  hert  en  uw  verstand. 

Kn  kussen  's  Graven  benden 
Voor  de  witte  kaproen  den  grond, 
Gij  zoent  der  onbekende 
Den  zoeten  rozigen  mond. 

'i"e   Danime  doet  ze  u  tronen 
Als  ridder  aan  't  prachtfestijn.  — 
Daar  schenkt  u  de  tooverschoone 
Den  dood  in  liefde  en  wijn. 

<(^Vac•harm!  witte  kaproene, 
Mijne  kerels  .  .  .  hou  en  trouw ! » 
A^'rgiftigd  sneeft  de  koene  .  .  . 
AVaar  is  de  toovervrouw? 

Men  draagt  op  eene  rosbare 
Door  Vlaandren  Jan  Hyoens  . .  . 
't  Was  avond,  vol  misl)are 
Klaagt  't  volk  om  Jan  Hyoeus. 
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"NVat  hebben  vrouwenoogen 
Al  lieimlik  kwaad  gedaan  . . . 
Voor  Vorsten  't  volk  bedrogen 
En  Vlaandren  snood  verraên! 


HIJ  LIGT  ZOO  LAKG  VERSLAGEN. 

1382. 

Hij  ligt  zoo  lang  verslagen 

De  kloeke  held,  de  koene  held, 

De  schrik  van  't  Fransche  rooversrot 

In  't  Ivozebeeksche  veld! 

Zal  niemand  hem  daar  wekken? 

Vijf  eeuwen  ligt  en  droomt  hij  daar  .  .  . 

O  stijgt  ge  niet  en  strijdt  ge  niet. 

Gij,  A'laamsche  mannenschaar ! 

Hij  ligt  daar  diep  te  droomen, 

Van  Arteveld,  Van  Arteveld! 

De  speer,  het  schild  van  Vlaandren, 

In  't  Rozebeeksche  veld! 

Wanneer  zal  hij  ontwaken? 

Vijf  eeuwen  drukt  ons  AVaalsche  hoon  . . . 

AVanneer  ge  slechts  den  strijder  mint. 

Gij ,  vrouw,  zoo  kuisch  als  schoon. 

Hij  ligt  daar,  zijne  ziele, 

/e  is  lieengesneld,  ze  is  heengesneld  . . . 

En  distels,  netels  bloeien 

Op  't  Rozebeeksche  veld! 

AVanneer  keert  zijne  ziele? 

Vijf  eeuwen  missen  wij  die  baak! 

AVaimeer  ge  in  wet  en  rcclit  beveelt, 

O  reine  Viaamsche  spraak ! 


IflEL. 
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PIET  VAN  DEN  BOSSCHE. 

De  laatste  woonlcu  van  Pietor  van  doi» 
Bossche,  ons  door  de  ««^'^^■'•iedenis  overj^e- 
bracht ,  waren  de  uitdrukking  eeuer  vader- 
landsche  verzuchting  voor  zijn  bedreigd 
vaderland  en  zijne  gebannen  vrienden.  De 
toekomst  liield  voor  zijnen  ouderdom  slechts 
de  vergetellieid  der  ballingschap  en  de  stil- 
zwijgendlieid  des  grafs  over. 

(Harttn  Keuvyn  de  Lettenhove,  Ge- 
schiedenis van  Vlaanderen.) 

I. 

10   NOVEMBER    l'.iS'}. 

riet  van  ilcii  Bossche; 

AVil  't  laiul  vorlosson. 
Trekt  zeer  dapper  teii  krijge  \vaart. 

Langs  Schelde  en  Leie, 

Schaart  hij  de  reien 
Zijner  Vhiininiren  onvervaard. 

(Jraaf  Keynevalle 

Met  duizendtallen 
Bourguignons,  Bretoens,  Normandiers,. 

Hebben  niet  schepen 

Fel  aangegreix'u 
Ylaandrens  wevers  en  niacecliers. 

De  onzen  bezwijken, 

Wach!  hunne  lijken 
Vlotten  langs  Lei-  en  Scheldestrand. 

Piet  van  den  Bossche 

Wil  't  land  verlossen 
Biedt  den  vijand  nog  wederstand. 

Bed(^kt  met  wonden 

Wordt  hij  gevonden 
Kaast  zijns  broeders  vertrappeld  lijk. 

Vhnningen  leiden 

Zonder  verbeiden, 
Hem  naar  't  weerbare  Korterijk. 
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Hoort  angstig  weeneii : 

^Yaastell  en  Meeuen, 
Comen,  Wervick  in  Fransclie  macht! 

Rooven  en  slachten, 

Barnen,  verkrachten, 
Plegen  de  Franschen  dag  en  nacht. 

Buit  te  maken 

Van  gouden  laken. 
Schatten  van  zilver  en  edelsteen , 

Schenkt  hen  geenen  vrede ; 

Ze  brengen  er  mede 
Beide  Leieboorden  bijeen. 

Over  die  bruggen 

Zwermen  als  muggen 
Fransche  benden  met  Vlaandrens  Vorst. 

Geen  moederkermen 

Wekt  hvm  erbarmen, 
Niets  lescht  hunnen  vernielingsdorst. 

Piet  van  den  Bossche 

Wil  't  land  verlossen! 
Wach!  daar  vecht  hij  in  Kortrijks  wal, 

Wat  kan  het  baten? 

Schier  gansch  verlaten, 
Moet  hij  weer  wijken  voor  't  groot  getal. 

Kortrijk  genomen, 

Bloed  is  aan  't  stroomen, 
't  Gaat  er  weer  toe  naar  Franschen  trant : 

Dagen  en  nachten 

Stelen,  verkrachten  .  . . 
Wach!  van  den  Bossche  verlaat  gij  *t  land? 

Ten  vreemde  zwerven, 

Vlaandren  zien  sterven ! 

Vrij  schoffeert  dan  de.  Fransche  bandiet ! 

Piet  van  den  Bossche 

Wil  nog  verlossen  .  .  . 

Neen,  zijn  Vlaandren  Ix'geeft  hij  niet. 

2^. 
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11. 
DECEMBER    1385, 

«Reeds  zeven  jaren  duurt  de  krijg, 
Twee  honderd  duizend  man,  sterk  en  koen. 
Verloren  ^vij.  —  Ja,  des  vredes  twijg 
Herbloeie  met  jeugdig  vreugtlig  groen  . .  . 
AVij  kunnen  thans  niets  voor  Ylaandren  doen. 

Toch  gaf  men  mij  eenen  herg  van  goud, 
Te  Gent,  in  's  Graven  maclit,  blijf  ik  niet; 
Wanneer  een  Franschman  zijn  woord  ééns  houdt, 
Zal  het  de  eerste  maal  zijn  dat  zulks  geschiedt. 
Dwaas  is  hij,  die  dat  niet  gevoelt  en  ziet. 

Vriend,  de  vrede  ligt  in  woord  noch  schrift; 

Maar  wel  als  liefde  diep  in  het  hart  .  . . 

Zij  hel)hen  slechts  haat  in  't  gemoed  en  drift 

Tot  wraak  die  eedlen!  —  O,  zoo  gij  mart 

Kn  mij  niet  volgt .  .  .  dan  wordt  die  drift  gctard ! 

Kom  mee  naar  Engelands  veiliger  stee 
Totdat  ons  volk,  niet  afgebeuld,  ontgloei! 
Terug  ontwakc  als  de  ongetemde  leeuw. 
Terug  der  vreemden  listig  juk  verfoei, 
Uit  Vlaandrens  gaarde,  Frankrijks  onkruid  roei!» 

Zoo  sprak  van  den  Bossche  tot  Ackerman, 

Deze  luisterde  naar  zijnen  makker  niet, 

Maar  bleef.  —  Verheugd  was  toen  menig  edelman, 

Omdat  van  den  Bossche  't  land  verliet 

Eu  zoo  ruste  schonk  aan  's  Graven  gebied. 

III. 

JUiiW  1387. 

Met  willekom  werd  hij  in  Engeland 
Door  groeten   en   kleinen  ontvangen; 
Koning  Bijkaard  drukte  hem  blij  de  hand... 
Doch  in    t  hert  bleef  een  diep  verlangen. 
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Wat  baatte  hem  's  Konings  eerbewijs, 
De  vriendschap  van  Jan  van  Lancaster? 
Zijn  Vlaanderen  stelt  hij  op  hoogren  prijs, 
Daarvoor  werd  zijne  liefde  steeds  vaster. 

Vaak  wandelt  hij  op  den  oever  der  zee. 
Tuurt  op  der  baren  grollende  kruinen 
En  mort:  «Ze  herhalen  't  lied  van  wee, 
Dat  thans  weent  langs  Vlaandrens  duinen. » 

Dan  wil  hij  in  de  haven  van  Sluis 
Door  het  vuur,  door  het  zwaard  de  sporen 
Yan  dwinglandij  verpletten  tot  gruis  . . . 
Doch  men  wil  hem  niet  aaiihooren. 

Dan  weer  wil  hij  't  vaandel  van  Hyoens 
Gaan  planten  op  Gents  reuzentoren  . .  . 
Tevergeefs  was  al  zijn  spreken  en  doen, 
Want  men  wil  hem  niet  aanhooren ! 

En  hij  zag:  hoe  Frankrijk  ging  ten  grond, 
Door  den  krijg  uitgeput,  kaalgeschoren, 
Hoe  de  Gentsche  Leeuw  te  brullen  stond  . . . 
Wee !  men  wil  hem  niet  aanhooren  . . . 

En  hij  woelt  met  het  zwaard  in  't  welige  wier, 
Dat  wemelt,  een  speelwerk  der  golven  . . . 
God!  zoo  wordt  zijn  Vlaandren,  ééns  zoo  fier, 
Onder  Fransche  golven  bedolven! 

En  niachtloos  staat  hij  op  't  vreemde  strand, 
To  denken  aan  Vlaandrens  zonen, 
Hoe  zij,  gekneveld  door  Frankrijks  hand, 
Moeten  dansen  voor  's  Graven  tonen. 

Ho<'  /ij.  dio  stredon  voor  vrijlieid  en  recht, 
Thans  moeten  kruipen  als  slaven, 
Hoc  Ackerman,  ééns  zoo  stout  in  't  gevecht, 
Als  een  lam  voor  lakeien  moet  draven  .  . . 
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En  hij  stookt  en  hij  slaat,    't  Nat  springt  omhoog, 
En  liot  roept  hom  uit  zijne  droomon  .  . . 
Is  het  Eransch  bloed,  dat  in  zijne  oogen  vloog? 
En  zal  Ackorman  hier  nooit  komen? 

In  do  verte  doemt  oon  Vlaandersch  schip, 
Het  zv  ooft  als  de  meeuw  op  de  haren  . .  . 
Het  mijdt  zoo  behendig  elke  klip. 
't  Zijn  dus  Ylauiingen,  die  het  bevaren  . . . 

Daar  zot  liet  schip  zijn  volk  op  strand. 
Het  zijn  Ackerman's  vrienden  en  magiMi  .  .  . 
«En  Ackerman?    Blijft  hij  nog  in  't  land? 
Kan  hij  het  juk  zoo  goed  verdragen?  ...» 

«Vermoord!»  klinkt  het  uit  aller  mond. 
«Vermoord  te  Gent,  op  de  strato!» 
Piot  van  don  Bossche  stortte  ten  grond, 
Thans  had  hij  zijn  Vlaandren  verlaten. 


HOORT,  HOE  ZINGENZE,  ZOÜDENZE  OOK 
DANSEN? 

1568. 

Aanschouwende  het  martelen  van  eeniglie 
onroonischen  alzoo  geinujlhandt ,  twee  Mon- 
nikkeu, onder  't  volk  staande,  d'een  teeghens 
den  andere,  zeide  1  hoort ^  hoe  zinfienze,  zou- 
(ienze  ook  danxen  f  P.  C.  Hooft. 

«(iovallen  zijn  de  hoofden 
Van  Hoorne  en  van  Egmond  .  .  . 
Zij,  die  onze  vrijheid  roofden, 
/ij  slniton  nooit  onzon  mond. 
Wilholmus  van  Nassomvcn? 
De  Geuzen  houden  stand. 
Het  recht  is  ons  vertrouwen, 
Ons  doelwit  —  Nederland ! 
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Kooit  zullen  ze  ons  doen  slikken 
God!  —  onzen  troost  en  moed! 
Een  lied  zal  steeds  verkwikken 
Ons  vroom  en  trouw  gemoed  .  .  . 
En  zoo  wij  springen  lieden 
Als  't  wild  door  "t  dicht  geboomt- 
Sa,  morgen  wordt  er  gestreden 
Voor  Xeêrland  onbeschroomd!» 

Dit  hoorden  twee  monniken 
Zoo  zwart  van  hart  als  pek! 
H(Ge  zult  uwe  tong  niet  slikken, 
O,  Geuzen,  stout  en  gek!» 
Daar  schoten  dol  als  honden 
Maranen  op  hen  los. 
De  Geuzen  werden  gebonden. 
Gesleurd  uit  Soniënbosch. 

Dan  werden  hunne  tongen 
In  ijzren  schroeven  gedrukt  .  . . 
In  gloeiend  staal  gewrongen. 
Uit  hunnen  mond  gerukt  . , . 
Het  knarsen  hunner  boeien, 
't  Gekis  van  't  sulferkleed 
Verdoofden  voor  liet  loeien 
Van  den  liollen  jammerkreet. 

Dit  hoorden  twee  monniken 
Zoo  zwart  van  hart  als  pek. 
«Hunne  tong  zullen  nooit  slikken. 
De  Geuzen,  stout  en  gek!  .  .  . 
Hoort,  hoe  ze  drollig  zingen, 
't  Verkwikt  hun  vrooin  gemoed!  . .  . 
Sa,  zouden  ze  niet  springen 
Als  't  wild  in  dien  vlammenvloed?» 

Toen  liep  er  door  de  scliaren 
Des  volks  een  l)ittcr  woord  .  . . 
^Vi('  kun  zi(  Il   nog  l»e  laren 
I»ij    /ulkcn  gr  iwclmoo.'d  V  .  .  . 
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Maar  't  volk  .  .  .  ropt  niet  /ijiie  luuuliMi,. 
't  Zucht  bij  (Ier  papen  spot: 
«Benaude  Nederlanden! 
(iliv  draeelit  den  bast  al  om  u  strot.» 


TE  WATERLOO. 

I.    EKN  OUD  SOLDAAT  Z1N(JT: 

Ik  heb  do  Franschen  in  de  oogen  ge/ien^ 

De  dapprc  Fransclie  soldaten ; 
En  vocht  elk  hunner  zoo  moedig  als  tien^ 

Hier  moesten  ze  't  slagveld  verlaten. 

Zoolang  ze  streden  voor  volk  en  recht, 

Dan  mochten  ze  zegepralen ; 
Maar  toen  hen  de  Keizer  had  geknecht. 

Begon  hunne  zonne  te  dalen. 

Ach,  Brabant  is  een  heerliko  Staat, 

Zoo  vruchtenrijk  bovenmaten. 
Daar  heeft  zoo  menig  brave  soldaat 

Het  jeugdig  leven  gelaten. 

In  Brabants  hert  ligt  "SVaterloo, 

Daar  hebben  de  Franschen  verloren; 

Daar  vluchtte  de  groote  Keizer  zoo  bloo  . .  . 
AVant  zijn  rijk,  zijne  maciit  was  verloren. 

In  Brabants  liert  ligt  Waterloo, 
Met  den  ijzren  leeuw  in  de  velden. 

Hij  rust  zoo  dreigend  .  .  .  Een  oorlogsboo  1 
Staart  hij  strak  o\)  't  graf  der  helden. 

Geen  helden  komen  .  .  .   Des  zomers  ziet 
Men  't  geurig  golven  van  't  koren, 

lh\arboven  klinkt  blij  het  boercMilied 
Bij  het  kussen  der  uitverkoren. 
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Geen  helden  rijzen  .  . .  stom  staart  de  leeuw. 

Hoe  wil  men  liet  ijzer  doen  liooren? 
Acli  .  . .  leven  wij  niet  in  de  ijzren  eeuw? 

En  toch  gaan  de  helden  verloren. 

II.    LANDMAN  EN  ZOON. 

«Steek  de  spade  niet  te  diep,  zoon.» 

—  "k  Zou  slechts  dorre  beendren  breken. 
«Die  de  dood  als  straffe  schiep,  zoon, 
Zou  op  ons  zich  kunnen  wreke^. » 

De  zoon  groef  voort. 

('Frauschen  liggen  hier  het  meest,  zoon.» 

—  Ha!  op  die  ben  ik  verbolgen! 

«"NYat  men  heden  niet  meer  vreest,  zoon, 
Mag  men  hatend  niet  vervolgen. » 
De  zoon  groef  voort. 

"Vriend  en  vijand  rusten  hier,  zoon.» 

—  Konden  zij  in  vree  niet  leven? 
"Vorsten  achtten  hen  geen  zier,  zoon. 
Daarom  lieten  zij  het  leven. » 

De  zoon  groef  voort. 

"Wees  toch  met  die  beendren  zacht,  zoon.» 

—  Mogen  wij  ons  lot  niet  kennen  ? 
«Nog,  bezitten  ze  allen  macht,  zoon. 

Zij.  die  't  volk  ter  slachtbank  mennen  ...» 
De  zoon  groef  voort. 


IL  BOEK. 
YLAANDERENS  LIJDEN  EN  STRIJDEN. 

UIT  HET  HEDEN. 


AAN  DEN 

lOEDlGEX    VERDEDIGER    ONZER    TAALRECHTEN 
Wijlen    JOSEPH    LEHMANN, 

HOOFDOPSTELLER  VAN  HET  «MAGAZIN  FÜR  DIE  LITERATUR 
DES    AUSLANDES.» 


UIT  VLAANDEREN. 

In  de  frissche  Ylaamsclie  weiden, 
In  de  rijke  Ylaamsclie  velden, 
Door  de  schoonheid  hunner  meiden, 
Door  de  koenheid  hunner  helden. 

Wijd  vermaard! 
Klinken  zoete  minnezangen, 
Ruischen  stoute  mannenklanken, 
Door  de  harten  opgevangen. 

Blij  bewaard! 

Uit  de  puinen  schieten  bloemen. 
Door  de  wolken  straalt  de  zonne. 
Mag  de  zanger  dan  niet  roemen, 
't  Geen  in  "t  hoofd,  geheugnisbronne , 

Krachtig  leeft! 
Mag  hij  't  volk  dan  niet  bekoren. 
Dat  wel  zwak  is,   doch  wil  hooren 
!Naar  de  taal,  die  frisch  herboren, 

Machtig  zweeft! 

Vlaandrcn,  gij,  mijn  heil  en  leven! 
Laat  mij  baden  in  de  geuren 
Uwer  velden,  weiden,  dreven; 
Laat  mij  juichen,  lachen,  treuren, 

'k  Denk  aan  u! 
Denk  aan  uw  l)eroemd  verleden, 
Aan  het  laf  verbasterd  heden, 
Aan  uw  welzijn,  fel  bestreden, 

'k  Denk  aan  u! 
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DE  SCHOONE  TAAL  DER  YAADREN. 

Hot  grootsch  gezang  van  't  wilde  bosch, 
De  liefde  stoeiend  op  het  mosch, 

Het  hel  geruisch  dor  hronne, 
He  morgen  met  dcMi  reincn  gloed, 
Het  zoeltje,  blazend  wulpsch  en  zoet, 

De  warme  glans  dor  zonne; 

De  stille  nacht,  vol  sterrenpracht, 
Het  dansen,  dat  het  herte  lacht, 

"t  Gekweel  der  tilomeelen! 
*t  Gejuich  des  volks,  wanneer  "t  bezield 
De  vuige  tirannij  vernielt, 

^Vat  kan  ons  sterker  strooien? 

De  milde  geur  van  't  bloeiend  kruid, 
De  diopo  toon  van  liarp  on  luit. 

Het  klinken  der  bokalen. 
De  malsche  kus  van  't  mooie  kind 
Dat  men  als  zijne  ziele  mint  — 

Wat  kan  daarbij  toch  balcMi? 

Iets,  vrienden,  overheerscht  dees  al: 
Het  is  het  wonderzoet  geschal 

Der  schoono  taal  der  vaadren! 
Iets,  dat  ons  steeds  in  Zuid  en  Xoord, 
Zoolange  klinkt,  oen  Xoêrlandsch   woord 

Als  broeders  zal  vergaadren. 

Ja,  do  oodlo  spraak  van  Nederland 
Beschermt  onze  eer  en  houdt  in  stand 

Onze  eeuwenoude  vrijheid; 
't  Is  zij,  die  onze  welvaart  sticht, 
't  Is  zij  alleen,  die  't  volk  verlicht 

En  vult  ons  hart  met  blijlioid. 

AVie  Neerlandsch  denkt  is  dus  ecu  man !  — 
Hij.  die  't  niet  mot  ons  zingen  kan 
Zal  onze  liand  nooit  krijgen; 
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Waut  wie  hier  't  Xederlandsch  niet  mint, 
Die  is  een  kind  en  blijft  een  kind, 
En  kinders  mogen  zwijgen. 


ONZE  BRUID. 

Wijze:  Deutschland,  Deutschland,  du  ineiu  Lieben !  i 

Ylaandren,  o,  men  durft  u  haten, 
Ylaaudren,  mijne  smart  en  vreugd, 
'*Yoor  u  heb  ik  blij  verlaten, 
't  Gul  genot  der  prille  jeugd. 
Ylaandren,  mijne  smart  en  vreugd! 
IMijne  blikken  schoten  vonken 
Roemde  men  uwe  eere  luid, 
*k  Juichte,  van  verrukking  dronken: 
Ylaandren,  Ylaandren,  mijne  bruid! 

"k  Groeide  en  mijne  liefde  groeide, 
Ylaandren,  'k  droomde  u  schoon  en  groot! 
'k  Groeide  en  zag  hoe  distels  bloeiden. 
Tierden  mild  in  uwen  schoot. 
Ylaandren,  'k  droomde  u  schoon  en  groot! 
'k  Zag  de  distels  bloesems  dragen, 
"k  Zag  ze  dringen  in  uw  hert .  . . 
Ach,  ik  hoorde  u  angstig  klagen: 
Ylaandren,  Ylaandren,  welke  smert! 

'k  Hoorde  uw  klagen,  "k  wou  het  stelpen: 
"Yrienden,  riep  ik,  op!  te  wacht! 
Komt,  we  moeten  Ylaandren  lielpen. 
Eer  h«'t  onkruid  ons  versmacht  .  .  . 
Yrienden,  riep  ik,  op!  te  wacht! 
Beurt  den  moed  en  trekt  ten  strijde, 
Srliieten  er  nog  distels  uit. 
Hukt  zo  neer  en  jubelt  blijde  : 
Ylaandren,  Ylaandren,  onze  bruid! 


1    Uit  dit  lifd  dcH  dichterB  Adolf  Scherenbcry   heb   ik  cenige  rr-gcls   iu 
jn  lifd  ov«:rj/<noinen. 
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Lacht  en  spot  niet  met  niijn  spreken, 
Vhiandren,  ligt  het  niet  doorkerfd? 
AVijkt  niet  't  volk  naar  vreemde  streken, 
"SVijl  het  hier  van  honger  sterft. 
Ylaandren,  ligt  het  niet  doorkerfd?» 
Zie,  de  vrienden  rezen  moedig. 
"NVant  de  geest  riep  in  hnn  hert: 
«AVeest  verliefd  en  redt  nu  si)oedig, 
Ylaandren,  Ylaandren  uit  de  smert!» 

Reeds  vijf  eeuwen  duurt  liet  tergen, 
Eeuwen,  dat  de  /uidermaclit 
Ylamings  nedertrapte  als  dwergen 
Kn  slechts  hoon  en  distels  bracht; 
Maar  zij  sterft  de  zuidermacht! 
Ylaandren  zal  ons  liefde  schenken 
Oj)!  wij  roepen  blijde  en  luid, 
Yrij  in  handleu,  vrij  in  denken: 
Ylaandren,  Ylaandren,  onze  bruid! 


HEEl  HOE  ZOET  DEN  WIND  TE  VOELEN. 

llec,  hoe  zoet  den  wind  te  voelen 
AYaaiend  van  de  Ylaamsche  kusten. 
Door  de  bloemen  mocht  hij  woelen, 
Streelen  mocht  hij  minnelusten. 
AVindeu  van  de  Noordzee, 
Ylaandren's  geuren  brengt  ge  mee, 
Hee!  de  ^vind.  hee! 

Over  duinen,  stroomen,  weiden 
AVipt  hij  als  een  blijde  jongen. 
Die  met  de  aardigste  der  meiden 
Komt  al  zingend  aangesprongen. 
AVinden  van  de  Noordzee, 
Ylaandrens  vreugde  brengt  ge  mcê. 
Nooit  zijn  wij  die  moe  gezongen. 
Hee!  de  wind,  hee! 
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Over  vruchtenrijke  velden 
Jaagt  hij  wolken  heen,  als  schapen, 
Spreekt  ons  van  de  koene  helden, 
Die  daar  zegedroomend  slapen. 
Winden  van  de  Noordzee, 
Ylaandrens  eere  brengt  ge  meê, 
Ylaandrens  eer  —  een  reuzenwapen ! 
He  e!  de  wind,  hee! 

Schoonheid,  frischheid  Vlaamscher  gouwen! 
Reinheid,  trouw  der  welbeminde! 
Liefde,  goedheid  onzer  vrouwen  — 
Dat  vervliegt  niet  als  de  winden  . . . 
AYinden  van  de  Noordzee, 
Brengt  ons  Ylaandrens  liefde  meê, 
't  Eerlik  hert  der  Ylaamsche  vrinden. 
Hee!  de  wind,  hee! 


EENS  TOEN  IK  GING. 

Eens  toen  ik  ging  langs  Denders  groene  zoomen. 
Heb  ik  in  mijne  ziel  het  lied  vernomen, 
Het  lied  der  liefde  om  in  de  zoetste  toonen 
De  herten  op  te  wekken  Ylaamscher  schoonen! 

P>ns  toen  ik  dwaalde  langs  de  Denderboorden 
Yemam  ik  in  mijn  herte  koene  woorden, 
(«edachten  om  den  mannenmoed  te  prijzen. 
Opdat  (''éns  Yhiuiidren  Inaclitiir  zou  herrijzen. 

Eens  toen  ik  trok  door  fri^ssche  Denderbeemden, 
Ontstond  in  mijn  gemoed  de  haat  voor  vreemden: 
'k  Yervhjekte  sinds  verblinde  valsch-  en  snoodheid, 
I)ie  ons  vergeten  deden  Ylaandrens  grootheid. 


riEL. 
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ACH  WEE! 

Naar  hcurcn  dood  de  groote  schelmen  smachten. 
Zij  die  luiar  minnen,   loont  men  met  verachten. 
Ach  wee!  wie  dnrft  der  arme  heil  betrachten? 
Ach  AV(>e ! 

Hnn,  die  aan  't  hof  haar  hebben  snood  versmeten, 
Die  nit  belang  haar  hebben  dwaas  vergeten, 
Hnn,  die  liaar  boeiden  in  de  Fransche  keten. 
Ach  wee ! 

Gesmeed  nit  vreemd  bedrog  en  Roomschc  logen ! 
Hnn,  die  te  zamen  al  dit  envel  plogen, 
O  volk!  verleent  gij  immer  nw  vermogen. 
Ach  wee! 

De  tale  sterft  ...  de  vlam  van  nwe  ziele ! 
De  kern  van  nwen  geest  laat  gij  vernielen 
Door  hen  .  .  .  die  moesten  voor  n  knielen. 
Ach  wee! 


MERK  IK. 

Merk  ik  hoe  de  bhuidren  zweven, 
Dwarlen,  vallen  oi)  den  grond. 
Ach,  daar  denk  ik  aan  nw  leven, 
Dierbaar  vaderland  terstond, 
•k  Zie  de  blaadren  uwer  krone, 
Kroon  van  roem,  van  moed  en  kracht, 
Zweven,  vallen,  -wijl  de  zonen 
Slechts  op  wellust  zijn  bedacht. 

Doch  de  blaadren  schieten  weder, 
(Jroeien,  bloeien  frisch  en  groen, 
Als  de  lente  warm  en  teder 
Jaagt  den  adem  door  't  plantsoen. 
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Maar  verwelken  uwe  palmen, 
Vaderland,  waar  vindt  ge  gloed, 
Waar  nog  vindt  gij  liefdewalmen 
In  een  uitgeput  gemoed? 

Jong  zijn  en  een  land  zien  kwijnen, 
Jong  zijn  en  voor  zelfbelang 
Durven  liandlen,  vroolik  schijnen 
Zonder  schaamte  in  oog  of  wang !  , .  . 
Welke  schande,  welke  schande! 
Waar  toch  vindt  men  zulke  jeugd? 
Welke  schande,  welke  schande 
Drukt  op  u,  o  Vlaamsche  jeugd! 


O  ZOETE  VREUGD! 

'  zoete  vreugd,  waar  Vlaamsche  woorden  klinken, 
raar  men  de  strijders  voor  ons  recht  ontmoet! 
^aar  men  verblijd  den  Vlaamschen  drank  kan  drinken, 
raar  men  elkeen  met  't  krachtig  lied  begroet: 
Flaminganten, 
Hard  als  brons! 
Komt  stout  op  van  alle  kanten. 
Om  te  strijden,  Flaminganten, 
Tegen  Franskiljons. 

O  zoete  vreugd,  waar  Vlaamsche  meisjes  wonen 
In  wier  gemoed  nog  reine  liefde  glooit; 
Ja  wier  gemoed,  gestreeld  door  Vlaamsche  tonen 
Ons  lied  herhaalt,  en  't  vreemd  geraas  verfoeit. 
Flaminganten, 
Hard  als  l)rons! 
Komt  stout  op  van  alle  kant(Mi, 
Om  te  strijd'Mi,  Flüniingant(.'n, 
Tegen  Franskiljons. 
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O  zoete  vreugd!  is  eens  do  tijd  verschenen, 
Dat  roepen  zal  liet  volk  zoo  tiergezind: 
Geen  ruste  meer,  zoo  lang  niet  is  verdwenen 
Het  valscli  gespuis,  dat  liier  ons  heil  verslindt, 
Flaminganten, 
Hard  als  brons! 
Komt  stout  ()})  van  alle  kanten, 
(Jm  te  strijden,  yiaminganten, 
Tegen  Franskiljons  1 


VAN  EEN  LIEF  VROUWENBEELD. 

tJij,  frisch  on  lieflik  vrouwenbeeld, 
CJeboren  op  de  Vlaamsclie  wei, 
Gij,  die  gemoed  en  harte  streelt, 
Als  de  eerste  schoone  dag  van  Mei, 
Zoo  zoet! 

De  gele  golven  van  de  SchebV 
Gelijken  uwer  lokkenpracht; 
Uw  wang,  een  geurige  roos  uit  "t  veld, 
AVaarop  de  zielevrede  lacht 
Vol  gloed! 

Uw  gang  is  licht  gelijk  de  wind. 
Uw  lichaam  slank  als  eene  slang, 
Gij  dartelt  als  een  argloos  kind, 
l>at  springt  door  haag  en  bloemenhang. 
Vol  glans! 

Hoc  klinkt  uw  stem,  hoe  rolt  uw  woord. 
Een  zuiver  Vlaamsch  en  rein  akoord, 
Dat  meest  nog  mijne  ziel  bekoort, 
Omdat  uw  hert  niet  werd  vermoord 
Door  't  Fransch. 
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WELKE  GLORIE! 

Is  onze  eigen  aard  verloren 

Onze  spraak  eens  uitgeroeid, 

Mogen  ^vij  den  Gal  behooren, 

Die  ons  pluimt  en  stout  verfoeit . . . 

AVelke  glorie !  welke  glorie ! 

Waar  liet  Ylaamsche  volk  voor  knoeit. 

Eens  in  kneclitschap  laf  geboren, 

Gelden  wij  maar  in  den  Staat 

Als  een  schaap,  dat  tusschen  doren 

Halfgewurgd,  verlegen  blaat, 

Welke  glorie  !  welke  glorie ! 

"t  Ylaamsche  volk  te  wachten  staat. 

Ha,  dit  doel  moet  ons  bekoren, 
Streelen  moet  ons  zulk  een  lot. 
Hem,  die  dwaas  het  mochte  storen, 
Gauw  geschuiveld  en  bespot  . .  . 
Welke  glorie!  welke  glorie! 
't  Ylaamsche  volk  wordt  stapelzot. 


GESTREDEN. 

(Jestreden  is  de  laatste  strijd, 
We  zijn  de  dierbare  vrijheid  kwijt. 

I)e  Franschen  heerschen  door  liet  Fransch , 
Ons  volk  gaat  met  Tarijs  ton  dans. 

'I'e  liru^^cl,  •''t'iis  de  sciiooiic  stad. 
Liggen  paleizen  en  torens  plat. 

De  straten,  ééns  zoo  fraai  en  rijk. 
Zijn  j)oelen  van  vniligheid  en  slijk. 
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Door  parkon  en  markten,  ééns  vol  pracht, 
Loopcn  woeste  Turcos  op  jacht; 

Ze  schieten  .  .  .  ha!  hnnne  vreu<z;(l  is  groot! 
Den  hiatsten  Belg  als  wilileman  dood. 

JANUARI    1S70. 


IN  EENZAAMHEID. 

In  cenzaamlieid  gezeten, 
Denk  ik  aan  "t  lieve  land. 
Dat  ik  niet  kun  vergeten, 
Dat  nooit  mijn  hert  verhant. 

Ik  denke  dan  zoo  treurig : 

"t  Was  rijk!  —  Eene  werkerswoon! 

Met  velden  genrig,  flenrig, 

!Met  steden  wonderschoon. 

Doch,  slechte,  slechte  dagen, 
(iekomen  —  ach,  van  waar? 
Die  heeft  het  land  verdragen 
En  drnkken  het  nog  zwaar. 

De  steden  zijn  vervallen, 
De  velden,   ach,   vergaan! 
AVat  hel)lt(Mi  valsche  (jrallen 

Ons  heimlik  leed  gedaan. 

Eu  waar  de  redding  vinden, 
Waar,  voor  dien  hittren  nood'? 
Bij   't  volk!  —  Och,  dwaze  Idindcn, 
Het  Vlaamsche  volk  is  dood. 
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DE  VLAAMSCHE  MAAGD. 

Zij  hebben  haar  voor  het  gerecht  geleid, 
Haar  meineedig  belasterd,  beschuldigd, 
Zij  verstaat  geen  woord,  eischt  recht  en  klaagt. 
De  rechter  vonnist:  «Ze  is  plichtig,  die  meid!» 
Hij  wascht  zich  de  handen.  — 

O  arme  Maagd, 
Zoo  wordt  hier  de  waarheid  gehuldigd! 

Dan  is  zij  naar  de  Kamers  gegaan, 
"NVaar  jongens  uit  Ylaandren  zetelen. 
Geringd  door  den  neus,  en  als  een  iets  vraagt 
Dan  brabbelt  hij  Fransch  zoo  aangedaan  . . . 
De  Walen  grinniken.  — 

O  arme  Maagd, 
Uw  ridder  zit  tusschen  de  netelen. 

En  hovewaarts  ging  ze,  weenende  luid, 
Daar  troont  de  vorstlike  Grootheid ! 
«Genade,  Heer! ...»   Een  hoveling  jaagt 
Zeer  gauw  die  sloore  ter  deuren  uit. 
Zij  strompelt,  bezwijkt.  — 

O  arme  Maagd! 
Wie  acht  daar  een  offer  der  snoodheid? 


EENE  KLACHT. 

In  het  kleine  nest  wat  angstig  geschree, 
Hoe  de  jonkskens  zoeken  on  klagen! 
Het  gaaike  viel,  een  jager,  o  wee! 
Heeft  In.'t  stervend  medegedragen.  — 
Onze  moeder  wordt  dii:iL'liks  vermoord! 
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In  de  kamer  dwaalt  de  vader  om, 
Men  heeft  eeiie  moeder  begraven, 
Daar  wordt  alles  donker,  treurig  en  stom, 
Wie  zal  zijne  kindren  nu  laven?  — 
Onze  moeder  wordt  daauliks  vermoord! 

De  moeder  dood,  waar  is  de  min. 
Waar  is  de  geestdrift  des  herten? 
Waar  is  de  vrede,  de  vroolike  zin, 
De  heilige  balsem  der  smerten  ?  — 
Onze  moeder  wordt  daagliks  vennoord! 

Wij  lachen  en  worden,  helaas,  niets  gewaar 
Als  misten  wij  hert  en  geweten,  ... 
Voor  ons  ooge  rijst  eene  droeve  baar, 
AVij  zien  het,  maar  willen  't  niet  weten.  — 
Onze  moeder  wordt  daagliks  vermoord! 

Die  moeder  is  de  tale  van  ons 

Bedeeld  met  de  schittrendste  gaven, 

Die  wordt  in  ons  land  door  de  Frankiljons 

Gefolterd,  geveld  en  begraven.  — 

Onze  moeder  wordt  daagliks  vermoord! 


DE  TOEKOMST. 

Vlaandrens  mannen,  wanneer  blikt 

Gij  de  toekomst  moedig  in?  — 

Als  ge,  koen  van  geest  en  zin,  A 

Over  eigen  lot  beschikt ; 

Als  ge  niet  meer  kruipt  en  bukt 

Voor  het  stugge  stomme  staal , 

Als  de  reine  moedertaal 

Niet  meer  wordt  versmacht,  verdrukt. 

Vlaamsche  vrouwen,  wanneer  wekt 
Ge  eens  voor  Vlaandren  't  morgenrood? 
Als  ge  met  der  waarheid  dood 
!Nict  meer  door  het  leven  trekt; 


VLAAXDERENS    LIJDEN   EN    STRIJDEN.  41 

Als  ge  uw  liert,  steeds  onverdeeld, 
Uwen  man  en  kindren  schenkt, 
Aan  geen  zielbederver  denkt. 
Die  met  hel  en  hemel  speelt, 

Vlaamsche  jongens,  wanneer  sticht 
Gij  de  Vlaamsche  grootheid  weer? 
Als  ge  werkt  voor  eigen  eer. 
Eigen  heil  en  eigen  licht; 
Als  ge  't  zaad  in  't  rijke  land 
Yoor  de  broedren  mildig  zaait, 
Als  ge  uw  graan  voor  hen  niet  maait, 
Die  u  schenken  schimp  en  schand. 

Vlaamsche  meisjes,  wanneer  trilt 
Gij  van  vreugde  in  Vlaandrens  lot  ? 
Wen  ge  uw  volk  vereert  als  God 
Uwe  liefde  wordt  een  schild! 
Schild,  waar  achter  klinket:  Vrind! 
Hij,  die  Vlaandrens  heil  betracht. 
Zijne  toekomst,  zijne  macht, 
Wordt  door  ons  bemind,  bemind! 


TREURNIS. 

Ge  vraagt  me,  vrienden,  waarom  treuren, 
Waarom,  van  tijd  tot  tijd,  die  klacht? 
Kan  niets  uw  somber  lijden  beuren. 
Wordt  uwe  smert  dan  niet  verzacht? 

Ik  hel)  geen  reden  droef  te  khigen, 
Want  wat  de  valschheid  vaak  verzint. 
Ik  ken  liet  niet,  en  wil  nooit  vragen 
Wat  zij  door  hare  listen  wint. 

Maar  kommer  Jioiidt  mijn  bert  bevangen, 

Want  in  dit  hert  de  vlanunt;  blaakt 

Van  vrijbeidslicfdo,  rechtverlangen 

Door  't  Vlaamsche  volk  zoo  dwaas  verzaakt. 
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Eu  eemvig  zal  dio  vlamme  blaken. 
Mij   toreend   woiidon,  tot  do   stond, 
Dat  't  Vlaamsche  volk  zal  vrij  ontwaken 
En  zijne  rechten  stout  verkondt. 


AVENSCHEN. 

Jhul  ik  de  zoetste  klanken, 
Deu  toon  der  nachtegalen, 
Ik  stemde  mijne  zangen 
Om  't  volk  zacht  te  overhalen 

Tot  denkeu  : 
Die  's  volkes  taal  versmaden. 
En  op  zijn  ^verken  leven, 
Die  durven  't  snood  verraden 
En  spotten  met  zijn  streven 

Naar  waarheid. 

Had  ik  des  Avilden  valken 
De  sterke  en  breede  zwingen. 
Ik  vloog  ^vaar  ezels  halken, 
Ik  zou  ze  daar  wel  dwingen 

'!'(>  ruimen  .  .  . 
De  plaats,  waar  goud  en  logen, 
In  stee  van  geest  regeereu 
En  't  A'laamsche  volk.  bedrogen, 
In  't  Fransch  representeeren 

En  foppen. 

llail  ik  de  1'eUe  klauwen 
Des  leeuws  uit  de  woestijnen  . 
Ik  zou  weldra  de  tlauwen 
Al  bevend  doen  verdwijnen 

Van  schaamte  .  .  . 
Die  flauwen  houden  tegen 
T'it  lafheid,  hen,  die  wagen 
Hun  leven,  om  den  zege 
Met  eere  weg  te  dragen 

Voor  Vlaandren! 
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IK  WILLE  ROEMEN. 

Ik  wille  roemen 
Alle  de  bloemen, 
Doch  aan  de  sclioonen 
Hou  ik  het  meest! 
Ik  wil  aan  alle  - 
Meisjes  bevallen, 
Doch  aan  de  sclioonen 
Schenk  ik  den  geest. 

Met  hart  en  zinnen 
AVil  ik  beminnen 
,  Alle  de  vrouwen 
Eerlik  en  goed! 
Als  zij  verschijnen 
Voel  ik  verdwijnen 
Toornen  en  routen 
Uit  mijn  gemoed. 

Zingende  bloemen, 
Geurende  zangen, 
Zuivere  schoonen 
Zijt  ge  voor  mij  ? 
'k  Zal  u  dan  roemen. 
Durft  ge  in  de  klanken, 
Keerlandsch  u  toonen, 
Neerlandsch  en  vrij. 


VADERLAND. 

Vaderland! 

Woest  liuilt  de  storm, 

Wild  bruisclit  de  strijd; 
Doch  gij  l)lijft  rustig  in  gevaren, 

Dood  gift  en  worm 

'i'weedracht  cii  nijd, 
Kn  blijf  in  liefde  't  volk  l)cwarcn, 

(Üj  .  heilig  viiderbuid  ! 
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Vadorlaiitl! 

Hoog  klimt  uw  roem, 

Rein  blijft  de  kracht, 
Die  gij  wibt  moedig  te  verwerven! 

(Jij  hebt  de  Bloem 

Door  elk  betracht, 
De  vrijheidsbloem,  die  nooit  zal  sterven 

In  't  heilig  vaderland! 

Vaderland ! 

Stont  klinkt  de  spraak, 

lUij  klopt  het  hart. 
Der  mannen,  die  u  vurig  minnen! 

Ducht  dan  de  wraak, 

Gij  die  het  tart; 
Wij  willen  steeds  en  zullen  winnen 

Voor  H  heilig  vaderland. 


ARME  GANS. 

Het  volk  gelooft,  't  is  niet  te  vroed, 
't  Heeft  fel  gewerkt,  't  is  rijk  aan  goed. 
"Wij  hebben  weinig,  willen  veel, 
Hoe  krijgen  wij  dien  buit  ten  deel, 

Die  vette  gans! 
Het  volk  gelooft ...  De  priester  heerscht. 

Op  ieders  spaarpot  ging  het  los, 
De  passie  preekten  fijn  de  vos. 
Het  volk  bewaakte  niet  de  gans. 
Gepluimd,  verknabbeld  is  ze  thans, 

Die  vette  gans! 
Het  volk  gelooft...  De  priester  heerscht. 

"Wat  nu  met  de  arme  gans  gedaan? 
Een  leven  wekt  haar  weer  geen  traan  . . . 
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Verscholen  als  in  't  donker  boscli, 
Zit  peuzlend  menig  slimme  vos  . . . 

Ach ,  arme  gans ! 
Het  volk  gelooft  ...  De  priester  heerscht. 


IK  HOOR. 

Ik  hoor  het  koren  ruischen 
Gewiegeld  door  den  wind, 
Ik  hoor  de  Schelde  briüschen 
En  denk  toch  droefgezind, 
O  Ylaandren  lief,  aan  u. 

Laat  ruischen  Schelde  en  koren 

Bezingen  uwe  pracht; 

Is  niet  uw  volk  verloren 

Dewijl  men  u  niet  acht, 

ü  Ylaandren,  Ylaandren  lief? 

Kunt  gij  uw  volk  herwinnen 
Yerlossen  uit  den  dwang? 
Kunt  ge  u  nog  doen  beminnen? 
O  wacht  dan  niet  te  lang. 
Mijn  Ylaandren,  Ylaandren  lief! 

Laat  ruischen  Schelde  en  koren 
Gewiegeld  door  den  wind, 
Nog  zijt  ge  niet  verloren 
Indien  ge  liefde  vindt, 
O  Ylaandren,  Ylaandren  lief! 


VLAA^'DERI:N. 

Ylaandren,  gij,  mijns  harten  lust, 
Ylaandren,  mijne  liefde  gansch ! 
Door  de  Noord/.cc  mild  gekust, 
(ifiiit  ge  bij  het  golfgeduns 
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Als  de  sclioonstc  klockste  bloem 
Tn  den  krans  van  eer  en  roem 
Van  het  edel  Nederland. 

Vlaandrens  pracht  en  heerlikheid, 
Vlaandroiis  >veclde  en  Vlaandrens  recht, 
Gij  hebt  mijnen  geest  geleid 
In  het  warmste  van  't  gevecht; 
Waar  het  nwe  toekomst  gold, 
Waar  uw  streven  zich  versmolt 
Met  het  streven  Nederlands! 

Vlaandren,  met  de  reinste  faam, 
Vlaandren,  bloeme  Nederlands! 
Ruil  nooit  uwen  lieren  naam 
Voor  een  heden  zonder  glans  . . . 
Vruchten  van  de  noeste  vlijt 
Raakt  ge  met  uwe  eere  kwijt, 
Vlaandren,  bloeme  Nederlands! 


O  VLAANDEREN! 

O  Vlaandren,  land  vol  smerten, 

Land  vol  wonden; 
Wanneer  wordt   in  de  herten. 
Uwer  vrouwen,  uwer  mannen 

Kracht  gevonden , 
Die  hen  doet  te  zamen  spannen 
(3m  valschen  Walschen  zin  te  bannen? 

O  Vlaandren! 

Gij,  land  der  schoone  vrouwen, 

T.and  der  helden! 
Waarom  ligt  gij  te  rouwen. 
Over  "t  grootsch  en  sterk  verleden? 

Land  der  helden. 
Waarom  laat  ge  u  nog  vertreden 
Door  vuig  gespuis  met  Walschc  zeden, 

O  Vlaandren? 
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O  yiaaudren,  uitgezogen 

Wordt  uw  leven! 
Dien  smaad,  dien  dwang  gedoogen 
Nooit  de  Kerels,  nooit  de  Geuzen! 

Zij  verdreven 
Hem,  die  dorst  de  rechten  kneuzen  .  .  . 
Yolg,  volg  het  voorbeeld  dezer  reuzen, 

O  Vlaanderen! 

Wilt  gij  door  kunst  en  kennis 

Overwinnen  ? 
Bestraf  als  heiligschennis 
Taaimiskenning ,  volkverachten ! 

Doch  beminnen 
Moet  gij  uit  de  volste  krachten. 
Zij,  die  uw  heil  door  't  recht  betrachten, 

O  Vlaanderen ! 


STRIJDEN! 

Laat  kwijnen,  wien  het  kwijnen  smaak', 
Met  't  lot  van  onzen  stam  begaan! 
AVie  of  ons  handlen  love  of  laak', 
Wij  vangen  moedig  't  worstlen  aan. 
Men  vordert  niet  door  't  lijden. 
Daarom  ons  woord 
Klinke  immer  voort: 
Strijden! 

Gestreden  voor  de  scliooiie  spraak. 
Waarin  men  onze  vaadren  prijst; 
De  schoone  spraak,  die  als  de  l)aak 
Der  Nedf'rlandsche  grootheid  rijst. 
Men  vonlert  niet  door  't  lijd(!n. 
Daarom  ons  woord 
Klinke  immer  voort : 
Strijden! 
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Verdonkert  soms  oen  zwarte  nacht, 
Een  sombre  dag  onze  eedle  zaak! 
Al  worstlcnd  wordt  de  plicht  volbracht, 
Gewonnen  de  allerzoetste  taak! 
Men  vordert  niet  door  't  lijden. 
Daarom  ons  woord 
Klink  e  inmun-  voort: 
Strijden! 


KOORDZEE. 

Wie  kust  er  zoo  driftig  d«'r  duinen  zand, 

Wie  klotst  er  zoo  blij,  zoo  juichend  aan  ons  strand? 

Wie  geeft  er  ons  zout  in  het  bloed. 

En  moed  in  het  krachtig  gemoed? 

Hoezee,  dat  is  de  Noordzee! 

Hoezee,  dat  is  de  Noordzee! 
De  zee  van  Nederland! 

Wie  omsluit  in  eenen  heiligen  band, 
België,  Nederland,  the  old  merry  EnglandV 
AVie  stuurt  luui  volk  de  wereld  door. 
Met  weelde  en  .vrijheid  op  hun  spoor? 

Hoezee,  dat  is  de  Noordzee! 

Hoezee,  dat  is  de  Noordzee! 
De  zee  van  Nederland! 

AVordt  ze  ooit  door  de  vijanden  aangerand. 

Dan  walst  rood  van  bloed  haar  zilvren  golvenbrand  . 

Wij  weren  de  vijanden  af. 

Of  zinken  met  hen  in  het  graf  .  . . 

Hoezee,  der  wilde  Noordzee! 

Hoezee,  der  wilde  Noordzee! 
De  zee  van  Nederland! 
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GEENE  FABEL. 

Daar  \varen  eens  twee  broeders, 
Daar  waren  eens  twee   broeders; 
Zij   gingen  samen  hand  in  hand, 
Ze  sloten  ook  het  schoonst  verband 
In  liefde,  deugd  en  eer. 

Eene  kraaie  kwam  gevlogen. 
Uit  Rome  kwam  gevlogen 
De  zwarte,  booze,  looze  kraai. 
Ze  kraaide  in  't  hert  van  allebei 
Den  haat,  den  twist,  het  zeer  . .  . 

Dan  krooj)  er  eene  padde, 

Uit  keien  kwam  de  padde, 

Gevoed  met  allerlei  venijn, 

Die  spuwde  op  beider  broedren  pijn 

Haar  gift  en  gal  en  kwijl  .  .  . 

Een  jongen  van  de  natie. 

Der  uitverkorene  natie. 

Die  Jezus  aan  het  schandkruis  sloeg, 

Verbond  voor  goud,  terwijl  hij  loech. 

De  vonden  met  'nen  dwijl. 

Een  legioen  sprinkhanen. 

Een  legioen  sprinkiianen 

Kwam  hongrend  van  den  Franschen  kant, 

Het  sprong  snel  in  der  broedrenland. 

"t  Viel  al  in  zijne   kneej)  .  .  . 

De  broeders  zijn  gesclieiden, 
Ze  lijden,  treuren  beiden  .  .  . 
De  kraaie  jjreekt  en  krast  liatijn, 
Ze  houdt  met  andren  gul  festijn 
En  Keérland  gaat  om  .  .  .  zeep! 
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MORGEN. 


Do  kiiulen'ii  twisUeu  daij  en  nacht, 
/ij  hiistenlen  niet  naar  dor  moedor  klaelit: 
('Kindron,  roovers  willen  nii.jn"  dood, 
llolp  mij  gaiuv,  ik  stort'  van  nood!» 

—  AVaclit  maar,  wacht  maar,  moodor  lief. 
Morfjon  vanjïon  wij  don  diot'. 

Kn  toon  nioii  dor  moodor  schoonheid  nam. 
Hiep  zo  Itovond,  in  't  harto  ^^ram : 
(«Kindren!  men  rooft  uws  levens  bloem. 
Uw  orootsch  verleden,  oer  en  roem!» 

—  Wacht  maar,  wacht  maar,  moeder  lief, 
[Morgen  vangen  wij  don  dief! 

Kn  totMi  men  do  moedor  had  doorwond. 
Kloeg  ze  krniponde  langs  don  grond: 
«Kindren!  men  geeft  u  ziekte  en  last, 
\Yijl  men  nw  dierbaar  bloed  verbrast!» 

—  AVacht  maar,  wacht  maar,  moeder  liet\ 
Morgen  vangen  wij  don  dief! 

En  toen  men  de  moedor  had  geblind, 
Schreeuwde  zo  luid  van  wee  ontzind: 
«Kindren!  zijt  ge  dan  ontzicddV 
Ach,  mijn  stam  wordt  gansch  vernield!» 

—  Wacht  maar,  wacht  maar,  moedor  lief. 
Morgen  vangen  wij  don  dief! 

En  toon  men  haar'  tong  had  uitgerukt, 
Zat  zij  huilend  in  't  duister  gebukt  .  .  . 
Vermaledijd!  —  Waar  hij  gaat  of  staat, 
Hij,  die  de  moeder  vermoorden  laat! 

—  Wacht  maar,  wacht  maar,  Vlaandren  lief, 
Morgen  vangen  wij  don  dief. 
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AAN  VLAANDEREN. 

Ylaandren,  luister  naar  mijn  lied, 
AVant  uw  lot  baart  mij  verdriet; 
Vondt  ge  met  mijn  liedje  baat, 
"k  Zong  het  daagliks,  vroeg  en  laat. 
Ylaandren,  Vlaandren,  zwak  en  schoon, 
Hoor  naar  uwen  trouwen  zoon. 

Uwe  velden,  mild  van  aard. 
Lijken  eenen  bloemengaard ; 
Uwe  mannen,  eens  zoo  sterk, 
Himkren  moedig  nog  naar  't  werk; 
Doch,  van  waar  dit  droef  gekerm? 
Vlaandren,  waarom  zijt  gij  arm? 

Uwe  dochters,  schoon  en  kuisch, 
Zitten  met  de  teering  t'huis ; 
Andren  loopen  .  . .  *k  weet  niet  waar! 
Uwe  zonen,  loom  en  zwaar, 
Dienen  voor  een  karig  loon 
En  verkroppen  schimp  en  hoon. 

Leidde  uw'  taal  ter  zegepraal 
Tegen  's  vreemdlings  vuig  gesmaal  . . , 
Thans  verstikt  men  ze  bij  't  kind, 
Niemand  roept  nog  «Schild  en  Vrind!» 
Op  uw  hartlik  «Goedendag» 
Klinkt  der  vreemden  spotgelach. 

Ziekten  maaien  Moedend  rond. 
Lasten  drukkm  u  t(;n  grond.  .  .  . 
En  uw  kroost,  eens  struisch  en  slank. 
Is  nu  kreupel ,  klein  en  krank  .  ,  . 
Dieven,  schelmiui  bnmgt  gij  voort, 
Meer  dan   eeni<j  aiuler  oord. 

Vlaajidrcn.  Vlaandren,  't  wordt  toch  tijd 
Dat  ge  ninnner  lijdt,  jnaar  strijdt. 
Al  wat  uwr  taal  verfoeit 
Kn  zich  met  uw  lot  bemoeit, 

4* 
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Is  een  vijand,  die  iu  't  hoofd 
't  Licht  der  frisscho  rode  dooft. 

Doctrinair  (mi  (Icrikaal, 
^Voordon  zijn  "t  die  n\v(>  lovaal 
Steeds  verp;rooten  en  n  blind 
Henendrijveu  als  een  rind, 
Dat  ueleid  Mordt  aan  den  band. 
Vlaandren,  weri»  dit  jnk  van  kant. 

Home  voliTt  de  ('lerikaal, 

Kn  Tarijs.  (b'  liberaal! 

Kome  met  Ta  rij  >  te  zaam 

Hebben  sleclits  voor  Vlaandren  blaam, 

Kooven  steeds  onze  eer  en  goed, 

Kn  bederven  't  reinste  bloed. 

Steeds  van  daar  komt  't  vuig  venijn, 
Dat  ons,  onder  h(>ilii2;en  schijn. 
Lanjïzaam  niti)nt  en  vernielt! 
Vlaandren  staat  ueer  op,  bezield! 
«'tAValsch  is  valsch!»  zij  noj;  nw'  lens, 
Alaming,  Kerel,  Klanwaart,  (ieus! 


TE  ZAMEN. 

Opgeroepen  om  te  kampcm. 
Opgeroepen  tot  den  strijd. 
Moet  voor  't  licht  de  mist  verdampen 
Voor  mijn  uoord  verdwijn'  de  nijd. 
Die  n  splitst,  o  Vlaamsche  mannen, 
En  u  strikken  weet  te  spannen, 
AVaar  ge  n  in  verloren  smijt. 

Geen'  verwijten!  . .  .  Met  geweten 
U  vereent  ter  zegepraal, 
Oude  veeten  gauw  vergeten, 
AVant  uw  twist  vergroot  de  kwaal 
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Der  ellende,  Vlaamsche  mannen, 
Die  II  eindlik  zal  verbannen 
Uit  des  levens  heldren  straal. 

Grooten,  kleinen,  kleinen,  grooten, 
Weet,  o  weet  —  groot  is  de  nood! 
Niemand  wordt  tlians  uitgesloten 
In  de  worstling  met  den  dood! 
Strijdt  te  zamen,  Vlaamsche  mannen! 
Kimt  ge  't  kwaad  niet  overmannen. 
Valt  dan  samen,  klein  en  groot! 


VADERLANDSCH  LIED. 

Hier,  waar  de  vrede  schenkt  de  vrachten, 
Waar  't  lompe  lood  en  't  sterke  staal 
De  moeders  niet  doen  angstig  zuchten. 
Maar  voeren  't  werk  ter  zegepraal. 
Hier  drukken  wij  elkaar  de  hand. 
Voor  't  heil  van  "t  schoone  Nederland. 

Hier,  waar  de  vrijheid  wordt  gehuldigd, 
Kn  heerscht  gelijk  de  wind  ter  zee; 
Hier  wordt  geen  krijgsgeweld  geduldigd. 
Ook  't  vreemd  gevlei   lokt  niemand  meê. 
Hier  drukken  wij  elkaar  de  hand. 
Voor  't  heil  van  't  schoone  Nederland. 

Hier,  waar  de  slag  der  «(nildeii  Sporen», 
Waar  «Waterloo»  nog  zijn  gekend. 
Hier  looi)t  weer  Krankerijk  verloren, 
/oo  't  ooit  de  difnhre  vrijlieid  scliendt. 
Hier  dnikken  wij  elkaar  de  hand. 
Voor  't  heil  van  't  schoone  Nederland. 
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HAND  IN  HAND. 

lliind  in  hand.  uit  /iiid  vn  Xoonlon, 
Jvocii  don  vijand  at^ewai'lit  1 
Hij,  die  dorst  den  vrcê  vermoorden, 
AVordt  door  ons  tt-  reeht  veracht. 
Dierbre  vrijheid,  onze  horsten 
Stookt  gij  in  den  felsten  brand, 
(;h)eien  doen  ze  niet  voor  Vorsten, 
;Maar  voor  't  schoonc  Ncnh-rhind. 

Hand  in  lumd.  nit  Noord  en  Zniden, 
AVijl  men  aan  de  grenzen  vecht, 
liroeders,  't  moet  iets  grootsch  beduiden, 
Dat  ^vij  recht  staan  voor  ons  recht! 
Heilig  reclit  om  u  te  honen 
Tegen  vat  ons  strikken  spant, 
Stellen  ^\ij  ons  diep  vertrouwen 
In  het  schoone  Nederland. 

Hand  in  hand  nit  Zuid  en  Noorden 
Stormt  het  onweer  op  ons  los, 
Aan  de  Schelde-  en  Amstelboorden 
Rukt  elk  tegen  't  onweer  los. 
Neen,  niet  meer  als  laffe  slaven 
Dragen  zij   der  vreemden  band, 
Die  als  genzen  zullen  draven 
Voor  het  schoone  Nederland! 

Hand  in  hand  uit  Noord  en  /uiden 
Klinkt  een   machtig,    moedig  ^voord: 
"t  Mannenhart  roept  «voorwaarts.)  huiden, 
Zelfs  de  vrouwen  roepen  —  voort ! 
A'oort !  .  .  .  en  nu)esten  wV]  bezwijken , 
Door  de  vreemden  overmand, 
lioven  zijne  en  onze  lijken 
r»ijst  toch  't  schoone  Nederland. 

JULI   1H70. 
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VOOR  NEDERLAND. 

YüT  deiitsclies  Laucl.  das  deutsche  Schwert, 
So  sei  des  Eeiches  Kraft  bewahrt ! 

E.  Wagnek. 

Ha!  durfden  zij  eens  komen, 
Zij,  die  ons  heil  benijden, 
Het  zwaard  werd  opgenomen, 
^Vij  zouden  dapper  strijden, 

^Vij  vreezen  vreemdling  noch  despoot, 
"NVij  kampen  moedig  tot  der  dood, 
Voor  Nederland,  met  >»'eerlands  zwaard, 
Zoo  hlijve  vrijheid  ons  bewaard. 

(ieene  woorden  meer,  maar  daden. 
Dat  zouden  ze  ondervinden. 
Zij,  die  ons  trotsen,  smaden, 
Als  slaven  willen  binden. 

AVij  allen  zijn  bezield  met  moed, 

En  geven  willig  goed  en  bloed, 

Voor  Nederland,  met  Neerlands  zwaard, 

Zoo  blijve  vrijheid  ons  bewaard. 

Te  huis  zou  niemand  l)lijven, 
"NVou  men  die  vrijheid  sk^open, 
Als  mannen,  niet  als  wijven. 
Zou  elk  ton  strijde  loopeii. 

AVij  onverschrokken  van  gemoed, 
"NVij  wonnen  't  recht  ...  want  God  is  goed, 
Voor  Nederlaml,  met  Neerlands  zwaard, 
Heeft  Hij  de  vrijlieid  steeds  liewaard. 
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GEBED. 


God,  goei'  ons  imiiior  trouwen  moed, 
En  laat  ons  tocli  ééns  zegevieren  .  . . 
AVel  zijn  wo  jong,   niet   driftig  bloed, 
Maar  moeten  wij  altoos  verlieren? 
Hetgeen  wij  willen  is  het  recht 
Voor  Vlaandrens  volk,  voor  Vlaandrens  zeden 
De  Vlaming  is  noch  slaaf,  noch  knecht! 
O  Heer,  waarom  wordt  hij  vertreden? 

God,  voor  ons  heht  ge  veel  gedaan. 
Voor  ons  moet  gij  nog  wakend  zorgen; 
AVaniieer  we  zijn  vernield,  vergaan. 
Rijst  voor  uw  oog  dan  hlijder  morgen? 
Wij  willen  't  volle  leven,  Ilet-r! 
liet  Vlaamsche  volk  moet  alles  derven  .  . . 
De  Vlaming  brengt  u  dank  en  eer! 
O  (i'od,  waarom  laat  gij  hem  sterven? 


AAN  DE  VLAAMSCHE  VROUWEN. 
I. 

AVic  zijt  ge,  vrouw(Mi  van  't  Vlaamsche  land, 
(iij,  die  geene  burgers,  maar  knechten  kweekt! 
AVien  groet  gij  en  wien  drukt  gij  de  hand? 
Hem,  die  uwe  zonen  in  windels  steekt. 
Manlustig  zijt  ge,  maar  of  ge  bezielt, 
Of  ge  in  de  herten  der  mannen  den  moed, 
De  sterkte,  de  liefde  stort  of  v(u-nielt, 
Ziedaar  de  vraag,  die  mij  twijtlen  doet.  .  . . 
Manlustig  zijt  ge,  maar  is  het  genoeg 
J)e  zenuws  te  lammen  door  jok  en  spel. 
Te  vleien,  te  streelen  van  's  morgens  vroeg 
Tot  's  avonds  laat,  en  te  zeggen:   't  is  wel. 
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AYaimeer  onze  dochters  doen  als  wij 

En  mannen  vinden  zoo  waardig  als  zij  .  .  ,  ? 

AVie  zijt  ge,  vrouwen  van  "t  Ylaamsche  land? 

Draagt  gij  de  toekomst  in  uwen  schoot, 

De  toekomst,  die  bloeiende  levensi)lant?  — 

O  neen,  sirenen,  ge  draagt  den  dood! 

Den  dood,  de  schande  gebaard  door  de  vrouw, 

Den  dood,  die  onze  dochteren  maait, 

Die  onze  mannen  doet  sterven  van  rouw 

En  op  iiunne  graven  distels  zaait! .  . . 

Hoe  lier  verhief  eens  de  Vlaming  het  hoofd! 

(iij  hebt  dit  machtig  hoofd  verplet, 

Zijne  stoute  gedachten  hebt  gij  geroofd, 

Eene  zotskap  hem  op  het  hoofd  gezet! 

De  zotskap  der  dwaze  basterdij. 

En  daarom,  vrouwen,  zijt  ge  blij? 

Wie  zijt  ge,  vrouwen  van  't  Vlaamsche  land? 

Ik  zoek  uwen  naam  en  vind  hem  niet. 

Verscheurdet  gij  moedig  met  hand  en  tand 

Het  hart  des  volks  —  dit  ware  toch  iet! 

Maar  neen,  uw  drift  is  zwaar  en  l)lind, 

(jij  hangt  als  lood  aan  uwen  man, 

Oe  maakt  van  hem  een  weerloos  kind 

En  van  dit  kind  een  lam,  en  dan 

Leidt  gij  dit  lam  met  hand  en  band, 

(lij  leert  het  luistren  naar  't  vreemd  geblaat, 

En  blaat  het  naar  dien  kunstigeji  trant. 

Dan  juicht  gij  lustig:  „Het  gaat!  het  gaat! 

O,  waren  de  jongens  zoo  verre  als  hij. 

Dan  vonden  ze  meiden  zoo  waardig  als  wij!" 

II. 

Vrouwen,  schoone  vrouwen. 
Bloemen  in  het  leven, 
Kunt  gij  dan  aan  Vhiandr<'n 
Tocli  niets  beters  geven. 
Vrouwen,  schoone  vrouwen? 
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Kimt  fiij  uwc  inaunc'ii 
Niet  met  moed  betoovereu? 
Lajit  sleclits  vrome  dailen, 
U  het  hart  veroveren. 
VrouNveu,  schooiie  vrouwen! 

INIint  de  stoute  strijders, 
Met  de  makke  lammeren, 
INIannen.  die  als  leeuwen 
Ihnillen,  maar  niet  janmuren, 
A'rouwen,  schoone  vrouwen! 

Tijd  is  het  geworden, 
Opent  000-  en  ooren, 
Als  ge  Avilt,  wordt  Vlaandrens 
Reuzenmacht  herboren , 
Vrouwen,  schoone  vrouwen! 

lil. 

Uw  gemoed  worde  eene  bloeme, 
Die  zieli  sluit  voor  *t  droeve"  donker; 
Uw  gemoed  worde  eene  bloeme 
Geurend  in  het  /ongefionker! 

Uwe  ziel  worde  eene  bronne. 
Om  der  dondieid  rots  te  scheuren; 
Uwe  ziel  worde  eene  bronne, 
Om  de  lijders  op  te  beuren! 

Uw  gedacht,  een  scheri)e  degen, 
Om  de  logen  neer  te  steken; 
Uw  gedacht,  een  scherpe  degen, 
Om  't  geschonden  recht  te  wreken! 

Uwe  min  Avorde  eene  vlamme, 
AVaar  de  twijfelaars  voor  zwichten, 
Uwe  min  worde  eene  vlamme. 
Om  de  strijders  te  verlichten! 

T'we  stem  klinke  als  de  klokke. 
Brommend  hoon  voor  hen  die  zondigen; 
Uwe  stem  klinke  als  de  klokke, 
Om  de  waarheid  te  verkondigen! 
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IV. 

l)au  zal  ^vcer  Ylaanclren,  't  goede  Ylaandren  bloeien 
Als  't  schoonste  land  der  Dietsche  rijkslandoiiwen, 
Dan  zal  de  Vlaming  ook  niet  meer  verfoeien 
Zijne  eedle  spraak,  maar  daar  zijn  heil  op  bouwen! 

En  Romes  geest,  die  met  de  loosste  streken, 
De  snoodste  logens  komt  ons  volk  bederven, 
Zal  niet  meer  't  kruis,  als  heilig  zegeteeken, 
Verheffen,  waar  de  koenste  mannen  sterven. 

Dan  zal  ons  volk,  verjongd  en  als  herboren, 
Gezond  van  zin,  door  zoete  wijsheid  pralen; 
Dan  zal  hier  't  licht  der  milde  vrijheid  gloren,  — 
De  baak  voor  allen,  die  in  "t  duister  dwalen. 

En  al  de  boozen,  die  de  klaarte  duchten. 
En  alle  kruipers,  slangen,  lage  wormen, 
Die  zullen  voor  des  Vlamings  stemme  vluchten, 
AVant  stormen  zal  zij.  boven  alle  stormen! 

AVant  stormen  zal  zij,  als  in  vroegre  tijden; 

Toen  Dante  zong:  «Zoo  Gent  en  Brugge  konden!»  — 

AVee,  wee  aan  u!  gij  die  ons  volk  doet  lijden. 

De  Vlaming  heeft  nu  zijne  kracht  hervonden! 


AAN  DE  VLAAMSCHE  MANNEN. 

PRAELUDIUM. 
I. 
Waar,  als  't  lied  der  vogelen 
Door  de  groene  twijgen. 
Om  u  te  begoochelen 
Stoute   stemmen  stijgen, 
Mannen  door  de  liefd*'! 

Waar  df  wangen  blozen, 
Frisch  en  fraai  van  kbniren, 
Waar,  als  reine  rozen, 
Lieve  lipjjen  geuren, 
Mannen  door  de  liefde! 
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Waar  or  onglenoogcMi 
Tooverachtig  kwijnen, 
Maar  vorliongil,  bi'wogen, 
(ilot'itMul  geestig  scliijnen, 
Mannen  door  de  liefde! 

Waar  de  laclijes  manen 
Vreugdevolle  kussen, 
Waar  de  stille  tranen 
Trachten  leed  te  sussen, 
Mannen  door  do  liefde! 

Bemint  daar,  bemint  daar  en  huldigt  de  macht 
Der  heilige  liefde,  der  sterkende  kracht; 
Ze  zegent  en  zaligt  de  ziele,  die  /acht 
Haar  betracht. 

Bemint  daar,  bemint  daar,  rechtzinnig  en  goed. 
Als  't  bloemken  den  dauw  en  den  warmenden  gloed, 
Als  waarheid  het  licht,  als  de  lijder  "t  g(!moed, 
Dat  verzoet ! 

Bemint  daar,  bemint  daar  als  't  dorstige  /.Aud 
De  borlende  bron,  als  de  blakende  brand 
Het  droge  gewas,  als  het  zoekend  verstand 
't  Gcestenhind! 

II. 

Er  rijzen  droomen  in  het  menschenhoofd, 
Als  starren  glinstrend  in  den  sombren  naclit. 
Als  kruiden  geurend,  versch  als  sai)i)ig  ooft. 
Als  syljdien  licht  en  toch  begaafd  met  kracht! 
't  Zijn  droomen,  waar  de  mensch,  gelijk  aan  (Jod, 
Mee  wondren  schept  (mi  zalig  zielsg<Miot 
Verwekt,  met  door  de  kunst  in  alle  vormen, 
Den  geest  te  treffen  en  h«'t  hart  te  vormen. 

Die  hemeldroomen,  die  vol  heimlikheid 
Op  de  aarde  dwalen  als  een  zuidorwind 
Die,  waar  hij  komt,  de  bloemen  wekt  en  vleit, 
Die  hemeldroomen,  zegt,  of  men  ze  vindt 
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Aan  't  schoone  Sclieldestrand?    En  of  ze  daar 

De  mannen  zoenen,  als  een'  blijde  schaar 

Van  toovergeesten,  die  van  glorie  lichten 

En  eeuwgen  roem.  waar  zij  verschijnen,  stichten? 

Ach,  drijft  daar  niet  de  storm  der  basterdij 
Die  droomen,  als  een'  wolkenjacht,  op  vlucht! 
Ach,  wringt  daar  niet  de  slang  der  huichlarij 
Het  harte  toe,  dat  naar  beschaving  zucht! 
Ach!  luistert  't  volk  daar  niet  naar  't  vreemde  woord, 
I)e  Ylaamsche  kunst  wordt  zij  niet  wreed  vermoord, 
Als  zij,  ontvonkt  door  deze  reine  droomen. 
Het  hoofd  verheft  om  ook  in  't  licht  te  komen? 


GEDICHT. 

MANNEN. 
I. 

Gij  blikt  naar  't  grootsch  verleden, 
Om  naam  en  eer  te  vinden. 
Maar  blijft,  als  arme  blinden. 
Het  heden  dwaas  vertreden. 
De  dood  heeft  geene  waarde, 
Het  leven  is  te  roemen, 
Doch  gij   blijft  dooden  noemen, 
Doorwroet  als  mollen  de  aarde 
En  durft  den  dag  verdoemen,  — 
Den  schoonen  klaren  dag. 

ÜQ  wilt  van  Artevelden, 

Van  Klauwaarts,  (ieuzen,  Strijders, 

(beleerden,  Pliclitbelijders, 

De  vr(»me  daden  mehien; 

Maar  bouwt  in  plaats  van  sdiolen 

Kazernen,  kloosters,  kerkers, 

Der  gcïilheid  woekerliolen, 

Eu  laat  in  't  duister  dolen 

De  kindren  uwer  werkers,  — 

Het  moedig  werknuiiiskind! 
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Gij  hebt  geoii  bloed  in  de  aders, 
In  't  harte  geen  gevoelen; 
(iij  kweekt  en  troetelt  boelen, 
I      Gij,  vuige  ravenvaders, 

In  plaats  van  kuisehe  vrouwen, 
In  plaats  van  kloeke  knapen 
Een  lieir  van   plompe  papen, 
Die  als  serpenten  rouwen 
En  als  de  ratten  slapen,  — 
Als  ratten  in  het  nu'cl! 

Gij  laat  het  dierste  rooven 

De  vrijlieid  uwer  zielen, 

En  blijft  als  kwezels  knielen 

Voor  hen,  die  geesten  dooven. 

Hoelang  nog,  Ylaanische  mannen, 

Zult  gij  dit  juk  verdragen, 

U  hoonend  laten  plagen,  ^ 

U  lijdend  laten  spannen 

In  eenen  uilenwagen, 

Gevoerd  door  eene  kreeft? 

Hoelang  zult  ge  u  nog  kwellen. 
Niet  om  'nen  scliat  te  winnen 
Van  licht  voor  ziel  en  zinnen, 
Maar  om  wat  geld  te  tellen? 
G'een  geld,  met  vlijt  gewonnen 
Door  kennis,  kunstgedachton ; 
Maar  geld,  waar  zweet,  geronnen 
Tot  roest,  aan  kleeft,  dat  klachten 
Doet  stijgen  waar  liet  klinkt! 

Hoelang  zult  gij  nog  strijden 
Uit  hebzucht,  niet  voor  rechten! 
Hoelang,  als  vrekke  kiuM-hten, 
Elkanders  brood  benijden? 
Hoelang- uwe  ooren  sluiten. 
Wanneer,  vol  hemelblijheid. 
Een  lied  voor  volk  en  vrijheid 
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U  juichend  roept:   naar  buiten, 
Verlaat  de  muffe  muiten, 
Èn  heft  den  leeuwenkop! 

II. 

Xaar  buiten,  daar  spruiten  gedachten  zoo  vrij, 
Zoo  geurig  en  kleurig  als  bloemen,  zoo  blij 

Als  streelende  minnegezangen! 
Daar  ruischen  en  bruischeii  de  woorden  zoo  luid 
Als  vrienden  der  vrijheid,  de  lievende  bruid 

Dergenen,  die  trouw  haar  verlangen. 

Daar  flikkert  en  blikkert  geen  bliksemend  zwaard, 
Maar  kouter  en  ploeg,  die  de  weelderige  aard, 

Tot  welzijn  der  menschen,  doorkerven! 
Het  ijzer  bemest  daar  den  grond  niet  met  bloed. 
Maar  doodt  er  het  onkruid,  en  velt  er  met  spoed 

De  rijke  geladene  garven ! 

En  rijst  er  geen  tempel  ter  eere  van  God, 

Men  ziet  er  zijn  dienst  niet,  der  menschheid  ten  spot, 

In  vreugde  en  in  smarte  verkoopen. . . . 
Daar  voelt  men  zoo  innig,  hoe  Geest  en  Natuur 
De  krachten  verjongen,  en  "t  louterend  vuur 

Door  't  smachtende  herte  doen  loopen. 

Daar  staart  en  daar  stoot  men  op  palen  noch  grens, 
Den  broeder  begroet  men  in  lederen  mensch; 

Want  zijn  wij  niet  allen  gebroeders'? 
Dat  Vorsten  de  grenzen,  uit  eigen  belang, 
Jjijhouden,  d(j  liefde  verloochent  dien  dwang, 

De  liefde,  de  l>est"  der  moeders. 

III. 

iefde.  h«'ld»M-  al-,  de  licmcl,  grondloos  diep  als  de  Oceaan, 
Io»'iend  als  de  straal  dcrzonnc;,  tecclcr  als  de  kindertraan, 
eurend  als  't  verscholen  veilken,  zoet  als  honig,  frisch  als 

dauw. 
iefde  voor  de  sclioone  scli('pj)iiig.  Vwidv.  voor  d(;  schoone  vrouw, 
innebeeld  van  zarht  en  goedluid,  mild  gelijk  een  zomernacht, 
ie,  wijl  kniiden  zad«u  teelen,  lieimlik  starrcnteelcnd  lacht. 
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Liefde  voor  den  stniischen  jonj^en  die  het  iifooie  meisje  mint, 
Ziiivre  zielen  die  verzueliten  naar  het  levenshistig  kind. 
Liefde  voor  den  Avakkren  werker,  die  voor  lijfs-  on  levensbrood 
Zwoegt  en  worstelt  dag  en  naeliten  en  vervroegt  zijn  vroegen 

dood. 
Liefde  voor  de  droeve  dwalers,  die  der  dondieid  slaven  zijn, 
Die,  en  hel  en  hemel  vrtu'/end.  wroeten  in  der  smerten  mijn. 
Liefde  voor  den  ketenen  denker,  die  niet  knevelt  "t  vroom  ver- 
stand. 
Maar  die  de  eigenschai4»en  hnldigt  van  elk  volk  en  van  elk  land, 
A'an  elk  volk,    dat  vrank  ontwikkelt  eigne  sjtrake,    kunst  en 

roem. 
Vonken  van  vcrinift  en  schooidieid.  genren  van  des  levens  bloem. 
Liefde  voor  den  waren  priester  die   met  krachtig  redelieht. 
Vreugdevlam  van  recht  en  vrijheid,  vredevol  de  volkren  sticht. 
Liefde  voor  den  waren  i)riester,  die  der  kennisrijken  gloed. 
Als  een  heilig  vuur  verheerlijkt,  als  een  zielebaak  begroet. 
Die,  "Nvaar't  stoomtuig  tijdinwinnend  oj)  zijne  ijzren  richels  rolt. 
Waar  het  werktuig  schatten  uitspat  en  de  leege  schuren  volt, 
AVaar  het  vaartuig   door   de   zee    klieft,    als   door  't  ruim  de 

blanke  meeuw 
Waar  de  drukpers  't  woord  verkondigt  en  den  geest  verspreidt 

der  eeuw, 
Zegent  schatten  en  gedachten,  dan,  geroerd  en  blij  bezield 
Voor  de  vonden  van  de  menschheid  in  verrukking  nederknielt. 
Liefde  voor  den  stouten  strijder,  die  den  waan,  den  woesten 

haat 
Met  het  waardig  woord  der  wijsheid  in  beschamingsboeien  slaat; 
Liefde  voor   den   stouten  strijder,   die  het    ijs    der   baatzucht 

breekt. 
De   adderrijke   geilheid    geeselt    en    de    schuchtere   onschuld 

wreekt; 
Liefde  voor  den  stouten  strijder,  die  der  zwakken  recht  bewaart. 
Die   de    logenaars    ontmaskert   met    der   waarheid    vlammend 

zwaard, 
l)ie  de  grooten  durft  vermanen  en  hunne  ijdle  pracht  vervcdgt: 
Liefde  voor  den  stouten  strijder  die  zijn  vrij  geweten  volgt, 
Die  't  verleden  durft  verlaten,  naar  de  toekomst  moedig  trekt 
En  in  't  hert  van  alle  nu'uschen  eedle  broederliefde  wekt! 
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AAN  DE  VLAAMSCHE  JONKHEID. 
I. 

Over  de  aarde  zweeft  de  sombre  dood, 
Tergend  roept  ze:  Jonkheid,  op! 
Honger  heeft  zij.  aaklig  is  haar  nood, 
Doch  zij  heft  met  trots  den  helschen  kop. 
Vaderland !  zoo  schreeuwt  zij  dezen  toe ; 
Recht!  zoo  krijscht  zij  genen  in  het  hart; 
Vrijheid!  huilt  ze  aan  die,  de  ketens  moê, 
Bloedend  kermen  onder  de  ijzren  roe 
Eenes  Dwingers,  die  de  menschheid  tart. 

II. 
Vaderland,  gij  edel  heilig  oord. 
Is  't  de  dood,  die  voor  u  strijden  moet? 
Eischt  uw  lot  den  haat.  den  broedermoord? 
Wordt  ge  schittrend  door  vergoten  bloed? 

Vaderland,  gij  edel  heilig  oord, 
Is  uw  naam  dan  slechts  een  ijdel  woord, 
AVaar  zich  menschenslachters  van  bedienen 
()m  hun  macht  te  stichten  op  ruienen? 

iri. 

Eecht!  waar  ligt  gij?    In  de  kracht, 
Waar  de  Sterke  zwakk(Mi  mee  versmacht; 
Waar  de  Rechter  de  armen  mee  beschuldigt, 
Daar  hij  't  gouden  kalf  als  godheid  huldigt! 
Recht!  waar  ligt  gij,  als  't  geweten  slaapt. 
Als  onkuiscliheid  eer  en  gunsten  kaapt, 
Onbeschaanul  de  beste  vrucht  verslindt, 
Wijl  de  moeder  sterft  bij  't  liongrend  kind? 
Recht!  waar  ligt  gij  als  dr;  valse  lilieid  troont, 
Die  met  smaad  d<'  kunst  en  deugd  b('b)ont? 
Lij^t  gij  in  de  stiklucht  dezer  dagen, 
In  de  saamg<'drongene  onweesrvlagcn. 
Die,  als  bergen,  door  de  ruimte  gaan. 
Waar  de  wraak  eens  vlammend  uit  zal  slaan? 

ilKL.  6 
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IV. 

Vrijheid,  wie  heeft  niet  aan  n  «rodroonul? 
Als  (Ie  zonnc  ile  aarde  kussen  koomt, 
Stijgt  de  vogel  zingend  in  de  lucht: 
Vrijheid!  kweelt  hij,  vrijheid,  wees  gegroet! 
Poeh  ile  niensch  ontwaakt,  hij  hlikt  ...  en  zucht. 

Heet  als  zonnegloed. 
lU'uischt  door  zijn  gemoed, 
Vrijheid,  uw  geliefde  vlammeuvloed ! 
Poch  de  mensch  ..ntwaakt,  hij  blikt  .  .  .  en  zucht. 

/iet  hij  daar  niet  sterkten  rijzen  in  de  lucht, 
Dreigend  als  bevrachte  donderwolken? 
Scherpt  men  't  zwaard  niet  op  den  rug  der  volken, 
AVijl  de  legers  te  allen  kant  als  slangen  krielen, 
Om  de  vrijlieid  in  hun  schakels  te  vernielen? 

V. 

Gii    die  als  bloemen  aan  d.n  boom  des  levens  hangt 
Door  lentewind  gestreeld,  .loor  frisschen  dauw  gelaaid; 
(;ij,  die  verkrijgt  hetgeen  uw  hart  verlangt, 
AVanneer  de  wil  uw  stout  verlangen  staalt  — 

Wat  wilt  ge,  Vlaamschc  j<mkheul? 

AVilt  gij  eon  vad.'rhind,  beperkt  door  taal  noch  grens; 
Waar  't  eng  begrip  des  volks  niet  opgehemeld  wordt. 
Dat  eenen  vijand  ziet  in  eiken  vreemden  menseh 
En  als  de  schuwe  slek  zich  met  een  huis  omgordt  ?  - 
Wat  wilt  ge,  Vlaamschii^jonkheid ? 

Wilt  gij  de  zegepraal  van  *t  eeuwig  recht  in  't  land, 
Dat  alle  kwaad  kastijdt  en  elke  schande  wreekt; 
Dat  in  H  geweten  wekt  den  plicht,  en  eiken  band, 
Die  kluister  is,  als  nietig  spinnerag  vrrbreekt?  - 
Wat  wilt  ge,  Vlaamsche  jongheid? 

Wilt  gij  de  schoone  vrijheid,  waaruit  de  weelde  welt, 
AVaarop  de  vrede  vlot  als  op  den  vloed  de  zwaan; 
Waardoor  het  koen  gedacht,  door  wet  noch  dwang  geknel 
Gelijk  de  zonneglans  kan  op  -  en  nedergaan  ?  — 
Wat  wilt  ge,  Vlaamsche  jonkheid? 
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VI. 

Jonkheid!  komt,  verniemvt  het  leven, 
Opent  voor  de  vreugd  den  boezem, 
Vreugde  door  de  min  gegeven 
Als  de  geur  door  rozenbloezen  ; 
Vreugde,  zwanger  van  gedachten, 
Vurig  als  de  zonnestralen, 
Die  onze  aarde  mild  betrachten 
Om  er  vruchten  uit  te  halen! 

De  oude  wereld  is  aan  "t  sterven. 
Jonkheid,  gij  moet  haar  begraven; 
"Wil  zij  vaak  nog  't  recht  verwerven 
U,  als  slaven  doen  te  draven: 
Blijft  niet  in  dien  afgrond  dolen, 
"Waarin  bloed  en  tranen  klotsen, 
Paikt  u  uit  die  duistre  holen, 
Als  het  water  uit  de  rotsen  .  .  , 
ijlt  en  vliegt  door  veld  en  steden 
Als  de  wind,  die  alles  zuivert. 
Zingend  "t  lied  van  licht  en  vrede, 
Waar  het  kwaad  alleen  voor  huivert. 

Brengt  het  ijzer  om  te  werken, 
Niet  om  broeders  dood  te  steken; 
Vrijheid,  niet  om  't  recht  te  breken, 
Maar  om  ziel  en  zin  te  sterken; 
Bloemen  niet  om  hen  te  kronen. 
Die  de  dwazen  «Helden»  noemen. 
Maar  om  waardig  hen  te  loonen, 
Die  de  liefde  al   werkend  roemen! 

Jonkheid!  komt.  vernieuwt  het  leven. 
Opent  voor  de  vreugd  de  zinnen; 
Traclit  door  moedig  voorwaartsstrcven 
's  Menschen  vaderland  te  winnen : 
't  Vaderland,  wiens  groene  beemden, 
Met  der  weelde  dauw  Ixjpereld, 
Open  staan  voor  vriend  en  vreemden, 
Kn  voor  naam  voert:  «(jansch  de  wereld». 
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Moet  ge  voor  uw  streven  lijden, 

Kust  niet  als  de  onvruclitbre  vrouwe, 

Dio  genot  heeft  in  benijden 

Kn  slechts  haat  verwekt  en  rouwe. 

:Niet  als  klei  zijt  gij  gekomen, 

Die  de  regens  nutloos  drenken; 

Maar  als  vleeseh,  be/ield  met  droomen, 

Om  te  handlen,  om  te  denken. 

Handelt  steeds  als  moest  de  zegen 
't  Eedle  pogen  blij  omjirmen; 
AVeest  der  sterken  niet  verlegen 
Om  de  zwakken  te  beschermen'. 
Priesters  moet  gij  allen  worden. 
Priesters  van  het  schoone  en  klare, 
Stichtend  door  de  kennis  de  orde, 
Door  de  ^vetenschal)  het  ware; 
Priesters,  die  de  vrouw  beminnen, 
Uooger  nog  de  moeder  eeren : 
Priesters,  durvend  kinderen  winnen 
Om  het  heil  hier  te  vermeeren. 

Jonkheid!  komt.  vernieuwt  het  leven, 
Opent  voor  de  vreugd  de  ziele. 
Dan  zal  ze  u  gedachten  geven, 
Die  de  dood  niet  kan  vernielen. 
Strooit  als  zaden  die  gedachten 
Kwistig  overal  in  't  ronde, 
Moogt  ge  steeds  geen    vrucht  verwachten 
Met  de  waarheid  de  verkonden: 
Toch  hebt  gij  den  plicht  gekweten. 
Plicht  van  ieder,  die  naar  waarde 
Schat  een  rein  en  vrij  geweten 
Als  het  hoogste  goed  der  aarde! 
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AAN  DUITSCHtlND. 


OPROEP. 

Lang  zijn  der  Pietschers 
Scliooue  gewesten 
Gescheurd  en  gespleten 
En  weerloos  gemaakt. 
Lang  worden  Dietschers, 
Zij  ééns  de  besten, 
Mannen  geheeten, 
Miskend  en  verzaakt. 


Voegt  u  te  zamen 
Zuiden  en  Noorden, 
Vereenigt  uw  streven 
Voor  't  nieuwe  gebied ! 
Staten   en  namen 
Kan  men  vermoorden, 
't  Volk  dat  wil  leven 
Vernietigt  mcu  niet! 


\'rij  van  gedachten 
Machtig  door  werken, 
Vol  koenheid  en  blijheid 
Belieer>(lit   weer  de  z  'c! 
I)(»or  uwe  krachten 
NN'ordt  weer  de  sterkcüi, 
\  (<ert  tot  de  vrijheid 
!>('  volkeren  mee! 
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HET  STOOMTUIG. 

Het  stoomtuig,  dat  de  vrijlicid  braclit, 
Den  vrede  gat'  met  weelde  en  kracht, 
Voert  liet  zingend  volk  ten  strijde  waart. 
«Vaarwel,  o  Duitscliland !»  klinkt  het  lied. 
«De  vijand  schond  ons  rijksgebied, 
AVij  trekken  naar  den  Kijn  ter  wacht! 

Hij  wordt  door  ons  bewaard. 
Voor  Duitschlands  eer,  voor  Dnitschlands  macht, 
Door  Duitsclilands  moed,  door  Dnitschlands  /waard.» 

Het  stoomtuig,  dat  geliefden  zacht 
/oo  snel   en  heilrijk  samenbracht. 
Scheidt  thans  het  trouw  gezin  vaneen  .  . . 
«Vaarwel,  geliefde,  zucht  de  man. 
Vaarwel,  snikt  zij,  vaarwel  Johan!» 
Kn  dai)i)er  tijgt  hij  naar  den  Kijn ; 
Hij  hoort  niet  "t  b:\ng  geween. 
«Voor  onzen  Kijn.  den  Duitschen  Kijn 
/ijn  "t  hart  des  volks  en  Duitscliland  een!» 

Het  stoomtuig  keert  zoo  traag  weerom, 
Zoo  stil  .  . .  Men  hoort  geen  wellekom. 
Maar  angstgekerm  ruischt  langs  zijne  vaart  .  .  . 
«Johan!»  roept  eene  vrouw  het  na  — 
«Johan!    (ieliebter,  bist  du  daV» 
Maar  niets  beantwoordt  hare  klacht  .  .  . 

/ij  staat  bedwelmd  en  staart  .  .  . 
't  (iekerm  der  lijders  dooft,  versmaclit, 
Bloed  sijpelt  uit  het  stoomgevaart ! 

Het  stoomtuig  rolt  ...  O  Duitschlands  volk, 
Wie  smeet  u  in  dien  jammerkolkV 
Wie  heeft  uwe  vrijheid  aangerand? 
Wie  dwong  u  tot  dien  wreeden  strijd? 
Die  schurk!  .  .  .  hij  wordt  vermaledijd, 
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Vermaledijd  door  elk  gemoed, 

Dat  nog  voor  waarheid  brandt, 
En  storten  durft  zijn  edel  bloed 
Voor  't  heilig  lijdend  vaderland. 


GERMANJE,  WEES  GEGROET! 

Ik  juich  niet  bij  het  sneven. 
Bij  *t  sterven  van  een  volk. 
Al  was  en  is  het  slecht! 
Maar  zie  ik  door  de  wolk, 
Waarin  de  bliksems  beven. 
Het  Fransche  volk  gerecht. 
En  dan  de  vrijheid  zweven  .  . . 
Dan  roep  ik:  Germanjen!  o  mijn  leven, 
O  vrijheid,  wees  gegroet! 

Ik  zie  de  tijden  stroomen 
Ter  zee  der  eeuwigheid  .  . . 
Een  ras  dat  altoos  liegt 
En  dus  zich  zelf  misleidt, 
Waar  loopt  dat  met  zijne  droomen? 
Ach!  wen  het  henen  vliegt 
Door  tijd  en  storm  genomen  .  .  . 
Dan  roep  ik:  Germanjen!  uw  rijk  kome! 
O  waarheid,  wees  gegroet! 

Ik  hoor  de  polsen  jagen 
I)er  menschhrid  voller  maclit  .  .  . 
Waar  zich  een  ras  vermoordt 
Door  geiler  lusten  jacht. 
Het  wordt  door  't  volk  verslagen 
I)at  brengt,  door  kracht  gespoord, 
I)er  Menschheid  frissdu;  dagen. 
Des  roep  ik:  Germanje  kan  dit  wagen! 
O  scliorinheid ,  wees  gegroet! 
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DüITSCHLANDS  ZEGEPRAAL. 

FEESTZANG    TER    EERE    DES    DAPPREN    OERMAANSCHEN    VOLKS. 

MKIS.IKS  K\  VKorUEN. 

Vaartwi'l,  Gelii'tVk'ii,  trekt  te  strijden, 
De  Diütsclie  l\ijii  wordt  aanjrorand; 
Acli!  zullen  \vij   verkwijnen,  lijdon  ,  .  . 
^Vij  minnen  ook  het  vaderland! 
Vaartwei,  (beliefden,  onze  beden 
Verzeilen  u  in  kanij)  en  nood, 
O,  laat  ons  Duitscliland  niet  vertreden, 
/weert  allen  dai)i)er:  Vrij  of  dood! 

JONGELINGEN  EN  MANNEN. 

Vrij  of  dood! 

AVij  keeren  niet  weder 

Of  zij,  die  boos  en  snood 

Ons  hebben  aangerand! 
Zij  vallen  verplet  ter  neder 
Voor  u,   o  heilig  vaderland! 

GKBED. 

Hoor  ons.  Almachtige, 
Laat  ons  bekrachtigen 
Kunst,  vrijheid,  vree! 
AVil  ons  bemoedigen, 
(ieef  ons  ten  bloedigen 
Kam]),  zege  meê! 

OPROEP   DEK  VORSTEN. 

Frisch  op!  —  Thans  ten  strijd! 
Vooruit ,  gevochten ! 
Zij,  die  ons  zochten 
I)oor  roofzuclit  en  nijd 
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Gedreven, 
Vinden  ons  pal 
In  storm  en  gevaar ! 

En  beven 
Bij  't  machtig  geschal : 
Hoera!  hoera!  de  Duitschen  zijn  daar! 


A^'TWOOUD  DER  STRIJDERS. 

Niet  gesidderd,  broeders! 

Niet  geweend,  o  moeders! 

Ons  zal  God  bewaren, 

Want  wij  zochten  niet  den  strijd.  — 

Aan  het  hoofd  der  scharen 

Rijdt  de  grijze  held 

Koning  "NVillem  door  het  veld  .  .  . 

Wee  u,  Frankrijk!  vuige  vredebreker! 
Duitschland  hoog!  gij,  eedle  waarheidwreker! 
Hoog  der  Duitschen  Vorstenschaar! 
Vooruit  —  "NVe  volgen  hen  te  gaar : 
Jloera!  hoera!  de  Duitschen  zijn  daar! 


DE  STRIJD. 


Daar  storten 

Koliorten 
Als  rotsen  van  bergen  .  .  . 
De  Franscheu,  de  dwergen, 
Verdwijnen ,   verzwinden 

En  kennen  .  .  . 

Strijd! 
Als  warlende  winden 
Door  (hib'n,    langs    bermen, 
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Door  wouden  (mi  stroomen, 
Door  steden  en  velden, 
Van  verre   en  van  wijd; 
Ze  draven,  ze  komen 
De  Duitsclien,  de  helden, 
En  winnen  den  strijd. 

Strijd! 
Niets  houdt  er  hen  tegen  — 
Noch  ijzel,  noch  regen. 
Noch  grachten,  noch  wallen. 
Noch  Frankrijks  degen, 
Noch  lasterlawijt. 
Noch  logenverbond!  — 

Fransclien  vluchten  en  vallen 
Vloekend  ten  grond  .  . . 

En  het  klinkt  allerwegen : 
Zege!  zege!  zege! 
Victoria! 
Hoera!  hoera!  (iermania! 


ZEGEZANG. 

Heil  u  in  zegekrans 
Helden  des  vaderlands, 
Gij  schenkt  uw  bloed! 
"Schittert  de  vrede  thans 
Als  eene   star  vol   glans, 
Gij  wont  de  grootsche  kans 
Door  wil  en  moed. 

Heil  u  in  lauwerkrans 
Schermheer  des  vaderlands. 
Houdt  door  uw'  kracht, 
Wijsheid  en  kloek  beleid, 
Steeds  tot  het  goed  bereid, 
Duitschland  vol  heerlikheid 
In  vrijheidspracht ! 
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Heil  aan  Europa  thans 

Vonkelt  de  vrecleglans 

Ten  hoogsten  peil! 

Yiel  't  logenmonster  neer 

Klom  waarheidsliefde  in  eer 

Juicht  dan  van  sfeer  tot  sfeer: 

Heil!  Duitschland,  heil! 


Bkussel,  16  JUNI  1871. 


WIE  SOLLEN  WIR  EÜCH  DANKEN. 

LIED    EENES    VLAMINGS    AAN   DE    DUITSCHE    BROEDERS. 

)e  zullen  wij  n  danken,  o  Duitsche  hroederschaar, 
j  die  door  moedig  kampen  ons  reddet  van  't  gevaar 
T  Fransche  rooverbenden,  die  van  Germaniëns  Rijn 
1  ook  dor  Maas,  der  Schelde  de  meesters  wilden  zijn? 

)e  zullen  wij  n  danken,  gij,  die  uw  jeugdig  bloed 
•o  kwistig  liebt  vergoten,  met  vadcrlandschen  gloed 

stervend  mochtet  zingen:  «Vrij   blijft  Germaniëns  Rijn, 
j  zullen  hem  niet  hebben  zoolang  er  Duitschen  zijn!» 

:h.  gij  die  werdt  gebrokeu,  verscheurd,  ter  dood  gewond, 
:h,  gij  die  ligt  Ix'graven  in  vreemden  Franschen  grond, 
)e  zullen  wij  u  danken?  —  want  door  uw'  heldendood 
'rlostet   gij  ook  Vlaandren  uit  dwang,   gevaar  en  nood. 

ij   moeten  u  gedenken,  met  waren  broederpliclit 
in  *t  vaderland  ook  sclienken  en   liefde  en  geesteslicht; 
et  hart  en  ziel  waarde-eren  iUin  grooteu  zegestrijd, 
fnnaniëns  roem  vermeeren  door  werkzaamlieid  en  vlijt! 

m  onze  kindren  leeren  lioe  Duitschlands  eeriiklieid, 
'trouwheiil,  waarlieidsli<'fde  het   volk   ten  goede  leidt, 
oe  kennis,  wetenschappen  verdubblen  de   kracht, 
oe  moed  en  zelfvertrouwen  steeds  zijn  de  sterkste  wacht. 
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Hoe  eigene  taal  en  zeden  als  eene  reine  hloem 
Verschaffen  eigene  schoonheid,  begeurend  comvigen  roem, 
Hoe  immer  't  valsche  Walsche  moet  worden  als  de  slek 
Vertreden,  dan  vermeden,  opdat  het  niet  bevlekk'. 

Zoo  znllen  wij  u  danken,  gij  die  het  Walsche  juk 
Zoo  dapper  hebt  verbroken  voor  "t  ware  volksgeluk.  .  .  . 
En  gij,  die  stervend  neervielt  in  rooden  /egescliijnV 
Ach!...  roerend   klinkt  ons  danklied  ter  eer  van   Diiitscli- 

lands  Rijn. 


AAN  FEANKRIJK. 


SCHURK! 

M.  Ie  président.    Quelqa'uu  demande-t-il  la  parole? 

De  loutes  parts.    Xon  '  non ! 

Un  sénateur.    La  parole  est  au  canon. 

(Bravos  enthousiastes.) 
(Séance  du  Scnat  /rarn;ais  du  lö  juillct  1870.) 

cchurk!  hebt  ge  in  uw  leven  een  slagveld  gezien 
Bij  het  hortend  gebots  der  scliwadronnen, 
Bij  't  huilen  der  winners,  het  kermende  vliên 
Der  verwonnen  voor  "t  vuur  der  kanonnen? 

Schurk!  hebt  ge  ooit  aan  "t  sissende  bloedbad  gedacht, 
Dat  men  stort,  wordt  de  vrede  geschonnen! 
Aan  d'aakligen  vloek  in  den  gorgel  versmacht 
Der  verwonnen  voor    t  vuur  der  kanonnen? 

Schurk!  heerschte  de  vreugd  niet  bestendig  voor  't  volk, 
Zoo  de  Vorsten  den  krijg  nooit  begonnen? 
Verdwijnen  niet  liefde  en  geluk  in  den  kolk 
Der  ellende  voor  't  vuur  der  kanonnen. 

Schurk!  toen  ge  O))  (!••  kussens  te  bazelen  zat 
Is  de  melk  in  de  borsten  geronnen 
Der  moed(')-,  die  angstig  den  Maditige  bad: 
"Sjjaar  het  kind  voor  het  vuur  der  kanonnen.» 

Schurk!  <ïod  is  zoo  goed  en  men  sticht  zooveel  kwaad; 
Hij,  de  Machtige,  slingert  met  zonnen  ... 
Ellendige  worm,  ach!  men  doet  u  geen  kwaad, 
Kn  gij  roept  naar  het  vunr  der  kanonnen. 
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Scluirk!  anders  wordt  fjij  door  het  volk  niet  genoemd, 
(Jij,  door  't  goud  van  den  booze  gewonnen, 
Moest  eeuwig  alleen  nu  door  elk  zijn  gedoemd 
Om  te  spartlen  in  "t   vuur  der  kanonnen. 


RATAPLAN. 

IJataidanl  ratai)lan '.  de  trommel  schalt, 
Vij  mogen  niet  langer  vertoeven; 
Vooruit,  kameraden,  het  noods(>in  knalt, 
"NV ij    moeten   dt>    krachten   beproeven! 

Voor  het  huis,  in  't  loof  verborgen, 

Zit  de  moeder  droefgezind, 

Zit  de  vader,  't  hoofd  vol  zorgen, 

Denkend  aan  't  verdwenen  kind. 

Moesten  zij  in  't  h>ven  wekken 

Kenen  zoon,  als  zegebron. 

Om  hem  snel  te  zien  vertrekken. 

Jeugdig  voedsel  voor  't  kanon. 

Konnnebom!  rommebom!  daar  giert  de  bom, 
l>e  vijanden  stormen  en  kerven  . .  . 

Langs  hier,  kameraden,  ach,  keert  weerom... 
l>e  vrienden  bezwijken   en  sterven. 

'k   Lag  zoo  zaciit  aan  hare  /ijde. 

«Man,   sprak  zij,    bezie  me  goed. 

Dra  zult  ge  uwe  ziel  verblijden 

In  een  spruitjen  uit  uw  bloed...  <» 

'k  Lig  nu  met  de  borst  doorschoten. 

Met  de  leden  koud   en  loom. 

Vrouw  .  .  .  mijn  bloed  wordt  snood  vergoten 

Kind  .  .  .  ach,  vaarwel,  schoone  droom. 

mmmabom!  bimmabom!    2c  ])eum  luidt. 

De  Vorsten  verschijnen  in  glorie! 
Komt.  jubelt  nu,  i)riesters,  wat  rijken  buit 

N'erwerft  thans  de  kerk  der  victorie. 


AAN    FRANKRIJK.  81 

Braak  ligt  't  veld  en  leeg  de  woning, 
De  eedle  vrijheid  is  verpand, 
Pest  en  honger,  krijgsbelooning, 
Woeden  doodend   door  het   land. 
Krijg,  gij,  wiege  van  de  Vorsten, 
Gij,  der  volkren  domheid  straf! 
Ach,  wanneer  wordt  gij  der  Vorsten 
En  der  leugens  schandegraf? 

Hip  hoera!  hip  hoera!  een  zegezang 

Zou  luid  door  de  wereld  dan  stijgen. 
Vooruit  door  den  vrede  en  in  liefdedank 

Zou  't  werk  de  victorie  verkrijgen. 


BLOED  EN  TRANEN. 

Zijnen  troon  en  macht  heeft  hij  gesticht 

In  bloed  en  tranen; 
Daarvoor  gedoofd  het  vrijheidslicht 

In  bloed  en  tranen. 
Het  hart  des  volks  heeft  hij  versmoord 

In  bloed  en  tranen. 
Beloond  den  beul,  die  snoevend  gloort 

In  bloed  en  tranen. 
Geweld  en  logen  gaf  hij  toe 

In  bloed  en  tranen; 
De  onkuischheid,  vrucht  der  arremoe , 

Des  bloeds,  der  tranen, 
De  onkuischheid  bracht  hij  onder  't  volk 

Hoe  ve'e  tranen 
Der  ouders  vielen   in  dien  schandekolk!  .  . 

O  bbx'd  en  tranen. 
Waaruit  die  Vorst  is  oi)gestaan. 
Zwelt  op,  zwelt  op,  tot  ocean  .  .  . 

Hij  moet  vergaan! 
Die  vrede  en  waariieid  heeft   verdaan, 

Hij   moet  vergaan 

In   liloed  (Ml   tranen! 


Hl  KL. 
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O  AARDE! 

O  aarde,  ik  groet  u,  groet  u, 
Gij,  moeder  aller  mensclien ! 
Ik  min  u  en  ik  moet  n. 
Zoo  bitter  soms  verwensehen. 

Gij  brengt  toch  zooveel  goed  voort, 
Dat  ik  u  moet  vereeren; 
Maar  toch  wat  mijn  gemoed  stoort, 
"t  Is  dat  ge  u  laat  beheeren 

Door  mainien,  die  voor  't  werk  zijn 
Gelijk  de  slang  geschai)en? 
En  die;  slechts  stout  (mi  sterk  zijn 
Door  *t  staal  gebruikt  als  wapen. 

Thans  ligt  uw  milde  schoot  leeg, 
Hoor,  hoe  de  starren  zuchten; 
't  Is  of  op  u  de  dood  steeg 
Om  snood  u  te  bevnuhten. 

De  schoone  zon  bedekt  zich 

Kan  ze  u  met  liefde  aanschouwen, 

Terwijl  ge  daar  bevlekt  ligt 

In  schande  en  bloed  te  rouwen  . . . 

O  aarde,  ik  groet  n,  groet  u, 
(ïij,  moeder  aller  menschen  .  .  . 
Ik  min  u  en  ik  moet  u 
Zoo  bitter  soms  verwensehen. 


KOM  dwlng?:land. 

Gij,  die  deze  aarde  ludtt  verlaten. 
Die  vielt  het  wa])en  in  de  hand. 
Hier  als  een  dappre  schaar  soldaten. 
Daar  als  de  })loem  van  't  vaderland. 
Thans  is  het  uit  met  moorden,  haten 
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Uw  jeugdig  bloed  verzwelgt  het  zand, 
Maar  uit  dit  zand  schiet  nijdig  loover  .  .  . 
Kom  dwingeland, 
Geef  der  vreugde  u  over! 

Gij,  die  verslagen,  zijt  aan  't  dwalen 
En  weent  van  woede  en  gloeit  van  wraak, 
Gij,  die  mocht  moedig  zegepralen. 
De  vrijheid  naamt  voor  uwe  baak  . .  . 
Hoe  ge  ook  uw  doel  zoekt  te  achterhalen 
Het  vlucht,  zoolang  een  logentand 
Verscheurt  uw  hert  gelijk  een  roover  .  .  . 
Kom  dwingeland, 
Geef  der  vreugde  u  over. 

"NVerp  uit  den  harte  wrok  en  veete, 
En  roept  de  liefde  in  uw  gemoed! 
Het  zwart  verleden  gauw  vergeten  .  .  . 
De  toekomst  glanse  als  de  eedle  gloed 
Der  waarheid  in  elks  rein  geweten  . .  . 
Ja,  geeft  elkaar  de  broederband. 
De  vrede  lacht  vol  lustgetoover  .  . . 
Kom  dwingeland, 
Geef  der  dood  u  over! 


EEN  VOLK. 

Een  volk  is  aan  het  sterven 
^Vie  houdt  zijnen  dood  toch  tegen, 
Wanneer  liet  slechts  verderven 
Ontmoet  O])  zijne  wogen? 
(u'cn  vlanmiende  gezangen 
Maken  het  weder  goed  ,  .  . 
Wat  kau  men  toch  verlangen 
Van  een  bedorven  bloed? 

Ken   volk  is  aan  *t  venlwijiHüi, 
Wie  kan  dit  volk   nog  helpen, 
Wanne<»r  liet  zelf  zijne;  pijnen 
Genezen  kan  n(t(h  st(!lpen? 
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Geeiic  cedle  zielcklachten, 
Die  't  volk  al  spottend  leest  .  .  . 
AVat  kaïi  meii  toeli  verwachten 
Aan  een'  bedorven  geest? 

Een  volk  is  aan  het  zinken, 
"NVie  zal  het  volk  lierwinnen, 
Dat  slechts  zicli  zat  uil  drinken 
Aan  dwaas  genot  der  zinnen? 
Bij  't  loeien  der  noorderstornun 
Verdwijnt  het  in  den  kolk. 
Verplet  als  nietige  wonnen, 
't  Eampzalig  zuidervolk. 


AAN  MIJN  ZOONTJE. 

Als  de  nacht  ter  goeder  rust, 
Zoontjen,  u  t(^  slai)en  sust. 
Zweeft  mijn  geest  naar  't  woelig  veld, 
Waar  de  krijg  zijne  slaven  telt. 

Wen  ge  dan  aan  het  droonien  zijt 
Hoor  ik  ni(!ts  dan  naar  gekrijt, 
Angstgejamnier,  wee,  o  wee! 
En  mijn  hart  huilt  treurig  meé. 

Moeder  u  in  de  armcMi  drukt, 
Ach,  ze  zoent  u  blij   verrukt  ... 
(iiuds  drukt   menig  kind  d<Mi  moud 
Op  den  harden  killen  grond. 

Morgen,  als  de  zon  u  verlicht, 
Vindt  ge  een  lachend  aangezicht; 
(linds  sterft  menig  bloedig  oog 
Voor  der  dooden   schrikvertoog. 

Zoontje,  br<'ng  ik  u  dan  o]). 
Dat  eens  uw  bezielde  kop 
Word'   verbrijzeld  in   volle  kracht 
Voor  der  Vorsten  roem  en  macht? 
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Zoontje,  slaap  maar  rustig  voort, 
Droom  van  Vorsten  noch  van  moord 
Ik  deuk  aan  zoo  menig  kind, 
Dat  de  ^voeste  krijg  verslindt  . .  . 

Aan  zoo  menig  braaf  soldaat 
Die  daar  stom  verloren  gaat, 
Niet  voor  recht,  maar  voor  geweld, 
Dat  ook  hang  zijne  ouders  knelt. 

Zoontje,  zoontje,  slaap  maar  door, 
'k  Hoop  dat  God  de  beê  verhoor  .  . . 
Dat,  eer  gij  zult  grooter  zijn 
"t  Yorstenras  in  niet  verdwijn'!  .  .  . 


VKEDE. 

VOLLE  REL 

Genoeg  gestreden. 
Genoeg  geleden, 
AVij  vragen  vrede  .  .  . 
God!  —  wij  vragen  vrede! 

MANNEN. 

Heer,  verhoor  de  beden , 

T)ie  wij  slakeu ! 
Zijn  we  uiet  genoeg  vertreden? 

Laat  ons  ruste  smaken. 

viu)i:avk\. 

Ht'»'r.  vcrlioor  ons  sniccken, 

NVij  verkwijnen. 
Laat  om  bitter  leed  te  wreken 

Uwe  liefib;  scliijncn. 
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VOLLE  REL 

Vrede!  vrede! 
Gij  brengt  veelde  en  vrijheid  mede. 
God,  Avij   vragen  vrede! 

EEN  MAN. 

Vrede,  Godes  schoonste  kind, 
Heil  het  volk  dat  u  bemint! 
AVaar  gij  mven  zegen  zendt, 
't  AVeek  gemoed  der  mensehen  ment, 

Bloeien  bloemen. 

Groeien  vruchten , 
Hoort  men  slechts  de  vrijheid  roemen. 
Hoort  men  't  krachtig  werktuig  zuchten, 
Aangejaagd  door  vuur  en  water, 
I)ie  met  forsch  en  stout  geschater 

Juichen  ,  ronken!  .  .  . 

Doch  de  vonken 

Hunner  kracht 
Als  de  sprankels  van  het  leven 

Mildzaam  geven 
Aan  hem!  —  die  der  volkrt^n  heil  betracht?  .. 

EERSTE  PvEI  KRIJGERS. 

Slaat  de  zwaarden  thans  tot  spaden. 
Slaat  de  spiezen  tliaus  tot  sikkelen, 
]Met  den  arglist,  geest  der  kwaden, 
/al  men  ons  niet  meer  verwikkelen. 

TWEEDE  REI  KRIJGERS. 
Trarara,  trarara,  de  trompen  herschallen, 
AVie  laat  laf  "t  geweldige  vallen? 
Tntrara,  trarara,  met  moed  gerabauwd, 
AVier  harte  vertwijfelt,  wier  ziele  verflauwt, 
Zijn  niet  waardig  nog  mannen  te  hceten  ! 
't  Werk 
Maakt  knecht! 
"t  Gevecht 
Maakt  sterk! 
Als  de  rotse  vordt  't  ^^eeke  geweten. 
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MANNEN  EN  VROUWEN.  • 

God,  lieve  schepper, 
Wil  ons  verliooren, 
Laat  toch  den  vrede 
Niet  bloedig  storen, 

God,  lieve  schepper. 
Gij,  die  den  wil  leidt. 
Schenkt  allen  menschen 
Zachtheid  en  mildheid. 

EENE  VROUW. 

Kom  alhier  als  mijn  beschermer. 
Kom  alhier  om  mij  te  omarmen. 
Zoen  uw  zoontje,  feller,  wanner, 

Lieve  man! 
Rijzen  hier  nog  woeste  bannen 
Die  den  gang  nog  tegenhoücü 
Tot  der  welvaart  heilgenot, 
Toch  zult  gij  ze  nederwerpcn 

Lieve  man ! 
Wie  ook  met  uw  pogen  spot. 
Om  het  onkruid  neer  te  honen,  / 

Zult  ge  blij  de  zeisen  scherpen, 
Rlijder  dan  ik  zeggen  kan. 

Lieve  man! 

EERSTE  REI  KRIJGERS. 

Welaan  de  t\vis*en  zijn  verzwonden, 

Wij  eercn  thans  de  ploeg! 
Van  bloed  te  storten,  volk  te  wonden 

Heeft  iedereen  g<'noeg! 
Wanneer  men  in  den  wind 
Het  graan  ziet  wiegen,  wuiven, 

Door  zonnegloed  gestoofd. 
Dan  wordt  zoo  blijgczind. 
Rij  't  geestig  sa])  der  druiv(!;i 

\)i'  ploeg  zoo  luiil  geloofd!... 
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KINDEREN. 

Blinkt  daar  de  zonne  niet? 

Springt  daar  de  bronne  niet? 

Klinkt  daar  het  orgel  niet? 

Zingt  daar  de  gorgel  niet? 
Laat  ons  nu  dansen, 
Laat  ons  nu  spelen, 
Bloemekens  kransen, 
Liederen  kweelen. 
De  vrede  gebiedt! 

ALLEN. 

Vrede,  vrede! 
8paar  ons  voor  helden. . . . 
Hoor  onze  bede. 
Ons  lustig  geschal !  .  .  . 

Vrede ,  vrede ! 
Heersch  over  velden, 
Heersch  over  steden, 
Heersch  overal ! 


IV.  BOEK. 
DE  LIEFDE  IN  HET  LEVEN. 


AAX    MIJNEN    GOEDEN    VRIEND 
RAYMOND    DEDEYN. 


MIJN  HART  IS  ZOO  BEWOGEN. 

jjijii  hart  is  zoo  bewogen 
Als  't  loof  der  blanke  abeelen, 
Waar  vogels  blijde  in  kweelen, 
"Wanneer  hare  engeloogen, 
Als  starren  in  den  donkren, 

flonkren ! 

>s'u  heb  ik  ondervonden, 
Wanneer  die  schelmen  pinken 
Ja,  vol  verleiding  blinken, 
Hoe  zij  me  kunnen  wonden 
En  doen  van  zielsgenuchten 

zuchten! 

O,  liclit  dier  lietiike  oogen, 
Wien  zoudt  ge  niet  veroovren? 
Ik  moet  uw  gul  betoovren. 
Uw  wonderzoet  vermogen. 
Wil  ik  u  weerstand  bieden, 

vlieden! 


VONKELT  ER  EEN  STRAAL  DER  ZONNE. 

Vonkelt  er  een  straal  der  zonne, 
Lacliend    in   het   liart   der   bronne, 
Borb.'nd  zingt  zo,  in  lieilige  woune  : 
Liefde,   liefde  zoet! 
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Kom,  tenvijl  de  ziolostralen 
Xan  liot  liefken  in  mi.i  dalen. 
Zal   ik   moedig  haar  herhalen : 
Liefde,  liefde  zoet! 

Hebt  «ïe,  kind.  den  straal  der  minne, 
'k  Voel  in  mijne  /iel  en  zinnen. 
De  eenwijre  hronne  voor  u  rinncn : 
Liefde,  liefde  zoet! 


HEEFT  HET  ROOSJE  MILDE  GEUREN. 

Heeft  het  roosje  milde  geuren. 
Het  heeft  ook  reinheidsvonken; 
Zoo  glimnHMi  liefjes  lii)pen 
Van  reinheid  als  de  roos. 

Heeft  het  roosje  reinheidsvonken, 
Het  schijnt  naar  si)el  te  trachten; 
Zoo  schijnen  liefjes  lippen 
Te  smachten  naar  het  spel. 

Schijnt  het  roosje  blij  te  trachten 
Xaar  lustig  vogelnijtijen; 
Zoo  wachten  liefjes  lii)pen 
>'aar  mijnen  warmen  kus. 


JA,  FRISCH  EN  VROOLIK  IS  HEUR  MOND. 

Ja,  frisch  en  vroolik  is  heur  mond  — 

Hij  weet  me  zacht  te  dwingen 
Voor  de  eedle  waarheid  recht  en  rond 
Te  zingen  1 

Ja,  frisch  en  vroolik  is  luMir  mond  — 

Waar  volle  glazen  blinken, 
Daar  noopt  hij  mij  van  stond  tot  stond 
Te  drinken! 
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Ja ,  friscli  en  vroolik  is  beur  mond  — 

Hij  kan  er  nooit  van  tusschen, 
Mij,  uit  het  reinste  minverbond, 
Te  kussen ! 


ÏOEX  GING  IK  IN  DEN  HOF  MET  HAAR. 

Toen  ging  ik  in  den  bof  met  baar  .  . . 

't  Was  avend. 
Geen  vogel  zong  'ne  liefdemaar; 

Docb  lavend 
En  ruiscbend  zong  de  zoele  wind 

In  't  kruid, 
Als  eene  moeder,  die  voor  't  kind 
Haar  deuntje  kweelt,  eer  't  scbaapje  de  oogen  sluit. 

Geen'  star  verlicbtte  ons  eenzaam  pad, 

Geen'  sterre. 
«Ik  volg  u,  zei  de  lieve  scbat, 

/oo  geerne. . .  . 
Maar  zeg,  waar  gaan  wij  op  deez'  wijs, 

Zoo  laat?» 
Ik  fluisterde:  in  bet  Paradijs  — 
Proefde  Eva  niet  de  vrucbt  van  goed  en  kwaad? 

Uit  goed  en  kwaad  ontspruit  bet  licbt, 

't  Geweten  !  .  .  . 
Mijn  li<'fj<'  keek   mij  in  't  gezicht. 

Hekreten 
Kn  l)lcek  als  zilver  scbeen  beur"  wang. 

<'Het  licbt!  ...» 
Herbaalde  zij,  zoo  teer  en  bang, 
En  dekte  stil  baar  glinstrend  aangezicbt. 
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EN  ZWARE  WOLKEN  DREVEN  DOOR  DEN 

HEMEL. 

En  zware  wolken  dreven  door  den  hemel, 
Ze  spreidden  over  de  aard  linn'  sombre  vacht; 
Soms  schoot  een  bliksemschicht,  met  hel  geschemel, 
Al  siddreml  door  dien  akeligen  nacht. 
Ach! 

Het  windje  zweep,  beweegloos  hing  het  loover. 
Wij  hoorden  niets  dan  ons  benauwd  gezucht.  .  .  . 
Daar  grolde  op  eens  de  donder  grof  en  grover, 
En  joeg  mijn  liefje  huilend  op  de  vlucht. 
Ach! 

Zoo  woest  gelijk  de  storm,  die  om  mij  henen 
De  wilde  stemme  door  de  ruimte  stiet, 
Zoo  woest  begon  mijn  hert  van  spijt  te  weenen  : 
Vervlogen  is  uw  heil  .  .  .  ze  mint  u  niet! 
Ach! 


TRALA. 

Trala! 
Zoo  klonk  <MMi  liedekijn 
Des  morgens  in  mijne  ooren; 

Trala! 
Die  wil  mijn  vrijer  zijn 
Mag  niet  mijn  geweten  storen. 

Trala ! 
Die  schenkt  zijn  hart  en  hand 
Dien  zal  ik  wel  bekoren; 

Trala ! 
Die  mij  slechts  strikken  spant 
Mag  niet  mijn  geweten  storen. 


l 
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Trala ! 
Die  mij  verkiest  tot  vrouw, 
Dien  zal  ik  gaiisch  behooren, 

Trala ! 
Al  stierf  ik  daii  van  rouw, 
Die  mag  mijn  geweten  storen. 


HAAR  LIED  IS  LANG  VERZWONDEN. 

Haar  lied  is  lang  verzwonden, 
Mijn  hert  is  ongerust, 
Maar  van  zijn  leed  bewust, 
Gevoelt  het  bittre  wonden  .  .  . 
Haar  lied  is  lang  verzwonden, 
Mijn  hert  is  ongerust. 

Het  gloeit  nog,  als  de  vlamme, 

Voor  haar,  die  mij  verliet; 

O,  kon  haar  spottend  lied 

Mijn  hijgend  hert  verlammen  .  . . 

Maar  't  gloeit  nog  als  de  vlamme, 

Voor  haar  die  mij  verliet. 

^Vat  blijft  er  mij  nu  over, 
Do  wanhoop  of  't  plezier? 
T'lezier  door  schuimend  bier ! 
Of  smert  door  miiigetoover !  .  .  . 
Wat  blijft  er  mij  nu  over. 
De  wanhooj)  of  "t  jdezier? 


'T  GLAASJE  KLINKT  ZOO  BLIJ  EN  HEL. 

't  (ilaasjft  klinkt  zoo  blij  cu  IkI, 
P'rissclier  dan  mijns  licfkcns  zangen; 
't  liier  beantwoordt  ook  zoo  wel 
Aan  mijn  onliedaard  verlangen. 
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'k  Drijf  (Ie  min  thans  uit  mijn  hert, 
Laat  er  in  de  drinklust  sluipen; 
Zoo  zal  ik  de  wrange  smert 
In  het  geestig  nat  verzuipen. 

't  (ihiasje  Idinkt  zoo  blij  en  hel, 
Milder  dan  mijns  liefkens  oogen ; 
't  Bier  is  ook  een  trouw  gezel 
Die  nog  nooit  mij  liceft  bedrogen. 
Hospes,  schenk  den  beker  vol, 
'k  ^Vil  in  't  bier  de  driften  koelen. 
Tot  ik  onder  tafel  rol 
En  van  min  niets  meer  zal  voelen. 

't  Glaasje  wiukt  zoo  blij  en  hel. 
Zoeter  dan  mijns  liefkens  kussen, 
't  Bier  is  ook  de  honigwel, 
Die  de  lippen  zacht  zal  blusschen. 
Maar  de  beker  klinkt  en  winkt, 
Het  begint  zoo  fel  te  glansen, 
AVijl  de  grond  voor  mij  verzinkt 
En   mijn  geest  begint  te   dansen. 


SCHOON  ER  GEENE  VEDEL  ZINGT. 

Schoon  er  geen  vedel  zingt, 
Hopsa!  de  ziele  springt, 
AVijl  daar  mijn  lichaam  ligt, 
Onder  het  zwaar  gewicht 
Van  het  verleidend  bier, 
Hoi)sa,  hopsa! 

Mijne  ziel  heeft  plezier. 

» 

En  als  een  vuurge  geest, 
Die  het  gevaar  niet  vreest, 
Vliegt  ze  de  wolken  door, 
Zoekt  er  het  glibbrig  spoor 
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Dat  naar  den  hemel  voert ... 

Hopsa,  hopsa! 
Mijne  ziel  is  vol  boert! 

Wat  is  de  hemel  schoon, 
Doch  hij  gelijkt  der  woon, 
Door  mij  reeds  lang  gekend  . .  . 
Hoe  ik  mij  draaie  of  wend! 
Altijd  bemerk  ik  't  kind 

Hopsa ,  hopsa ! 
Door  de  ziele  bemind. 


IK  DROOMDE. 

Ik  droomde  —  't  was  lente,  de  groenende  weide. 
Die  moeder  der  bloemekens,   geuren  verspreidde, 
Bij  't  rijzen  der  zonne,  bij  't  murm'len  der  bronne, 
De  vogelen  zongen  van  zalige  wonne: 
O  liefde! 

Ik  droomde  —  het  mei.sje,  mijn  liefken  voordezen, 
Ging  lachend  ter  weide  de  bloemekens  lezen; 
Ze  vlocht  ze  in  'nen  krans  door  de  golvende  haren 
En  scheen  me  dan  gloeiend  van  min  te  bestaren: 
O  liefde! 

Ik  droomde  —  't  was  winter,  het  meisje  was  henen, 
De  weide  en  de  bloemekens  waren  verdwenen, 
De  vogelen  zwegen,  bij  't  loeien  der  vlagen. 
Daar  hoorde  ik  een  stemme  zoo  sidderend  klagen: 
O  liefde! 


HlZL. 
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S  MORGENS  IN  DEN  ZONNEGLOED. 

's  Morgens  in  den  zonnegloed, 
Stijgt  de  leeiiNvrik  in  den  lioogen, 
Zingt  er  van  liet  gaaike  zoet, 
l^at  hem  blij  komt  nagevlogen. 
Volgde  nog  de  mooie  meid 
Overal  zoo  mijne  gangen, 
"k  Zong  van  liefde  en  zaligheid 
Lnid  en  klaar  de  gulste  zangen. 

Als  de  lente  wederkoomt, 
Welke  weelde,   welk  een  leven! 
Prachtig  bloeit  het  hard  geboomt. 
De  aarde  schijnt  van  lust  te  beven. 
Kwame  -vveer  op  mijne  borst, 
"t  T.iefken  als  de  lente  bloeien, 
Open  brak  de  wanhoopskorst 
IHe  mijn  hcrte  houdt  in  boeien. 

Maar  nu  ben  ik  mat  en  krank, 

Moe  van  droomen,  ziek  van  drinken, 

Alles,  tegen  mijnen  dank. 

Schijnt  me  moed  te  willen  schenken. 

Kom,  ik  ga  bij  "t  lievekijn. 

Spreek  haar  aan  en  zeg  haar  teeder: 

Mijne  heelster  moet  ge  zijn, 

Cieef  me  liefde  en  vreugde  weder. 


WAT  HEB  IK  U  MISDREVEN. 

Wat  heb  ik  u  misdreven, 
Wat  heb  ik  u  misdaan, 
Dat  gij  blijft  wederstreven 
En  mij  niet  wilt  verstaan? 
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Ik  lig  voor  u'.ve  voeten 
En  kweel  den  droefsten  zang: 
Gij  kunt  mijn  wee  verzoeten, 
Schoon  meisje,  toef  niet  lang. 

Zoo  doelloos  is  mijn  leven, 

Zoo  eenig  mijne  baan, 

Wil  mij  nog  liefde  geven,  — 

Want  "k  heb  u  niets  misdaan.  ' 


ZIJ  HEEFT  ME  GEKUST. 

Zij  heeft  me  gekust,  mijn  lijden  is  uit. 
Wat  smaakte  dat  kussen  toch  goed! 
Zij  heeft  me  gekust,  ze  wordt  mijne  bruid. 
Wat  maakt  ze  me  rijk  van  gemoed! 

Xu  is  ook  mijn  hert,  zoo  vreugdig  en  wijd, 
"Me  dunkt  gansch  de  wereld  is  mijn, 
En  wie  ik  ook  zie,  elk  schijnt  me  verblijd, 
Elk  schijnt  me  gelukkig  te  zijn. 

O  duifde  ik,  'k  vertelde  dien  heiligen  lust 
Aan  vogels  en  bloemekens  teer. 
Ja  riep  langs  de  straten:  zij  heeft  me  gekust. 
Xu  i>>  /'»  mijn  licvcken  weer! 


BRENGT  BLOEMEN  AAN. 

iiroiigt  l)lo('ii)('ii  aan  in  vo11(Mi  fleur, 

En  mihl  van  genr; 
Bekranst  or  moe  de  kleine  deur 

Der  gtille  lieve  woning. 
Waar  't  vrojiwl<<»,  frisch  als  honing, 
]I<i.   jiopsa,  didejdidcldoin 
Der  liefde  blom.  dei-  liefde  blom 
Xu  hchcnkt  als  niinbcjooninjr. 

7  •♦: 
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En  \vic  er  geeiie  bloemen  brengt 

Noch  liêkens  zingt 
Terwijl  de  man  om  't  vronwken  springt 

Uit  jengilig  lustbehagen, 
Die  kan  geen'  vrengd  verdragen!  — 
Hei,  hopsa,  dideldideldom, 
De  liefdeblom,  de  liefdcblom, 
Die  mag  wel  liêkens  vragen. 

Zoo  heimlik  naakt  de  donkre  nacht 

Terwijl,  zoo  zacht 
Als  liefdelicht,  de  sterrenpracht 

Door  't  duister  komt  gekropen. 
Sa  vrienden  weg  geslopen! 

Want,  hopsa,  dideldideldom, 
De  liefdeblom,  de  liefdeblom 
Gaat  als  een  roosjen  open. 


O,  ZALIGE  NACHTEN. 

O,  zalige  nachten  van  huweliksmin. 

Met  tranen  van  weelde  bepereld. 

Ge  zijt  het  geheime  en  het  eenig  begin 

Der  eeuwige  liefde  op  de  wereld. 

Ge  geeft  mij  iets  krachtigs,  ge  vormt  me  tot  man. 

Betooverend  maakt  ge  de  gade, 

Ik  voel  me  nu  meester,  ik  voel  wat  ik  kan, 

Zij  voelt  zich  vol  lust  en  genade. 

Wel  rein  is  de  zwane,  doch  reiner  is  zij 
Des  nachts  in  mijne  armen  gezonken. 
Ik  ligge  zoo  moedig,  zoo  vast  en  zoo  blij 
Des  nachts  aan  haar'  boezem  geklonken. 
Als  dwalende  sterren  zijn  de  oogen  van  haar. 
Als  sprankels  der  zonne  mijne  oogen, 
Ilaar  boezem  gelijkt  aan  de  rollende  baar, 
Mijn  borst  is  als  't  onweer  bewogen. 
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Nu  heb  ik  de  baue  des  hemels  ontdekt, 

De  bane  der  zoetste  vermaken, 

Xu  heeft  ze  de  vlamme  des  levens  gewekt. 

Die  jeugdig  en  vreiigdig  zal  blaken. 

De  sluier  der  kindsheid  van  ziel  en  van  zin 

Is  thans  in  die  vlamme  verslonden  — 

O,  zalige  nachten  van  huweliksmin, 

Wie  kan  uwe  weelde  verkonden! 


ZUIVERE  LIEFDE  VAN  DE  VROUW. 

Zuivere  liefde  van  de  vrouw, 
Geurende  frisscher  dan  de  dauw, 
Die  in  de  bloemen  blikkrend  lacht. 
Schenkt  gij  als  honing  in  den  nacht. 
Hoe  schoon  is  de  nacht  in  uwe  armen, 
Hoe  zoet  is  uw  kus! 

Sluimrende  dwalet  reeds  mijn  oog, 
Toovrende  vonkelt  weer  uw  oog. 
Kussende  zoekt  me  nog  uw  mond. 
Juichende  lustig:  heil  dien  stond! 
Hoe  schoon  is  de  nacht  in  uwe  armen, 
Hoc  zoet  is  uw  kus! 

Hemelsche  droomen,  zijt  ge  daar? 
Engelenadem  streelt  mijn  haar. . . . 
Vluchtet  nu  hüuon,  moeite  en  rust, 
Kittolend  steigert  weer  de  hist. .  . . 
Hoe  schoon  is  de  nacht  in  uwe  armen, 
Hoe  zoet  is  uw  kus! 
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WAT  RUST  ZE  ZACHT. 

Wat  rust  ze  zacht  iii  't  malsclie  ledekaiit, 
Ilct  blauk  gelaat,  in  "t  kroezclhaar  gesloten, 
Met  iets  zoo  fijns,  zoo  zeldzaams  overgoten 
Als  zag  ze  mij  reeds  liangen  aan  de  liand 
Een  kindjen  uit  liaar  edel  lijf  gesproten! 
AVat  rust  ze  zacht  in  't  nialsche  ledekant! 

Hoe  lieflik  rust  de  uellustvolk'  vrouw, 

Die  mij  met  schoonheid,  liefde  en  maagdenweelde 

Den  ganschen  nacht  gelijk  een  engel  streelde, 

Die  ik,  bevruchtend  als  de  morgenddauw, 

Met  manncnkracht  en  kinderlust  bedeelde. 

Ja,  lieflik  rust  de  wellustvolle  vrouw! 

AVat  rust  ze  zacht,  die  parel  der  natuur. 
Die  schoonheid  paart  aan  edel  zielshehagen, 
En  in  den  schoot  een  wereld  kan  verdragen 
Maar  toch  zoo  teer  verspreidt  haar  minnevuur. 
Een  lelie  geurend  tusschen  dorenhagen  .  .  . 
AVat  rust  ze  zacht,  die  parel  der  natuur! 


DE  ZWALUWE  ZWEEFT, 

l)e  zwaluwe  zweeft  door  de  straat  heen  en  weer 

Heen  en  vreer! 
En  dwaalt  dan  vermoeid  op  haar  nesteken  neer. 
Zij  brengt  daar  het  voedsel  voor  't  gaaiken  dat  broeit 
En  zorgend  voor  de  eikens,  nog  levendig  gloeit. 

Ja  gloeit! 

'k  Ben  moede  gewerkt,  ik   trek  naar  mijn  huis, 

Naar  mijn  huis ! 
Daar  vind  ik  mijn  vrouwken,  zoo  neerstig  als  kuisch; 
We  tafelen  samen,  het  smaakt  ons  zoo  goed, 
Dan  slapen  we  samen,  het  smaakt  ons  zoo  zoet. 

Zoo  zoet! 
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'k  Gelijk  aan  de  zwaluw  die  zamelt  en  werkt, 

Moedig  werkt! 
En  zij  aan  het  gaaiken,  dat  broeit  en  versterkt, 
Mijn  huis  aan  het  nestje,  waar  ziel  en  waar  zin 
Zich  voelen  gekluisterd  door  lust  en  door  min. 

Door  min! 


DE  SPEELMAN  ZIT  NIET  MEER  OP  'T  DAK. 

De  speelman  zit  niet  meer  op  't  dak, 
De  honigmaand  is  lang  voorbij. 
Maar  nu  leef  ik  op  mijn  gemak, 
!Met  't  aardig  vrouwken  aan  de  zij. 
O,  rijst  er  vaak  een  wolksken  op. 
Een  kusje  jaagt  den  nevel  heen, 
En  blijder  trilt  de  herteklop 
En  ruilt  met  lachen  ons  geween. 

Een  wildzang  was  ik  in  de  jeugd. 
Een  nufje  mijne  vrouw  als  meid. 
Thans  hebben  wij  door  huwliksvreugd 
Dien  grillen  't  vaarwel  toegezeid; 
Als  nu  de  dag  zijn  ooge  sluit. 
Dan  is  mijn  schat  niet  meer  vervaard, 
Ik  spring  ook  niet  meer  woest  vooruit, 
Gelijk  een  ongebreideld  paard. 

Al  win  ik  slechts  de  droge  korst, 

In  mijne  woning  ben  ik  vrank 

En  sterker  dan  de  grootste  Vorst, 

Want  'k  heersch  door  liefde  en  niet  door  dwang. 

Mijn  vrouwken  is  do  koningin. 

En  als  zo  droomend  mij  licziet, 

Dan  zeg  ik  streelend:  «Engelin, 

<<),  schonk  een  volk  aan  ons  gebied!» 
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VEEL  MAG  MEN  VAN  DE  MEISJES. 

Veel  mag  men  vaii  de  meisjes,  de  wonderzoete ,  zingen, 
Hoog  mag  men  hare  reinheid  als  't  eelste  kleinood  loven ^ 
Maar  ik  weet  toch  Avat  beter,   Avaaraan  is  lof  te  brengen, 
Iets  wat  dien  lieven  maagdom  zeer  verre  gaat  te  boven. 

Schoon  prijkt  de  dorcnhage  versierd  met  frissche  bloemen, 
Die  wekken,  als  de  meisjes,  het  zoetste  histverlangen. 
Maar  schoener  prijkt  het  boomken  en  is  ook  meer  te  roemen, 
Waaraan  de  rijpe  vruchten  zoo  mild  te  blozen  hangen. 

Een  meisje  in  hare  reinheid  is  zeker  engelachtig. 
Doch  zij  gelijkt  der  hage,  versierd  door  't  bloemenbloeicn, 
Volmaakter  is  de  vrouwe,  die  als  het  boomken  drachtig 
De   schoonste   vrucht   zal    geven,    die   uit  den  mensch   kan 

sproeien. 


GEURENDE  BLOEMEN. 

Geurende  bloemen,  losse  gezangen. 
Lonkende  meisjes  met  kriekende  wangen, 
Brandende  kussen,  boezems  die  zwellen, 
Borlende  glazen  en  goede  gezellen, 
Deden  mij  altijd  zoo  lustelik  beven. 
Waren  mijn  heil  in  de  jeugd  van  mijn  leven. 

Kon  ik  nu  echter  luide  verkonden. 

Wat  voor  'nen  rijkdom  ik  t'huis  heb  gevonden! 

Bitter  was  't  baren,  de  arbeid  der  moeder. 

Maar  toen  een  kindeken  kwam  als  vergoedcr. 
Waren  de  vreugden  van  jeugdiger  stonden, 
Als  cwat  schuim  voor  dien  wellust  verzwonileiu 

Xu  ben  ik  blijde,  'k  durf  het  getuigen. 
Zie  ik  het  kindeken  gulziglik  zuigen 
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En  gansch  mijn  herte  vlamt  als  'ne  toortse, 
Zie  ik  de  moeder  verfijnd  door  de  koortse. 
Koortse  van  liefde,  van  lust  en  van  lijden, 
Om  voor  haar  vrichtje  te  leven,  te  strijden. 


O  GIJ  VOOR  WIE  DE  DRIFTE>s  ZWIJGEN. 

O  gij  voor  wie  de  driften  zwijgen 
AVanneer  de  droppels  door  uw'  borst 
Als  door  een  doek  der  liefde  zijgen 
Ter  lessclnng  van  des  kindjes  dorst 
AVat  zijt  ge  schoon  en  opgetogen, 
Iets  zoets  ontstraalt  uw'  droomende  oogen, 
Iets,  dat  getuigt  hoe  gij  geniet. 
Iets,  als  in  't  ooge  der  gazelle, 
AVanneer  zij  in  de  klare  welle 
Met  lust  zich  Aveergespiegeld  ziet. 

Bemerkt  ge  niet  in  "t  teedre  wichtjen, 
Als  in  de  bron,  uw  evenbeeld, 
In  wiens  onnoozel  aangezichtjen 
Nu  reeds  de  reine  liefde  speelt? 
Ik  voel  het,  'k  ben  voor  u  verdwenen, 
Maar  toch  mijn  herte  zal  niet  weenen, 
Een  kindje  ligt  op  uwen  schoot. 
Dat  gij  met  feller  gloed  zult  minnen 
Dan  *t  woest  gestorm  der  heete  zinnen. 
Dat  u  de  mannenliefde  bood. 

O  heilig,  driemaal  heilig  wezen, 
Waaruit  het  vleesch  zoo  frisch  verrijst, 
O  laat  me  in  uwe  blikken  lezen 
De  vreugd,  die  uwe  ziele  spijst 
Met  liefde  voor  de  schoone  wereld, 
Terwijl  aan  uwe  borsten  perelt 
De  melk  in  volle  zuiverheid, 
Terwijl  uw  kindje  ligt  te  woelen 
En  teer,  maar  innig  moet  gevoelen: 
De  moeder  is  de  onstorflikheid. 
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DES  AVONDS  ZINGT  HET  WINDJEN. 

Des  avonds  zingt  het  windjen 
Aan  al  de  kruiden:  do,  dodoo; 
De  moeder  zinst  voor  't  kindjen 
Des  avonds  ook  zoo  vroo : 

Dodoo,  dodoo, 
Opdat  liet  slapen  zou. 

De  kruiden  sluiten  allen 
De  bloemenoo.sen  toe,  toetoe; 
Het  kindje  laat  ook  vallen 
De  kleine  lonkers  toe, 
Toetoe,  toetoe, 
Want  "t  kindjen  is  zoo  moe. 

Dan  streelt,  als  een  behoeder, 
De  Nvind  de  bloemen  zacht,  zoo  zacht; 
Zoo  streelend  waakt  de  moeder 
Den  ganschen  langen  naclit, 

Zoo  zacht,  zoo  zacht, 
Dat  't  kindje  slapend  lacht. 


EEN  TRAANTJEN  OP  DE  WANG  VAN  'T  KINI 

Een  traantjen  op  de  wang  van  't  kind, 
Een  enkle  kreet  van  't  lieve  wicht. 
Dan  loopt  ze  seffens  droefgezind. 
Met  tranen  in  het  aangezicht. 
O,  wat  is  't  moederherte. 
Een  schat  van  liefde  en  smerte. 

En  schiet  liet  kind  in  ecnen  lach, 
Haar  wezen  glinstert  mild  van  vreugd. 
Gelijk  een  schoone  zomerdag, 
Die  de  aarde  koestert  en  verheugt. 

O,  wat  is  't  moederherte, 
Een  schat  van  liefde  en  smerte. 
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Het  kind  belieersclit  haar  zwak  gemoed, 
Zijn  wil,  iioe  drollig,  is  haar  wil; 
Ze  doet  al  wat  het  kindje  doet 
En  houdt  zich  voor  diens  wenken  stil. 

O,  wat  is  't  moederherte, 
Een  schat  van  liefde  en  smerte. 


DROOM  VAN  LUST  EN  LIJDEN. 

Broom  van  lust  en  lijden, 

Schoone  moederdroom! 
'k  Zie  u  voor  me  glijden 

Als  een  klare  stroom, 
Die  getrouw  weerspiegelt 

Wat  haar  hert  gevoelt. 
Dat  van  vreugde  wiegelt 

Of  van  treurnis  woelt. 

Fier  draagt  zij  heur  kindje. 

Laat  het  zachtjens  staan, 
Leidt  het  met  een  lintje 

't  Kan  nu  reeds  al  gaan. 
't  Loopt  ginds  wellust  rapen, 

Eeiie  slanke  maagd 
Die  de  struische  knapen 

AVonderfel  behaagt. 

Zie  daar  komt  een  jongen 

Vraagt  lieur  kind  ten  trouw. 
Maar  liem  nagesi)rongeu 

Komen  schande  en  rouw. 
Op  haar  kindje  glijden 

Tranen  neer  vol  sciiroom 
Droom  van  lust  en  lijden, 

Droeve  moederdroom. 
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IK  GA  DOOR  DE  STRATEN. 

Ik  ga  door  de  straten, 
Ik  ga  mijnen  gang. 

Ik  zing  uitgelaten, 
Een  blij  gezang. 

En  bedelend  gaat  er 
Een  meisje  voor  mij, 

Haar  ooge  vol  water 
Zegt :  medelij ! 

Eene  almoes,  'nen  stuiver 
Verleen  ik  gezwind; 

Ik  zwijg  en  ik  huiver, 
'k  Gedenk  mijn  kind. 


ZAL  HET  DOOR  VREUGDEN  LOOPEN. 

Zal  het  door  vreugden  loopen. 
Zal  het  door  smerten  gaan. 

Met  ondeugd  wellust  koopen, 
Of  eere  met  getraan? 

Zal  het  in  onschuld  bloeien, 

Gedurig  eerzaam  zijn? 
Of  zal  het  plicht  verfoeien 

Voor  goud  en  valschen  schijn'? 

O,  sombre,  sombre  vragen, 
Wat  houdt  gij  heimliks  in ! 

Ja,  beurtelings  kunt  ge  plagen 
En  streelen  mijnen  zin. 
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WIE  IS  ER  I^^  MIJN  HUIS  GEWEEST. 

Wie  is  er  in  mijn  huis  geweest? 
Een  man,  die  zegt,  dat  hij  geneest; 
Maar,  ach!  zijn  zeggen  mocht  niet  baten, 
Hij  heeft  mijn  kindje  dood  gelaten. 

De  moeder  liep  al  huilend  rond, 

Ik  blies,  helaas,  in  's  kindjes  mond; 

En  meende  nog  aldus  het  leven, 

Aan  't  doode  schaapken  weer  te  geven. 

Ach,  wist  ik,  wist  ik,  wat  ik  deed? 
Ik  voelde  niets  dan  bitter  leed. 
Ik  hoorde  slechts  getamp  van  stormen, 
En  zag  niets  dan  gewroet  van  wormen. 


ZIJ  HEBBEN  GEBRACHT  EENE  KIST. 

Zij  hebben  gebracht  eene  kist,  — 
Mijne  oogen  verdwaalden  in  mist; 
Hetgene  ik  dan  hebbe  geleden, 
I>at  deel  ik  den  menschen  nooit  mede ! 

Want  'k  zag  daar  een  deel  mijner  ziel 
Vernietigd  voor  immer  ...  ik  viel. 
Verschrikt  van  den  bajert,  aan  't  kermen. 
Ik  drukte  het  lijkje  in  mijne  armen. 

't  Was  koud  als  het  ijs  en  zoo  bleek, 
Me  docht,  dat  het  stil  me  bekeek  . .  . 
Ik  heb  't  in  de  kiste  gestoken  — 
Hoe  is  dan  mijn  hert  niet  gebroken! 
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IN  DE  VELDEN. 

In  de  velden  tussclien  bloemcnhagen, 
Heb  ik  't  lijk  gedragen; 

Maar  de  moeder  alle  dagen 
Blijft  zoo  grimmig  klagen : 

«Zal  het  kindje  nimmer  wederkomen 
Mij  zoo  wreed  ontnomen? 

Tranen  willen  niet  meer  stroomen. 
Weg  zijn  mijne  droomen!» 

Arme  moeder!  'k  zal  u  wedergeven  .  . 

« Leven !  —  roept  ze  —  Leven ! 
Duizendmalen  wil  ik  sneven, 

Mocht  mijn  engel  leven!» 


GIJ,  STERREN  AAN  DEN  HEMELTRANS. 

Gij,  sterren  aan  den  hemeitrans, 
Hoe  glinstert  gij  met  gullen  glans. 
Mijn  kindjen  is  bij  u  misschien? 
Ofwel  gij  hebt  zijn'  geest  gezien. 

Bemerkt  hoe  de  arme  moeder  kwijnt. 
Terwijl  ge  toch  zoo  schittrend  schijnt, 
O,  zendt  wat  hope  voor  haar  af. 
En  spreekt  haar  ninnner  van  het  graf. 

Van  't  graf,  dat  eenen  schat  verslindt, 
Dien  zij  wellicht  nooit  wedervindt  . . . 
O,  sterren  meldt  der  kranke  thans 
Dat  't  kindje  speelt  in  uwen  glans. 


DE    LIEFDE    IN    HET    LEVEN.  111 


HA !  WAT  TRILT  ^'U  IN  HAAR  HERTE. 

Ha!  Wat  trilt  iiu  in  haar  herte, 

Wat  voelt  zij  daarin? 
Xieuvre  hoop  of  nieuwe  smerte, 

Nieuwen  weemoed,  nieuwe  min? 
AVondervol  staart  zij  mij  aan, 
Uit  hare  o  ogen  rolt  de  traan. 
Ja,  de  moederschoot 
Verwint  den  dood! 

Doch  nooit  zal  ze  "t  kind  vergeten, 

Dat  nu  rust  in  de  aard, 
Daagliks  op  zijn  graf  gezeten, 

Blikt  ze  smeekend  hemelwaart. 
't  Yogelkijn,  dat  vliegt  voorbij. 
Kweelt  vol  teedre  melodij : 
Ja,  de  moederschoot 
Verwint  den  dood! 

Hare  droomen  keeren  weder 

En  ze  zegt  me :  man , 
'k  Spreke  met  ons  kindje  teder 

Hoor,  wat  het  reeds  zeggen  kan. 
"Moederlief,  geduld  . . .  eerlang 
Ik  aan  uwe  borst  weer  hang.  o 
Ja,  de  moederschoot 
Verwint  den  dood! 


GEZEGEND  ZIJ  DE  ZONNE. 

Gezegend  zij  de  zonne 
Die  dezen  morgen  sclieen 
/ij  h«!eft  hfrwekt  de  wonne, 
J)e  bron  van  zoet  geween. 
Ons  kindje  was  verloren, 
Ons  kindjeu  is  herboren. 
Gezegend  zij  de  zonnr-l 
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De  moeder  als  een  engel, 
In  glans  en  heerliklieid, 
Toont  nu  den  kleinen  bengel 
En  juicht  van  zaligheid: 
«Ik  ^vil  u  niet  meer  derven, 
Eer  zal  ik  sterven  . . .  sterven ! » 
De  moeder  is  een  engel. 

Wat  zijn  wij,  arme  mannen, 
Bij  een  zoo  diep  gevoel; 
Wij,  die  de  tranen  bannen 
Zijn  ook  voor  vreugde  koel. 
Om  dooden  te  bezielen 
Zou  zich  de  vrouw  vernielen. 
Wat  zijn  wij,  arme  mannen! 


NEEVLIG  IS  HET  IN  DE  LUCHT. 

Neevlig  is  het  in  de  lucht 

Donker  in  mijn  hoofd; 
'k  Heb  aan  de  eedle  min  geloofd, 
'k  Heb  getracht  naar  heure  vrucht . . . 

Ik  ben  niet  tevreden! 

Treurig  drijft  de  zonne  voort. 

Zwart  is  mijn  gemoed; 
De  eedle  min  heeft  mij  verhoord 

Mij  gegeven  overvloed. 

Ik  ben  niet  tevreden ! 

Alles  schijnt  me  vaal  en  mat, 

Droevig  is  mijn  geest; 
Schooner  is  toch  nooit  mijn  pad, 
'    Kooit  mijn  lief  gezin  geweest .  . . 

Ik  ben  niet  tevreden! 
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DE  LIEFSTE  LONKEN. 

De  liefste  lonken, 
Mij  mild  geschonken 

Door  mijne  vrouw, 
Daar  ben  ik  tegen  — 
Ze  zegt  verlegen : 

«AVat  v.orclt  ge  flauw!» 

Ik  heb  gelaten, 
Het  lustig  praten, 

Met  't  kleine  kind; 
Zijn  aardig  spelen, 
Mocht  mij  vervelen  . . . 

Ach !   word  ik  blind ! 

Wat  zeldzaam  lijden, 
AVat   toornig  strijden, 

In  mijnen  zin  .  .  . 
Ik  ben  aan  't  dolen 
En  zucht  verholen: 

Ik  min!  ik  min! 


3lML. 


IK  LIG  IN  EENEN  AFGROND. 

Ik  lig  in  eenen  afgrond 

Met  bloemen  overstrooid. 
Ach,  dat  ik  er  mijn  graf  vond. 
Want  'k  voel  me  zoo  vernooid. 
Ik  wil  de  rust  — 
Op  do  eeuwige  rust 
Is  tliaiis  mijn  hert  behist. 

En  wat  me  vroeger  moed  schonk 

Een  geestig  liedekijn, 
Terwijl  het  daar  zoo  zoet  klonk. 

Verwekt  het  mijne  piju. 

8 
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Ik  Avil  de  rust  — 

Op  de  eeuwige  rust 

Is  thans  mijn  liert  belust. 

Nu  denk  ik  aan  mijn  kind  niet, 

Noch  aan  de  goede  vrouw, 
Die  mij  zoo  slechtgezind  ziet 
Kn  tocli  me  blijft  getrouw. 
Ik  wil  de  rust  — 
Op  de  eeuwige  rust 
Is  thans  mijn  hert  belust. 


EN  TOCH,  ER  BLOEIEN  ROZEN. 

En  toch,  er  bloeien  rozen, 
Der  biekens  blij  verlangen, 
En  toch,  er  gloeien  wangen, 
Die  lachend  lokkend  blozen. 
O,  die  wangen. 
Die  blozende  wangen! 

Daar  zingen  nachtegalen 
Om  wolven  zelf  te  temmen. 
En  ook  daar  klinken  stemmen 

Om  duivels  te  overhalen 

O,  die  stemmen, 

Die  toovrende  stemmen! 

En  toch,  de  dauw  valt  neder. 
De  zon  heeft  wel  te  drogen; 
En  toch,  de  vochtige  oogen 
Verleenen  't  leven  weder. 
O,  die  oogen, 
Die  blikkerende  oogen. 
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'T  BIEKEN  IS  EEN  WONDERDIERKEN, 

't  Biekeii  is  een  wonderdierkeu, 

't  Sluipt  in  alle  bloemenkelken, 

't  Xipt  en  zuigt  aan  ieder  spierken, 

Zijn  er  bloemen  die  verwelken !  . .  . 

't  Gonst  en  bromt  en  geeft  den  honing. 

Ach!  wat  zonderling  verlangen! 
'k  Wil  van  alle  vruchten  proeven, 
'k  'Wil  aan  alle  boezems  hangen. 
Zal  ik  menschen  dus  bedroeven? 
'k  Zing  en  spring  en  geef  de  liefde! 

Liefde  en  honing,  al  wat  zoet  is! 
Moet  men  daar  voor  bijten,  steken, 
'k  Wil  niets  anders  dan  wat  goed  is. .  . . 
Zal  ik  herten  daarvoor  breken? 
'k  Vlucht  en  zucht,  o  honing,  liefde! 


\ 


O,  WARE  IK  MAAR  EEN  MAAIER. 

o.  ware  ik  maar  een  maaier. 

Ik  ging  waar  frissche  kruiden  staan 

"k  Zou  ze  allen  vroolik  nederslaan. . .  . 

Heisa,  tjink,  tjank,  taioh! 
ik  droog  die  rijke  bloemenvracht, 
Aan  haar,  die  spelt  in  mijn  gedacht 
Kn  die  misschien  mijn  wensch  veracht. . . . 
Maar,  God,  ik  ben  geen  maaier. 

Heisa,  tjink,  tjank,  taioh! 

O,  ware  ik  maar  oen  jager, 
ik  trok  naar  *t  geurig  groene  woud. 
Waar  "t  wild  zich  vroolik  opontlioudt. 
Trarah,  pifpaf,  haloh! 

8* 
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Ik  droeg  de  tesch  met  venezoen 
Aan  haar,  die,  wat  ik  denk  of  doen, 
Mij  nooit  zul  sclienken  eenen  zoen  . . 
Maar,  God,  ik  ben  geen  jager. 
Trarah,  pitpaf,  haloh! 

O,  ware  ik  maar  een  schipper, 
Ik  trok  dan  naar  de  wijde  zee. 
En  nam  het  vroolik  meisje  mee. 

Hiphip,  hoezee,  hoihoh! 
Ik  vloog  de  baren  op  en  af 
Met  haar,  die  tot  een  helsche  straf 
Mij  nienwe  liefde  in  't  herte  gaf. .  . . 
Maar,  God,  ik  ben  geen  schipper. 

Hiphip,  hoezee,  hoihoh! 


ZIJ  IS  UIT  AARDE  NIET  GESCHAPEN. 

Zij  is  nit  aarde  niet  geschapen, 
Maar  wel  uit  zuiver  zieleliclit. 
De  blonde  lokken  rond  de  slapen 
Zijn  englcnhaar,  waar  liefde  in  ligt; 
Hare  oogen  zijn  twee  minnestralen 
Vervuld  met  blauwen  hemelschijn. 
De  stemme,  't  lied  der  nachtegalen. 
Haar  mond,  een  rozig  peerlenschrijn. 

'ne  Lelie  is  de  schoone  slanke, 
'ne  Lelie  die  aanminnig  geurt 
En  tusschen  frissche  looverranken 
Geheimnisvol  van  liefde  treurt. . . . 
Yan  liefde  treuren?  neen,  maar  zuchten 
Als  't  tortelduif  ken  in  't  geboomt'. 
Ach,  zou  ik  haar  nog  mijden,  vluchten, 
AVanneer  ze  minnend  tot  mij  koomt? 

Ja,  'k  ben  aan  't  schoonheidsbeeld  gebonden 

Dat  aller  herten  streelt  en  boeit 

Ik  heb  de  milde  bron  gevonden 
Die  van  genuchten  overvloeit. 
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O,  schoone  bloeme,  heilig  wezen, 
Waarin  ik  mijne  jeugd  hervind, 
Laat  me  in  uw  hert  de  waarheid  lezen 
En  fluister,  dat  ge  mij  bemint! 


DAT  ZE  MIJ  EENS  AANGENAAM  BEZAG. 

Dat  ze  mij  eens  aangenaam  bezag. 
Dat  ze  mij  maar  schonk  een'  zoeten  lach, 
'k  Waar  tevreden,  'k  wil  niets  meer  van  haar. 
Is  dit  lachen  dan  zoo  bitter  zwaar? 

Doch  van  lachen  kwame  er  meer,  gewis, 
Want,  helaas!   zij  is  zoo  fraai  en  frisch! 
Neen,  ik  roer  dit  edel  kind  niet  aan, 
'k  Laat  heur  in  den  heilgen  eenvoud  gaan. 

Arm  is  zij,  maar  tevens  vroom  en  zoet, 
't  Werk  verschaft  haar  eer  en  kloeken  moed, 
't  Minste  woordje  haar  ontstellen  kan, 
Yiel  ze  in  schande,  zeker  stierf  ze  er  van. 


'K  ZAL  HAAR  BESCHERMEN. 

'k  Zal  haar  beschermen, 

Nog  heb  ik  macht! 
Wee,  die  der  arme 

Schande  betracht. 

'k  Zal  iiaar  bezorgen 

Al  wat  ze  lust : 
Zonnigen  morgen, 

Zalige  rust. 
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"k  Zal  haar  bewaken 
^leer  dan  miju  kind, 

Wee,  die  liaar  naken 
Listig  gezind! 


LIEFDE  SLECHTS  WIL  IK  U  SCHENKEN, 

Liefde  slechts  wil  ik  u  schenken, 
Liefde  slechts  wW  ik  u  vragen: 
Zal  die  liefde  schande   brengen, 
Zal  ze  ons  diepe  wonden  slagen? 

Willen  uij  de  wereld  vlnchten. 
Eer  zij  ons  gevoel  beleedigt; 
Hoor  de  Schelde  streelend  zuchten, 
Menig  liert  heeft  zij  bevredigd. 

Laat  ons  storten  in  de  golven  .  .  . 
Noemt  de  wereld  ons  ontzindcn, 
Wij  in  't  koele  graf  bedolven. 
Zullen  warme  liefde  vinden. 


IN  'T  DORPKEN. 

In  't  dorpken,  daar  is  het  aan  gang, 
Daar  orgelen  vedel  en  zang, 
Daar  zwiert  men  de  flessche  met  bier 
En  springt  men  verrukt  van  plezier. 
Hopsasa,  fallala,  tirelier. 

Het  dorpken,  daar  is  ze  naar  toe, 
Ik  loop  er  zoo  blijde  te  moe; 
'k  Vergeet  er  den  ernst  en  het  leed 
En  ben  tot  het  dansen  gereed. 
Hopsasa,  fallala,  tirelier. 


DE    LIEFDE    IN    HET    LEVEN.  119 

Daar  dwarrelt  der  danseren  schaar, 
Heisa !  is  liet  meideken  daar  ?  . . . 
Speel  zaclitekens,  orglende  man  . . , 
Want  ik  haar  niet  vinden  en  kan. 
Hopsasa,  fallala,  tirelier. 


UIT  HET  BOSCHKEN. 

Uit  het  boschken  klinken  stemmen 
Van  een  paarken,  zoet  en  fijn, 
'k  Voele  mijn  gemoed  beklemmen  .  . . 
"NVat  mag  er  in  't  boschken  zijn? 

Heimlik,  heimlik  aangetrokken 
Sluip  ik  door  den  elzenkant; 
Zie,  hij  speelt  met  hare  lokken 
En  ze  kust  zijn  ruwe  hand. 

«'k  Min  u  eeuwig!.'  zucht  ze  teeder, 
"Eeuwig  min  ik  u!»   zegt  hij. 
Hemel!  bliksem  mij  nu  neder. 
Want.  o  wee,  zij  is  het  ...  zij! 


ONDER  DEN  KOMMER  GEBOGEN. 

Onder  den  kommer  gel»ogeii, 
Weet  ik  niet  meer  waar  te  gaan, 
'k  Open  verwilderd  mijne  oogcii. 
Zou  nog  de  wereld  bestaan? 
Vogelkcns,  zwijgt  in  liet  bxiver, 
Bloemekens,  staakt  uw  getoovcr. 
Stormen  vernielt,  ja,  vernielt 
Al   Wilt  (iods  adem  Ix'/.ielt! 
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Acli!  nu  ter  helle  te  varen 
Is  wat  ik  vurig  begeer  .  .  . 
Daar,  in  de  gloeiende  baren 
Voelt  men  de  liefde  niet  meer. 
Zonne,  me  pijnigt  uw  stralen, 
Duisternis,  wilt  ge  nu  dalen! 
Stormen,  vernielt,  ja,  vernielt 
Al  wat  Gods  adem  bezielt. 

Liefde,  vervloekt  zij  de  liefde! 
Niets  is  er  heilig  voor  haar, 
Hoe  me  die  giftige  griefde 
Word  ik  zoo  bitter  gewaar! 
Ziele,  ho!  kondet  ge  sterven, 
"k  "Wilde  nu  't  eeuwige  derven. 
Stormen,  vernielt,  ja,  vernielt 
Al  wat  Gods  adem  bezielt. 


DE  LEEUW  IN  DE  WOESTIJNE  BRULT. 

De  leeuw  in  de  woestijne  brult, 
Hij  vecht  uit  minnenijd  zich  dood, 
Ook  de  ieverzucht,  die  mij  vervult, 
Is  als  der  leeuwenwoede  groot! 

Zij  heeft  ook  felle  klauwen. 

lirul  als  de  leeuw,  mijn  hert, 

Doof  nu  de  helsche  sniert. 

Daag  uit  hetgene  u  tart! .  .  . 

Wat  kan  u  wederlioüen? 

Wie  is  hij,  die  mijn  meisje  namV 
Een  werker  als  een  dier  zoo  dom? 
Wie  is  zij,   die  mijn  hert  bekwam? 
Een  snoeprig  bekje  valsch  en  stom, 

W^xarop  ik  mij  zal  wreken. 

'k  Vreeze  nu  geen  gevaar, 

'k  Hate  dit  Icelik  paar. 

'k  Zal  nu  die  min,  voorwaar^ 

Als  spinnerag  verbreken. 
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O,  (lat  de  wind  me  schonk  de  macht, 
Waarmee  hij  boomeu  rukt  uit  de  aard! 
O,  hadde  ik  toch  de  reiizenkracht, 
Des  bliksems  in  zijn  snelle  vaart, 

Volbracht  waar'  gauw  mijn  zending  I 

'k  Stormde  als  de  woeste  wind, 

"k  Doodde,  voor  meelij  blind, 

't  Haatlike  paar  gezwind  ... 

Wat  ben  ik  diep  ellendig! 


MET  REINE  STRALEN. 

Met  reine  stralen 
Van  deugd  en  trouwe, 
Komt  mijne  vrouwe !  . . , 
Ik  durf  niet  malen 
De  schaamte  en  rouwe, 
Die  ik  gevoel. 

Ze  glanst  als  't  oosten, 
Verdrijft  de  vlagen, 
De  sombre  plagen. 
Ze  komt  me  troosten; 
Zou  ik  het  wagen, 
Haar  te  bezien? 

Ze  blikt  zoo  goedig  . . . 
Moet  ik  haar  derven? 
De  liefde  erwervon? 
Ik  voel  me  moedig.  . .  . 
Neen,  "k  wil  niet  sterven! 
k  Word  nog  bemind  ! 
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HOE  ZACHTJENS  WIEGT  MIJ. 

Hoc  zachtjens  ^vicgt  mij  iii  zijne  armen 
De  starrenrijke  zomernacht; 
Zij,  die  het  lot  mij  heeft  gebracht. 
Heeft  als  de  nacht  met  mij  erbarmen. 
Ze  noopt  mij  aan  haar  hart  te  rusten, 
Het  hert,  dat  mij  zoo  vurig  mint. 
Terwijl  haar  wezen  glimt  van  lusten. 
Als  't  starrenlicht  zoo  puur  en  lind. 

Zij  heeft  me  nog  van  niets  gesproken. 
Maar  lacht  me  toe  vol  liefdegloed. 
En  wat  haar  harte  lijden  moet, 
Dat  houdt  ze  stil  voor  mij  verdoken. 
Ach,  engel,   laat  me  biddend  knielen. 
Ik  ben  zoo  slecht,  'k  ben  u  niet  waard!  . . . 
Zij:  «AVilt  ge  mijn  geluk  vernielen? 
AYat  min  ik  boven  u  op  aard?» 

«Ja,  'k  zal  u  lieven  zonder  ende, 

Wat  geeft  het,  dat  gij  andren  mint, 

Ik  ben  zoo  lichtjes  welgezind 

Zult  gij  den  blik  van  mij  niet  wenden?  . .  .>- 

O,  trouwe!  'k  ben  door  u  verslagen. 

Gij  brengt  mij  nieuwe  zielekracht. 

Neen,  nimmer  moet  het  voor  mij  dagen... 

Wat  is  hij  schoon,  de  zomernacht! 


VOOR  MIJNE  OOGEN  STOND  ZE. 

Voor  mijne  oogen  stond  ze  's  morgens  vroeg. 
Zij,  waarin  mijn  harte  eens  was  verblind, 
'k  Zag  naar  heur  nog  woedend,  maar  ze  loech, 
En  ik  weende  snikkend  als  een  kind: 

Vaarwel,  lieve  meid, 

Zoek  de  zaligheid 
In  de  min  van  uwen  zielevrind. 
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Ik  heb  alles  wat  mijn  hert  betracht, 
'k  Heb  een  vrouwken,  dat  mij  trouw  bemint, 
En  een  kind,  dat  mijn  gemoed  verzacht. 
Dat  door  dichtersmart  nu  wordt  verslind. 

Vaarwel,  lieve  meid, 

Zoek  de  zaligheid 
In  de  min  van  uwen  zielevrind. 

't  "Was  ook  de  ademtocht  der  poëzij , 
Die  mij  uwaarts  stuurde,  half  ontzind. 
Doch  die  nu  in  stille  mijmerij 
En  in  't  huisgezin  genoegen  vindt. 

Vaarwel,  lieve  meid, 

Zoek  de  zaligheid 
In  de  min  van  uwen  zielevriud. 


ALS  'T  AVONDKOELTJE  BLAAST. 

Als  't  avondkocltje  blaast,  l)lij  bibbrend  door  de  boomen. 
Het  licht  der  maan  vervangt  den  vuurgen  zonnegloed. 
Dan  trek  ik  op  en  ga  aan  Schelde  's  groene  zoomen 

En  daar  zit  ik  te  droomen 
Aan  alles  wat  verheugt  en  pijnigt  mijn  gemoed. 

De  Schelde  murmelt  zacht  in  't  zilvren  maangeschemel. 
Ze  schijnt  verrukt  te  zijn  en  tracht  vol  heerlikheid 
Te  wederspieglen  't  beeld  van  Godes  rijken  hemel 

In  't  gulle  golfgewemel, 
En,  ach,  haar  beeld  vermist  en  warmte  en  majesteit. 

En  zoo  is  mijn  gemoed:  het  wil  in  lietdc  strengleu. 
Al  wat  mij  roert  en  treft,  al  wut  mij  smert  en  streelt, 
•la,  voor  de  lieve  vrouw,  het  schoone  kind,  mijne  englen, 

Zou  'k  aarde  en  hemel  menglen. 
En  ach,  daarvoor  is  mij  de  kradit  niet  toeltedeeld. 
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WEL  IS  MIJN  HARTE  TOEGEDAAN. 

Wel  is  mijn  liarte  toegedaan 

Het  lieve  huisgezin. 
Wel  spreekt  het  kind  me  teeder  aan, 
De  vrouwe  wischt  wel  menigen  traan. 

Maar  meerder  wil  mijn  zin. 

De  hemel  is  zoo  hoog  en  breed, 

Daar  drijven  wolken  in; 
Ik  voel  mij,  als  de  wolk  gereed 
Te  drijven  in  het  glinstrend  kleed 

Der  schoone  dagvorstin. 

Tk  hen  op  de  aarde,  ja,  verdwaald, 

'k  Gevoel  een  bitter  spijt 
Terwijl  hier  rijke  domheid  praalt, 
Het  woest  geweld  steeds  eer  behaalt 

En  kennis  honger  lijdt. 


DE  WOLKEN  DOOR  DEN  HEMEL. 

De  wolken  door  den  hemel  vervoeren  wilde  stormen, 
Verschijnen  en  verdwijnen  in  zonderlinge  vormen, 
Een  vuurge  geest,  de  bliksem,  bezwangert  haren  schoot 
En  toch  zijn  hare  zoomen  gekleurd  door  't  reinste  rood. 

De  bliksem  en  de  stormen  verblijven  daar  in  vrede, 
Maar  wee!  die  op  de  bane  dier  kerels  durft  te  treden? 
De  guldene  zoomen  splijten,  een  vlammend  ooge  gloeit, 
De  donder  rommelt  dreigend,  de  bliksem  schrolt  en  schroei 

Ik  ook,  beglansd  door  liefde,  bezoek,  verlaat  de  straten, 
Ook  in  mijn  herte  leven  in  ruste  trots  en  haten ; 
Maar  wee!  die  mijne  gangen  belemmeren! ...  als  een  ros 
In  toren  stampend,  steigrend,  zoo  schiet  ik  schuimend  los. 
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WAT  SPOORT  MIJ  AAN. 

Wat  spoort  mij  aan  tot  trots  en  haat! 
Ben  ik  de  v.-reker  dan  van  't  kwaad? 

Waarom  gevoed 

Dien  Avoesten  gloed, 
Die  mij  als  helsch  gebroed 

Doorwroet? 
Ik  ben  dan  niet  te  stillen? 

Ik  ken  mij  zelven  schier  niet  meer, 
Ik  wete  niet  wat  ik  begeer. 

Mijn  hert  is  wijd, 

De  wereld  wijd, 
Mijn  klein  gezin  vermijdt 

Den  strijd. 
En  ik  verlang  naar  't  strijden! 

De  strijd! ...  't  is  hoogmoed,  die  mij  kwelt, 
En  die  mij  roept  in  't  open  veld : 

Hei,  trek  het  zwaard, 

Ku  onvervaard, 
Vooruit,  in  snelle  vaart 

Te  paard. 
Te  paard  op  d'eedlen  hoogmoed! 


MAZEPPA,1MAZEPPA,  WAAR  RIJDT  GE  NAAR 

TOE. 

Mazeppa,  Mazeppa,  waar  rijdt  ge  naar  toe? 
Door  bossrlien  en  kuilen, 

Hoor  huilen 
De  hongrige  wolven, 
Als  gulzige  golven. 
Zoo  komen 
En  stroomen 
Ze   naar  u  toe. 
Mazeppa,  Mazeppa,  waar  rijdt  ge  naar  toe? 
Ach!  wordt  dan  uw  draver  niet  moe? 
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Mazcppa.  Mazeppa,  waar  rijdt  ge  nu  heon? 
Door  hoogmoed  gebonden, 

Verslonden 
Door  dorens  en  striemen, 
Die  boren  en  vliemen, 
Verscheuren, 
En  sleuren 
Uw  lijf  vaneen. . . . 
Mazeppa,  Mazeppa,  waar  rijdt  ge  nu  heen? 
Ach!  hoort  dan  uw  ros  geen  geween! 

Mazeppa,  Mazeppa,  waar  vliegt  ge,  't  is  nacht! 
Hoor  't  schreiend  geschater 

Van  't  water! 
Hoor  't  klagende  klotsen 
Het  rollen  in  rotsen 
Der  wieling! 
Vernieling 
O  wee,  u  wacht! 
Mazeppa,  Mazeppa,  waar  rijdt  ge?  ...  't  is  nacht. 
Ach!  't  ros  heeft  uw  einde  bedacht! 


NOCH  'T  HUILEN  DER  WOLVEN. 

Noch  't  huilen  der  wolven. 
Het  klotsen  der  golven, 
De  duistere  slondcn. 
En  't  bloeden  der  wonden, 
Verandren  't  besluit; 
'k  Heb  't  rusten  begeven. 
De  drang  van  het  leven, 
Bevleugelt  mijn  streven. 
Vooruit ! 

Ginds  wenken  mij  wonnen, 
Uit  hemelsche  bronnen. 
Van  kennis  en  weten. 
Zoo  kwistig  gesmeten. 
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Voor  's  menschen  genot; 
Ik  wil  er  ineê  prijken, 
Ja,  moest  ik  bezwijken, 
Ik  wille  gelijken 
Aan  God. 

Xiets  kan  me  vermanen, 
Noch  lachen  noch  tranen, 
Want  'k  ben  reeds  aan  't  dwalen 
In  de  uiterste  stralen 
Der  toovrende  macht: 
Der  macht  van  den  Schepper, 
Vooruit,  nu,  mijn  klepper 
"nen  stap  nog  en  'k  heb  er 
Die  kracht! 


HEB  IK  EENMAAL  DIE  KRACHT. 

Heb  ik  eenmaal  die  kracht,  dien  zegen  in  't  vermogen. 
Voldaan  is  dan  mijn  trots,  gebluscht  mijn  sombre  haat; 
Dan  wordt  de  mensch  niet  meer  door  schrik  en  list  bedrogen. 
En  nergens  woekert  nog  het  vuig  verdrukkerszaad. 

Het  licht  is  overal  en  dringt  in  ieders  woning. 
En  elke  ziele  gloeit  en  geurt  van  vrede  en  lust. 
Als  't  roosje  frisch  bedauwd,  dat  met  de  stralenkroniug 
»or  morgenzonne  praalt,  die  't  leven  wakker  kust. 

En  waar  de  strijd  nog  heerscht,  zijn  wapens  om  te  strijden, 
Gedachten,  die,  als  zang,  bezielen  't  glansend  ruim. 
Die  mot  de  oneindigheid  het  menschcnliart  verblijden 
En  spelen  met  de  zon  als  waar'  't  een  vloksken  sciuiim. 
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BRUISCHEND  ZWALPT. 

Bruisclicnd  zwalpt  me  over  't  hoofd  eene  zee; 
AVervelwiiid  warrelt  woest,  rukt  me  meê  .  .. 
En  de  starren  verzwinden,  verslinden  elkander. 
Ganscli  in  gloed  staat  't  heelal, 
Doodsgebrul,  angstgeschal, 
Klinkt  overal! 
De  zon  alleen,  die  hemelsalamander 
Vonkelt  tevreên  op  mijn'  vreesliken  val. 

Uilgekras,  slanggesis  mij  begroet, 
't  Spuwt  naar  mij,  al  wat  kruipt,  al  wat  wroet: 
En  de  nietige  menschen  verwenschen  mijn  pogen 
Brak  ik  stout  slavernij 
«Slaat  hem  dood!»  —  roepen  zij, 
«  Dooft  't  medelij ! » 
Het  graf  alleen,  die  moeder  helscher  logen, 
Opent  den  boezem  en  liunkort  naar  mij. 

Vrouwentroost,  kindermin  vind  ik  niet, 
Ach!  mijn  val  baart  hun  zelfs  geen  verdriet . . . 
En  mijne  aaklige  blikken  verschrikken  hen  zeker. 
Gij,  door  min  mij  gejond. 
Kom  tot  mij,  'k  ben  gewond! 
Maak  mij  gezond.  .  . . 
De  liefde  zelf,  die  zoete  balsembeker, 
Vlucht  en  verloochent  den  stervenden  hond. 


OFSCHOON  DE  SPOT. 

Ofschoon  de  spot  mij  heeft  gebroken 
En  ik  mij  zonder  kracht  gevoel, 
Ofschoon  ik  ben  van  't  licht  verstoken 
Als  Lucifer  in  zijnen  poel; 


I 
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Ofschoon  geweld  en  nijd  me  snerpen 

En  zelf  de  liefde  mij  begaf; 

Ik  strijd  nog,  'k  wil  geen  onderwerpen,  • 

AYie  't  leven  wil  versmaadt  de  straf. 

'k  Heb  alle  banden  af  gesmeten. 
Die  durfden  knellen  mijnen  geest, 
Ik  kan  het  hemelrijk  wel  meten. 
Waarom  het  hemelrijk  gevreesd? 
Gedachten  heb   ik,   die  als  stralen 
Der  zonne  dringen  door  de  lucht  — 
Dus  ketens,  kruisen,  bergen,  dalen, 
AVeerhouden  niet  mijne  arendsvlucht ! 

En  wat  mijn  herte  kan  beminnen. 

Wat  in  de  ruimte  rolt  en  zweeft, 

En  wat  de  ziele  kan  verzinnen, 

Ja,  al  wat  leeft  en  't  leven  geeft 

Behoort  me  toe !  en  'k  zou  niet  durven. 

Bestrijden  deze  sombre  macht, 

Die  werkt  om  in  den  geest  te  wurgen 

De  kiem  der  eeuwge  scheppingskracht?... 


^'EEN,  'T  VERLANGEN  NIET  BEPERKT. 

Noen,  't  verlangen  niet  beperkt, 
Sclioon   ik  voor  het   wagen   boet , 
Altoos  geest  en  hart  versterkt 
In  der  kennis  levensvloed; 
AVas  't  een  (ïod,  die  ons  eens  schiep, 
Naar  zijn  glansend  evenbeeld; 
Daar  hij  ons  in  't  leven  riep, 
Zijn  wc  TiH't  zijn'  inaclit   bedeeld. 

Niet  ge>i(l(bT(l  voor  den   naclit. 
Voor  zijn  aaklig  tn;urgewaad, 
Eens  verklaart  het  stout  gedacht, 
i>at   (b'   iiaelit   niet   meer  Ix.'staat; 


HiKI- 
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Dut  liet  vrede  is  overal. 
Dat  (Ie  hel  van  liefde  droomt 
,  Wijl  bij  eeuwig  liedgeschal 

"t  Licht  als  levenswater  stroomt. 

Dat  die  was  van  't  aanbegin, 
Hij,  die  maakte  de  eeuwge  straf. 
Thans,  begaafd  met  menschenmin, 
Heeft  vernield  die  eeuwge  straf! 
Dat  hij,  eens  vervormd  tot  God, 
Naar  des  levens  drang  en  wensch, 
Nimmer  met  de  menschheid  spot 
Maar  weer  wordt  gelijk  de  niensch. 


V.  BOEK. 

ANAKREONTIKA.  —  INDISCHE  WIJSHEID. 

BOERENLIEDEREN.  —  WEIDELIEDEREN. 

NAÏÜURGEZICHTEN. 
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ANAKREONTIKA. 


MIJN  VRIENU. 

Zeker  is  't  niet  mijn  gezel, 
Die  mij  bij  de  volle  glazen, 
Slechts  van  twist  en  krijgsgekwel 
Zit  te  praten,  zit  te  razen. 

Maar  mijn  vriend  is  hij,  die  blij 
Aphrodite's,  onder  't  schenken. 
En  der  schoone  muzenrij 
Zalige  gaven  wil  gedenken. 


AAN  EEN  MEISJE. 

Waarom  gevlucht  verschrokken 
Voor  mijne  grijze  lokken? 
Terwijl  ge  in  lentepracht 
Nog  jeugdig  staat  te  blozen, 
Mijn  gaven  niet  veracht! 
Ziet  gij  niet  in  (!<■  kransen 
Hoe  lieflik  le<*Ij('ii  glansen 
Gestrengeld  tusschen  rozen? 
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VllOüWENWAPENS. 

Horens  gaf  natuur  den  stier, 
Paarden  hoeven,  zeer  te  duchten, 
Aan  den  haas,  het  schnchtre  dier, 
Snelle  voeten  om  te  vhuhten. 

Leeuwen  kregen  klauw  en  tand, 
Visschen  vinnen,  vogels  zwingen. 
Mannen  kloek  en  rein  verstand  .  .  . 
Zoodat  vrouwen  niets  ontvingen? 

Schoonheid  schonk  hun  mild  natuur 
Sterker  dan  ons  schild  en  lansen! 
Boven  staal  en  boven  vuur, 
Straalt  do  vrouw  door  schoonheidsglaiisen. 


DE  LYRA. 

Ik  zou  van  Atreus  zonen. 
Ik  zou  van  Kadmos  zingen, 
Doch  mijner  Lyra  tonen 
Van  liefde  alleen  erklinken. 

Lest  nam  ik  andre  snaren, 
])e  Lyra  ruilde  ik  even. 
Ik  wilde  luid  verklaren 
Herakles'  heldenleven. 

Ze  klonk  van  louter  liefde, 
Vaarwel  dan,  kloeke  helden; 
AVijl  mijne  Lyra  liefde, 
Slechts  liefde  kan  vermelden. 
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AAN  DEN  KREKEL. 

Zalig  acht  ik  u,  o  krekel, 
Gij,  die  door  de  kruiden  zweeft, 
Met  een  weinig  dauws  u  lavend. 
Zingend,  als  een  koning,  leeft. 

U  behooren  veld  en  weiden 

Alles  wat  de  lente  schenkt ! 

Lief  en  waard  zijt  ge  aan  den  landman, 

Daar  ge  nergens  schade  brengt. 

Allen  menschen  geeft  ge  vreugde, 
Bode  van  den  zomertijd'. 
Föbos  schonk  die  zilvren  stem  u, 
Muzenliefling,  die  ge  zijt! 

Ouderdom  bevange  u  nimmer, 
Smertelooze   aan   liedren   rijk; 
Zonder  vleesch  of  bloed  geboren 
Zijt  ge  aan  Goden  gansch  gelijk. 
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KLEEN, 
MAAR  NIET  GEMEEN. 

Dercidt  men  andreii  geeiie  smert. 
Behoudt  men  reine  liefde  in  het  hert 
En  buigt  men  niet  voor  de  slechten; 
Verlaat  men  nooit  het  pad  der  deugd, 
Is  men  in  menschenheil  verheugd, 
Veracht  men  kruipers  en  knechten ; 
Schoon  dat  voor  iedereen  schijnt  kleen, 
't  Is  in  de  wereld  niet  gemeen. 


ELKEN  DAG 
FRISCH  ALS  'S  LEVENS  EERSTE  LACH. 

Het  streelend  stralen  van  de  zon, 
Het  bruisend  borlen  van  de  bron. 
Het  lied  uit  echten  dichtermond, 
De  vrouw  van  ziel  en  zin  gezond. 
De  trouwe  vriend,  —  die  schijnen  eiken  dag 
Zoo  frisch  en  nieuw  als  's  levens  eerste  lach. 
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IKZUCHT, 
VUILE  STIKLUCHT. 


Uwen  oorsprong  ken  ik,  ikzucht! 
Gij,   die,  als  een'  vuile  stiklucht. 

De  edelmoedigheid  versmacht. 
X)i\  den  wil  komt  gij  gesprongen  . . 
'k  Wil  u  niet !  —  Teruggedrongen 

Wordt  ge  dus  in  duistren  nacht. 


DOOR  DADEN 
KWAAD  VERSMADEN. 

Gedachten  worden  woorden 
En  woorden  worden  daden. 
Wil  dus  door  daden,  woorden, 
Het  kwade  steeds  versmaden, 
Het  goede  steeds  betrachten. 
Dan  glinstren  uwe  daden, 
Dan  zal  men  uwe  gedachten. 
Als  zonnevonken,  achten. 


WERK 
MAAKT  STERK. 

De  zwakken  vreezen  't  noodlot 
En  roepen:  Hij  is  groot.  God! 

Maar  merken  niet  der  menschen  werken. 
De  sterken  breken  't  norxllot 
En  roepen:  Hij  is  groot,  (iod! 

Maar  't  werk  alleen  moet  ons  versterken. 
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HEB  MOEI), 
DAN  IS  'T  GOED. 

Uwe  lippen  gloeien,  beven, 
Uit  uwe  oogen  wellen  tranen, 
Troost  kan  ik  uw  hart  niet  geven, 
'k  Wil  u  niet  tot  vreugd  vermanen, 

Maar  heb  moed! 
Evenals  de  bliksem  glanst. 
Door  de  regenwolken  danst, 

Vol  van  gloed, 
Strale  door  uw  somber  leed 
Uw  verstand  ten  kamp  gereed, 

Dan  is  't  goed. 


IN  DEN  STROP 
DANST  DE  PAD  OP  UWEN  KOP. 

Bevinden  zich  menschen  in  strikken  en  lagen 
Dan  kunnen  hun  nietlingen  schaden  en  plagen; 
Want  zit  een  olifant  in  den  strop, 
Dan  danst  de  pad  op  zijnen  kop. 


DOOR  LIEFDE 
WEDERLIEFDE. 

Door  liefde  vondt  ge  wederliefde, 
Voor  liefde  vluchtte  wat  u  griefde; 
Door  haar  wordt  't  goede  alleen  betracht, 
Daarom  heeft  zij  de  grootste  kracht. 
Neem  dus  de  liefde  steeds  in  acht. 
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WAT  NACHT 
HOUDT  ONS  HERT  IN  ZIJNE  MACHT. 

Eens  was  vroeger  ons  gedacht, 
Dat  gij?  —  ik  waart,  en  ik?  —  gij. 
Thans,  wat  voor  een  helsche  macht 
Heeft  ons  hert  zoo  ver  gebracht? 
Dat  ik?  —  ik  ben,  en  gij  ?  —  gij. 


GELIJK 
AL  ZIJ  MEN  AEM  OF  EIJK. 

AVij,  armen,  zijn  tevreden  met  kleedren  van  katoen; 
Gij,  rijken,  voor  uw  vrede  hebt  goud  en  zij  van  doen. 
Zijn  wij  te  vreden  beiden 
"NVie  zal  ons  onderscheiden? 
Hij,  wiens  verlangen  groot  is 
(Jedurig  in  den  nood  is  . .  . 
Dus  maakt  tevredenzijn  gelijk 
Al  zij  men  arm  of  rijk. 


ZONDEK  ZEDEX, 
ZONDER  REDEN. 

Vi'dt  is  schoonheid  zonder  zeden? 
Wat  de  <lag  is  zonder  klaarheid. 
Wat  zijn  woorden  zonder  reden? 
Wat  gezang  is  zonder  waarheid. 
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ZONDER  LIEFDE  GEEN  VERSTAND, 
DOMTIEID  VOERT  TOT  SMAAD  EN  SCHAND. 

Is  daar  verstand 
Waar  geen'  liefde  in  't  liarte  woont? 

Heerscht  daar  geen'  schand 
Waar  de  domheid  honend  troont? 

Is  daar  de  rechte  baan, 
Waar  het  medelijden  faalt? 

Leidt  men  geen  boos  bestaan, 
Waar  de  logen  zegepraalt? 

O  liefde,  waarlieid,  wetenschap! 
Die  alleman  kunt  vrede  schenken; 

Wanneer  zult  gij  met  godlik  sap 
De  dorre  menschenharten  drenken? 


DEN  REINSTEN  GEUR  VERSPREIDT 
BESCHEIDENHEID. 

De  hemel  siert  zich  met  de  zonne. 
Het  woud,  de  wei  met  bloem  en  bronne; 
Met  waarheid  siert  zich  de  eedle  rede, 
Het  echte  volk  met  vrijheid,  vrede; 
De  vriendschap  is  't  sieraad  des  herten. 
De  mildheid,  zalvend  leed  en  smerte, 
(ieeft  aan  den  rijkdom  eer  en  waarde; 
Bespraaktheid  tooit  verlichte  kringen; 
En,  als  het  veilken  dat  in  den  gaarde, 
Waar  minnaars  steeds  de  roos  bezingen. 
Zijne  reine  geuren  stil  verspreidt. 
Zoo  tooit  gij  meest  —  Rescheidonheid! 


BOERENLIEDEEEN. 


DE  lp:ntetijd. 

De  lentetijd,  de  schoone  tijd, 
Die  bloemen  brengt  en  zang, 
Heeft  ook  de  ziele  mijn  verblijd.  — 
God  weet  het,  wat  ik  verlang. 

Ik  verlang  als  trouwen  eedgezel, 
Hem,  die  om  mij  lang  vrijt. . .  . 
Hij  merkt  het  niet,  gevoelt  het  wel  .  . 
Doch  blijft  steeds  schuw  en  wijd. 

Hij  meent:  nu  is  het  de  nachtegaal 
Die  hem  in  het  harte  zingt. .  .  . 
God  weet  het!  —  't  is  mijne  liefdetaai 
Die  in  zijnen  boezem  dringt. 


VKNSTKRLIKDKKEN 
VAN  KKNEX  JKUGDKiKX  KI.JMP^LAAR. 

Slaap  nir't,   licfkfii,  wil  mij  iioorcii 

'k    Hou    aan    uwe    venster   wadit.      dezen  naclit. 
Niemand  zal  ons  komen  storen, 

't  I>orj>kcn  sliiinuTt  blijdf  cii  zaclit,  dezen  naciit. 
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Hoor,  hoe  't  kiekelkijn  in  "t  koren 

Zingend  naar  zijn   lief  ken   smacht,    dezen  nacht. 
Voelt  ge  niet  uw  hert  bekoren 

Als    de    min    u    zoet    betracht,  dezen  nacht": 

k  Voel  van  wonne  mij  verloren 

In    die    warme    liefdepracht,  dezen  nacht! 

Eeuwig  wil  ik  u  behooren 

Mint   ge    mij    met   zielekraclit,  dezen  nacht. 

God! ...  dit  heil  is  mij  beschoren 

*k  Heb  het  dan  zoo  ver  gebracht,      dezen  nacht, 
'k  Zal  nu  mijne  stemme  smoren. 

Want    ge   komt    in    mijne   macht,      dezen  nacht! 
Nimmer  worde  een  kind  geboren 

Dat   ik    zoo    bemin    en    acht.  dezen  nacht. 

Hoc? ...  Ge  sluit  uw  hert  en  ooren? 

En    ge    spot   met   mijne    klacht,         dezen  nacht! 
Wreede ! . . .  'k  zal  me  gaan  versmoren !  . . . 

Neen! .  . .  'k  ga  verder  op  de  jacht,  dezen  nacht. 
En  'k  begin  weer  van  te  voren 

't   J.iedekijn    u    toegedacht.  dezen  nacht. 


POEZEKENS  LIED. 

Ziet  in  deze  blauwe  dagen, 
Op  de  wildbebloemde  weiden 
(Jaan  de  moeders,  vol  behagen. 
Met  de  kindjens  zich  vermeiden. 
Knechtjens  rollen, 
Meiskens  bollen. 
Als  de  schaapkens  door  elkaar 
En  de  schoone  moederschaar 
Roe})t:  wat  lieve  poezekens! 

Ziet  in  deze  blauwe  dagen 
Gaan  de  vaders  naar  den  buiten, 
En  ze  praten  en  ze  klagen 
Van  hunne  avercchtsche  spruiten, 
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Die  begiuueu 

Reeds  te  minnen! 
Doch  zien  zij  een  lievend  paar, 
Seffens  roept  de  vaderschaar: 
O,  wat  lieve  poezekens! 

Ziet  in  deze  blauwe  dagen, 
Frissche  meiden,  flinke  knapen 
Springen  over  heg  en  hagen 
Om  te  samen  vreugd'  te  rapen. 

Legt  het  trouwen 

Plooi  en  vouwen 
Later  vast  voor  menig  paar, 
Blijde  juicht  de  menschenschaar: 
O,  de  lieve  poezekens! 

Ziet  in  deze  blauwe  dagen 
Door  de  velden,  door  de  straten, 
Als  op  zang  en  geur  gedragen, 
Dwaalt  de  schoonheid  uitgelaten. 

Klare  droomen 

Komen,  stroomen 
Als  een  vloed,  door  mijn  gemoed. 
En  ik  denk  aan  't  poesken  zoet, 
't  Lieve  schoone  poezeken! 


DURVEN! 

Wie  duift  aan  *]  d»'  bronnekens 

(iaaii  drinken  ? 
Wie  kijkf  naar  al  de  lievekens, 

Die  pinken? 
Dat  is  geen  gek.  —  Maar  ik  b(!n  moe, 
'k  Hond  za<:htjes  mond  en  oogen  toe. 

Wie  riekt  aan  alle  bloeirjckcüis, 

Die  geuren? 
Wie  troost  de  frissche  meidekens, 

l)i«'  treuren? 
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Dat  is  geen  gek.  —  Maar  ik  ben  fijn, 
Ik  wil  geen  meisjesdiener  zijn. 

AVie  wil  de  mooiste  liedekens 

Steeds  zingen? 
AVie  durft  met  lichte  poezekens 

Steeds  springen? 
Dat  is  geen  gek.  —  Maar  ik  word  stram, 
Mijn  hert  is  als  een  lam  zoo  tam. 

AVie  lacht  met  al  de  deugdekens 

Der  kwezels? 
En  plukt  des  levens  vreugdekens 

Spijts  ezels? 
Dat  is  geen  gek.  —  Een  vroede  man 
lien  ik  —  omdat  ik  niets  meer  kan. 


RAU,  RAI',  MI  AU! 

Als  een  kater  in  April 
Is  hij  altijd  op  den  dril : 

Rau,  rau,  miau. 
Vindt  hij  iets  naar  zijnen  wil, 
Seffens  fleemt  hij  fijn  en  stil : 

Eau,  rau,  miau. 

Meisjes  lief  ten  val  gebracht 
Heeft  hij  eene  gansche  macht : 

Rau,  rau,  miau. 
En,  ofschoon  men  hem  veracht 
Immer  gaat  hij  voort  ...  en  lacht: 

Rau,  rau,  miau! 

Hij  draaft  hier  en  drevelt  daar, 
Tiinks  en  rechts  plukt  men  zijn  haar 
Rau,  rau,  miau! 
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Eindlik  vreest  hij  voor  gevaar, 
Zoekt  . . .  doch  ziet,  eilaas,  niet  klaar. 
Rau,  rau,  niiau! 

Buurmaus  dochter  is  een  kat. 

Schoon  vindt  hij  ze  als  'k  weet  niet  wat: 

Rau,  rau,  miau! 
Hij  noemt  haar  zijn  al,  zijn  schat; 
't  Volk  noemt  haar  een  looze  klad ! 

Rau,  rau,  miau. 

Daar  komt  de  oude  kater  thuis  — 
Trouwt  die  kat  met  veel  gedruisch: 

Rau,  rau,  miau! 
Beiden,  zegt  men,  zijn  niet  pluis  . . . 
Bah,  ze  dragen  't  zelfde  kruis. 

Rau,  rau,  miau. 

Oorlof,  vrienden,  merkt  en  hoort, 

't  Spreekwoord  leert  ons :  Soort  zoekt  soort. 

Rau,  rau,  miau! 
Ook  de  duivel  kende  't  woord, 
Hij  liep  met  de  kwezel  voort. . . . 

Rau,  rau,  miau. 


ISLAPEDOE. 
Zit  ik  's  avonds  ten  haarde,  dan  stook  ik  het  vuur, 
Want  des  winters,  als  't  donkert,  is  't  killig  en  guur; 
Mij  ter  zijde  /it  ook  de  zorgende  vrouw. 
Met  de  kindren  rond  haar  in  het  hoekje  der  schouw. 
Kn  dan  zachtjes,  zoo  zachtjes  als  windekcns  fluistren, 
Zingt  ze   een  lieken  zoo  innig  —  de  kinderen  luistren: 
«Slapedoe,  slapedoe,  kleine  man. 
Zoo  menig  kind  nu  niet  slapen  kan. 
Al  lijdt  het  zoo  veel,  al  is  het  zoo  moé  ... 
Slapedoe !  »> 

IfjKL.  10 


146  V.    BOEK. 

Ik  bodciikc  dan  lachend,  hoe  ik  liep  gezwind, 
Toen  men  zei,  daar  is  't  eerste!  het  kermende  kind! 
't  Lag  haar  slapend  ten  boezem,  als  de  worm  ter  blom. 
Zij  bezag  me  zoo  goedig  —  'k  bekeek  haar  zoo  dom. 
Maar  dan  zachtjes,  o  zachtjes  als  windekens  fluistren 
Zong  ik  teder  en  innig  —  ze  scheen  te  luistren : 
"Slapedoe,  slapedoe,  kleine  man, 
Zoo  menig  kind  nu  niet  slapen  kan, 
Al  lijdt  het  zoo  veel,  al  is  het  zoo  moê  . . . 
Slapedoe ! » 

Maar  zoo  kwamen  er  velen,  en  nog  al,  en  meer! 
Toch  tevreden  was  ze  immer  —  we  werkten  zoo  zeer!.. 
Zie,  ze  bloost  nog  zoo  jeugdig  bij  't  glansen  van  't  vuur. 
Ach,  het  wintert  daar  buiten  zoo  killig  en  guur... 
En  zoo  zachtjes,  zoo  zachtjes  als  windekens  fluistren, 
Zingen  wijlie  te  zamen  —  de  kinderen  luistren : 
«Slapedoe,  slapedoe,  kleine  man, 
Zoo  menig  kind  nu  niet  slapen  kan, 
Al  lijdt  het  zoo  veel,  al  is  het  zoo  moê  . . . 
Slapedoe!» 


BOERENKERMISLIED. 

Hoort,  hoe  de  klokke  de  kermis  vermeldt ^ 

Bommeladiere ! 
Boerkens,  boerinnen  ter  stede  gesneld, 

Bommeladiere ! 
Laat  nu  het  werken,  begeeft  u  ter  feest, 
Zoekt  er  genoegen  voor  hert  en  voor  geest. 
Op,  bommeladiere,  bom! 

Kom,  kom, 
( )p  bommeladiere ! 

Zorgt,  dat  de  liefde  uwe  schreden  verzelt^ 

Bommi^ladiere ! 
Zonder  de  liefde  verlaat  niet  uw  veld, 

Bommeladiere ! 
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Boerkens,  bepraat  een  boeriniiekeu  lief, 
Meidekens,  hoort  naar  den  hertekensdief. 

Op,  bommeladiere ,  bom! 
Kom,  kom, 

Op  bommeladiere ! 

Trekt  in  de  zalen,  zoo  glad  is  de  grond, 

Bommeladiere ! 
Springt  op  de  maat  er  zoo  lustig  in  't  rond, 

Bommeladiere ! 
Wordt  ge  dan  moê  van  't  gedreun  en  't  gedruisch, 
Gaat  dan  des  avends  al  zingend  naar  huis. 
Op,  bommeladiere,  bom! 

Kom,  kom. 
Op  bommeladiere! 

Legt  u  dan  rustig  in  't  beddeken  neer, 

Bommeladiere ! 
Droomt  van  te  minnen,  te  zoenen,  en  meer. 

Bommeladiere ! 
Droomt  —  hoe  de  duivel  de  kaarsen  ook  houdt  — 
Zoo  nog  'ne  kermis,  dan  zijn  we  getrouwd! 
Op,  bommeladiere,  bom! 

Kom,  kom, 
Op  bommeladiere! 

Legt  u  dan  rustig  in  't  beddeken  neer, 

Bommeladiere ! 
Denkend,  we  deden  naar  't  woord  van  den  Heer, 

Bommeladiere ! 
AVant  in  de  vreugde  verstoort  hij  zicli  niet; 
Viert  dus  de  kermis  en  vluclit  het  verdriet, 
Op,  bommeladiere,  bom! 

Kom,  kom, 
Op  bommeladier(^ ! 


10* 
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NACHT  IS  HEEN. 

Kaclit  is  heen! 
Verlaat  nu  de  kamer, 
Op,  neemt  den  steen. 
De  zeis,  den  hamer, 

En  maait! 
Schelft  dra  het  hooi, 
Eu  dan  viert  ge  de  fooi! 

Het  haantje  kraait  reeds  koekeloeren 
En  brengt  der  zou  den  morgengroet! 
Het  bed  uit,  knappe  rappe  boeren, 
Gij  met  de  borst  vol  kracht  en  gloed. 
Ter  wei,  daar  is  het  plezierig. 
Zie  hoe  't  gras  verzengt  en  zinkt  . . . 
Gij  maait  het  lustig  en  zwierig. 
Zingt,  de  zeisen  klinkt: 
Nacht  is  heen! 

U  volgen  dra  de  malsche  meiden. 
Ze  brengen  drank  en  spijzen  meê; 
Dan  moogt  ge  u  tot  de  rust  bereiden 
En  drinken,  smullen  wel  te  vree! 
Ter  wei,  —  daar  is  het  een  leven; 
Weg  de  rust,  het  werken  winkt  . . . 
Sa  meiden  de  maaiers  begeven, 
Zingt,  de  zeisen  klinkt: 
Nacht  is  heen! 

Is  't  avonddonker  zacht  gekomen. 
Dan  wordt  een  veilken  stil  geplukt 
Yoor  't  meisje,  't  vrouwken  onzer  droomen. 
Die  ons  aan  haren  boezem  drukt  . . . 
Ter  wei,  —  het  gras  is  gevallen, 
Schelft  het  hooi,  dat  zilvrig  blinkt  . .  . 
Danst  rond  de  schelf  dan  allen. 
Zingt,  de  zeisen  klinkt: 
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Xacht  is  heen! 
Verlaat  nu  de  kamer, 
Op,  neemt  den  steen. 
De  zeis,  den  hamer, 

En  maait! 
Schelft  dra  het  hooi, 
En  dan  viert  ge  de  fooi! 


DE  MELKBOERIN. 

Pas  glimmert  de  zon  op  sneeuw  en  ijs 
En  tintelt  tusschen  't  kale  rijs, 
Of  reeds  loopt  ze,  zoo  flink  te  been. 
Met  hare  melk  ter  stede  heen. 

't  Is  koud,  maar  in  heur  hart  is  't  warm; 
Ze  mint  het  werk.    Al  is  zij  arm, 
Zij  heeft  toch  moed,  want  't  huisgezin 
Bestaat  alleen  op  haar  gewin. 

't  Gewin  is  klein,  't  gezin  is  groot. 
Maar  't  kampt  gelaten  met  den  nood; 
Zij  weet  dat,  en  daarom  loopt  zij 
Des  morgens  naar  de  stad  zoo  blij. 

Al  is  ze  rein  en  frisch  als  sneeuw, 
"Woest  wordt  zij  als  een  gramme  leeuw, 
"Wanneer  een  kwant,  een  onverlaat. 
Naar  hare  deugd  en  schoonheid  staat. 

't  Is  koud,  maar  in  heur  hert  is  't  warm, 
Het  kent  in  't  dorp  een  huis,  zeer  arm, 
Doch  daar,  daar  woont  een  kerel  in. 
Het  droombeeld  onzer  melkboerin. 

Fiii  keert  zij  in  het  dorp  terug, 

Ze  pinkt  naar  't  huisje,  mompelt  vlug: 

«Geduld,  mijn  herte,  wacht  nog  ewat, 

Van  daar  gaat  ge  eens  met  melk  naar  de  stad.» 
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LOOP  NU  DOOR  DE  STRAAT. 

Loop  nu  door  de  straat, 

Mijn  jongen, 
Loop  nu  door  de  straat! 
Merk,  hoe  dat  ze  gaat, 

Mijn  jongen, 
Merk,  haar  valsch  gelaat. 
Vergeefs  hebt  ge  voor  haar  gezongen, 

Arme  jongen! . .  . 
Saartje  met  de  dwaasste  sprongen 
Doolt  verdiept  in  't  kwaad. 

Keer  nu  tot  het  veld, 

Mijn  jongen! 
Keer  nu  tot  het  veld. 
Zie,  u  toegesneld 
Mijn  jongen. 
Komt  Mary  en  meldt: 
Voor  mij  hebt  ge  zoo  zoet  gezongen. 

Goede  jongen! 
Ilebt  ge  naar  mijn  hart  gedongen, 
't  Heeft  u  steeds  verzeld. 


AAN  DE  GROENE  HAAG. 

Aan  de  groene  haag 
Buiten  zonnegloed. 
Zit  ze  nog  zoo  graag 
Spinnend  snel  en  goed. 
Draai  het  wielken  om. 
Draai  het  wielken  om. 
Draai  het  snel  om. 


I 
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Oud  is  zij,  maar  kloek 
Eene  goede  daad 
Laat  haar  nooit  te  zoek, 
Ze  is  nooit  desolaat. 
Draai  liet  wielken  om. 

Als  ze  zingt  en  spint, 
Schoon  de  stemme  trilt  . . . 
Maakt  ze  mij  tot  kind, 
'k  Word  weer  los  en  wild. 
Draai  het  wielken  om. 

Yrouwken,  mij  zoo  waard. 
Mijne  liefdeslaaf, 
Gij  hebt  mij  gebaard 
Kindren  knap  en  braaf. 
Draai  het  wielken  om. 

Moeder,  mij  zoo  dier. 
Die  steeds  vlijtig  zorgt; 
Maar  met  waar  plezier 
Aan  elk  leent  en  borgt. 
Draai  het  wielken  om. 

Die  nooit  God  vergeet: 
Eer  de  zonne  straalt 
Hem  «Algoede»  heet 
Tot  het  donker   daalt. 
Draai  het  wielken  om. 

Spin  mijn  doodenhemd  .  .  . 
Spin  het  garen  straf  .  . . 
liet  is  zóó  bestemd : 
'k  Ga  voor  u  in  't  graf. 
Draai  het  wielken  om, 
I)raai  het  wielken  om, 
Draai  het  snel  om. 
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GIJ,  WEIDE,  KALME  GROENE  ZEE. 

uij,  weide,  kalme  groene  zee, 
AVaarop  de  wind  zoo  lustig  danst, 
De  zonnestraal  met  liefde  glanst, 
U  groet  ik  blijde,  beeld  van  vree. 

"Wel  strijdt  op  u  de  bieënschaar, 
Pc  bloemenkelken  storten  bloed.  .  .  . 
De  zegepraal  is  lionigzoet 
En  geurt  zoo  mild  als  wonderbaar. 

De  vogels  zingen  dezen  strijd, 
Die  deunen  streelen  't  boerenkind: 
En  't  lispelt,  innig  welgezind: 
((Wat  is  de  weide  schoon  en  wijd.» 

Ik  lag  eens  als  het  boerenkind 
Te  droomen  in  de  stille  wei. 
Gestreeld  door  vooglenmelodij, 
Den  zonnestraal,  den  lentewind.... 

Dan  voelde  ik  't  rijk  der  eeuwigheid, 

Ik  zie  nu  mijne  weide  weer 

En  groet  haar  blij  . . .  doch  smaak  niet  meer 

't  Genot  dier  vroegre  zaligheid. 
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DE  BEKE  XEEDRIG  IN  DE  WEIDE. 

De  beke  ueedrig  in  de  weide 
Verversching  schenkt  aan  gras  en  mosch, 
Ze  suizelt  zacht  en  shiipt  bescheiden 
Door  varens  heen  in  't  elzenbosch. 

O,  liep  ons  leven  als  dit  -water, 
Verlangend  naar  geen  dol  geklater 
Der  wereldglorie ,  ijdle  vreugd, 
Die  't  dwaze  menschenras  verleiden. 
Dan  schonk  het  moedig  frissche  deugd 
Als  't  needrig  beekjen  in  de  weide! 

Er  valt  een  straal  der  lieve  zonne 
In  't  kronklend  beekje  vlammend  neer; 
Het  spiegelt  't  hemelsch  beeld  met  wonne 
In  reine  kleuren  tintlend  weer. 

O,  was  't  gemoed  gelijk  die  bronne 
En  gaf  het  weder  wat  als  zonne 
Gedurig  in  de  ziele  straalt: 
De  Godheid  in  den  volsten  luister, 
Dan  ware  't  licht  op  aard  gedaald. 

Dat  dringen  zou  door  't  zwartste  duister. 


DAAR  GING  EEN  OUDJE  DOOR  DE  WEI 

Daar  ging  een  oudje  door  de  wei. 
Do  zonne  daahle  in  't  westen. 
Luid  werd  der  krekels  scherp  gesclirei 
En  stom  do  vogelnesten. 
liet  oudje  zucht  met  schrille  stem 
Een  lied  van  haar,  een  licrl  van  liem  — 
Een  lied  van  lust  en  liefde. 
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Ze  zocht  daar  woiulre  kruiden  op, 
üm  ^vollden  in  te  wrijven, 
Of  om  door  't  uit  te  koken  sop 
De  koortse  te  verdrijven. 
Daar  plukt  zij  een  vergeet-me-niet . . . 
Ze  siddert,  traant  en  staakt  het  lied  — 
Het  lied  van  lust  en  liefde. 

"Wat  zei  dit  bloemken  aan  lieur  hert? 
Het  sprak  van  vroegre  dagen; 
Toen  zij  door  hem  aanbeden  werd 
En  hem  liet  hooploos  klagen. 
Dan  was  ze  jeugdig,  schoon  en  slank. 
Maar  spotte  met  zijn  zoet  gezang  — 
Het  lied  van  lust  en  liefde! 

De  zon  verdwijnt,  het  scherp  geschrei 
Verheft  zich  luid  en  langer; 
De  maan  verzilvert  't  groen  der  wei. 
Het  oudje  zucht  nog  banger: 
((Mij  helpt  de  wei  wel  uit  den  nood, 
Doch  minnaars  zijn  mij  ziekte  en  dood 
O  lied  van  lust  en  liefde!» 


EEN  KRAAIENZWERM,  EEN  SOMBRE  ZWERM. 

Een  kraaienzwerm,  een  sombre  zwerm. 

Zweeft  krassend  over  het  hooi 
En  valt  met  wild  en  schor  gekerm 

Vraatzuchtig  op  eene  prooi. 
Zoo  stijgen  de  sombre  gedachten 

Vaak  in  een  nijdig  hoofd 
En  vallen,  als  tergende  krachten. 
Op  wezens 

Van  leven  reeds  beroofd. 

Lafhertig  is,  hardnekkig  is 

't  Roofzuchtige  kraaiengebroed; 

Kn  rijst  de  gedachte  niet  mild  en  frisch 
Llt  het  helder  geestig  gemoed. 
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Dan  mist  het  den  moed  om  te  strijden 

Tegen  het  heerschend  kwaad. 
Maar  het  weet  zich  toch  te  verblijden 
Op  wezens, 

Gedood  door  den  helschen  haat. 


¥ 


I 
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HOE  ZOET  TE  VERPOOZEN  IN  'T  MALSCHE 

GROEN. 

Hoe  zoet  te  verpoozen  in  "t  malsche  groen, 

Te  genieten  't  gejuich  der  natuur; 
Hoe  zoet  te  bespieden  wat  lievekens  doen, 

Zoo  jeugdig  en  vreugdig  als  puur. 
Dan  verheft  zich  het  hart  en  het  stort  eene  beê, 

Het  blijft  voor  het  leven  niet  koel; 
Het  verlangt  dan  de  lust  en  het  jubelt  ook  mee 

Gelouterd  door  liefdegevoel. 

Hoe  zoet  te  gevoelen  in  't  malsche  groen 

Dat  de  liefde  verwinnet  den  dood; 
Hoe  zoet  te  gevoelen  wat  lievekens  doen. 

Als  ze  kommer  vergeten  en  nood. 
Dan  verheugt  zich  de  geest,  hij  beseft  dat  de  min 

Door  God  is  der  wereld  verleend. 
Als  de  bronne  van  't  eeuwige  levensbegin, 

Dat  hemel  en  aarde  vereent. 


BIJ  GLINSTEUENDEN  DAUW. 

Bij  glinsterenden  dauw,  o\)  de  groene  wei, 
Wen  de  dageraad  glimt 
Kn  de  leeuwerik   klimt, 
Verzamelt  de  kistige  muaiersrei 
Kn  zingt 
Dat  het  klinkt : 
Tjiiik,  tjank,  de  weide! 
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Zc  draagt  de  bloemekcns  zoo  vol  praal 
In  het  groene  kleed, 
Op,  mannen,  gereed! 
O  maait  de  bloemekens  allemaal, 
En  scheert  de  weide  kaal  . . . 
Tjink,  tjank,  de  weide! 

En  de  zeisen  kras 
Zwaait  nu  door  het  gras 
Maait  het  ras! 
En  het  gras  ter  neer, 
Krimpt,  verwelkt  zoo  zeer 
Glimt  niet  meer! 
Tjink,  tjank,  de  weide! 

Over  de  stoppels,  de  kalen, 

"Weenende  dwalen 
De  wolken  bij  dag  en  bij  nacht, 
Lichten  de  zonnestralen 
Bij  wijlen  met  kracht, 
In  den  dag  ,  . . 
Terwijl  des  nachts  de  mane  lacht 
Zoo  zoet  en  zacht  . .  . 
Ach! 
Geene  vreugde  kan  meer  gloren 
De  weide  is  kaal  geschoren, 
Hare  schoonheid  is  verloren. 

Ach ! 
Over  de  stoppels,  de  drogen, 
Komen  gevlogen 
De  vogels  heen  en  weer, 
Doch  zij  verpoozen  daar  niet  meer 
Geene  vreugde  kan  meer  gloren, 
De  weide  is  kaal  geschoren. 
Hare  schoonheid  is  verloren  .  . . 
Ach ! 

Kom,  winter,  dek  de  wei  met  snee! 
Zij  wil  de  rust,  wil  doodsche  vree  .    , 
Hare  schoonheid  is  verloren! 
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Maar  keert  de  lent  met  liefde  weer, 
Daii  siert  zij  zich  met  lialmkens  teer, 
Zij  lokt  de  vogels  wederom, 
Die  schettren  vroolik,  kom,  o  kom! 

Ter  groene  malsche  weide! 

En  de  boerenjeugd 

Zingt  weer  verheugd: 

Tjink,  tjank,  de  weide! 

Verdreven  is  des  winters  dood, 
Daar  glinstert  weer  in  morgenrood 
De  weide,  groenend  als  smaragd. 
Met  bloemengeur  en  bloemenpracht, 

Tjink,  tjank,  de  weide! 
En  bij  zonneglans  en  bij  maneschijn 
Zal  het  feest  hier  voor  de  koeien  zijn. 
En  bij  morgengebed  en  bij  avondglans 
Lokt  de  liefde  het  volk  hier  ten  blijden  dans  . . . 

Tjink,  tjank,  de  weide! 
O  weide  zoet,  o  beeld  van  vree, 
Wij  storten  ook  eene  vurige  beê: 

Eene  bede  uit  het  hart 

Kaar  den  Opperheer, 

Opdat  hij   elke  smart 

In  vreugde  verkeer'! 
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DE  BERG. 

Daar  stijgt  voor  onze  voeten, 

De  berg  niet  't  hoofd  vol  sneeuw, 

Door  zonnelicht  begoten 

Schijnt  hij  de  kruin  te  ontblooten 

Om  God,  den  Heer  te  groeten  . . . 

Daar  stijgt  voor  onze  voeten 

De  berg  met  't  hoofd  vol  sneeuw. 

Uit  zijne  schonken  springen 
De  bronnekens  in  het  dal, 
Aan  zijne  voeten  zingen 
De  vogelkens  met  blij  geschal. 
En  bloemekens  hangen  te  geuren 
Zoo  frisch,  zoo  lief,  zoo  zoet . . . 
Doch  al  dit  springen  en  zingen 
Dit  fleuren,  geuren,  neuren. 
Dat  zegt:  o  berg,  gegroet! 

Waarhenen  mijne  zangen  klinken, 
Waarhenen  mijne  ziele  vliegt. 
Ik  zie  het  dal  voor  mij  verzinken 
Waarboven  't  wolkenmeir  zich  wiegt 
Ik  klim  en  boven  't  aardsch  gebrom 
Roept  mij  een  geest:  «O  kom! 
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O  kom  steeds  liooger!  Bewonder, 

Oneindig  ziet  gij  nu  's  Heeren  macht, 

Daar  onder  rommelt  de  donder, 

Daarboven  hoort  gij  noch  schal,  noch  klacht!') 

Dan  in  mijn'  nietigheid  verzonken 

Yoel  ik  in  mij  toch  kracht  ontvonken 

Om  te  juichen:  Glorie  Godes  pracht! 

Ja  statig  boven  de  wolken. 

Rijst  de  berg; 
En  blikt  in  de  hemelkolken 

Kalm  de  berg. 
Toch  ontbloot,  met  het  grijze  hoofd 
Yat  hij  gezangen  te  zamen 
En  murmelt  ook  's  Heeren  namen! 
Zij  geloofd,  in  eeuwigheid  geloofd! 
Amen! 


HET  DAL. 


Groene  kusten  eener  uitgedroogde  zee. 
Zoete  ruste  schenkt  gij  allen,  die  door  wee 
Zuchten,  ja  het  giftigteelend  driftgeklots 
Vluchten  dwazer  raenschen,  die  door  ij  dl  en  trots 
Strijden  om  te  heerschen  over  volk  en  land. 
Lijden  . . .  doch  eens  einden  zullen  in  de  schand. 

O  dal,  o  bloemendal. 
Gij  wekt  ons  rein  verlangen. 
Om  bij  den  gullen  waterval 
To  voegen  onze  blijde  zangen, 
O  dal,  o  bloemendal ! 

Verheugt  ons  God  met  koelen  wijn, 

I)ic  glanst  als  frisschc  zonneschijn, 

Kn  bloeit  de  druive  door  den  heeten  gloed, 

AVij  vinden  lommer  aan  der  bergen  voet!  .  .  . 
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"NVij  klinken  dus  met  vroo  geschal 
En  drinken  in  het  lachend  dal, 
Het  schoone  bloemendal! 

Hopsasa,  tralala,  trala! 
Zie  hoe  de  jonkheid  danst 
En  zich  met  rozen  bekranst, 
Voel,  hoe  hen  't  koeltje  streelt 
En  suizend  met  hen  speelt !  . . . 
Hopsasa,  tralala,  trala!  . .  . 

Hali,  haloh,  de  jacht! 
De  buksen  snel  gebracht  .  .  . 
Ach,  haasje,  drevel  waar  ge  wilt. 
De  booze  brakken  zijn  nu  los  . . . 
Uw  vlucht  is  toch  zoo  gauw  gestild, 
Gij  springt  vergeefs  in  't  kreupelbosch, 
De  booze  brakken  zijn  nu  los  . . . 
Zij  draven  voort  in  volle  kracht. 

De  toethoorn  schalt, 
De  bukse  knalt, 
Het  haasje  valt 
In  onze  macht! 
Hali,  haloh,  de  jacht. 

Dit  jagen,  dansen,  klinken,  zingen 
In  het  graf  der  uitgedroogde  zee. 
Is  de  schoone  geest  van  heil  en  vree, 
Die  gansch  de  wereld  moet  doordringen. 

O  dal,  o  bloemendal. 

Gij  wekt  ons  rein  verlangen, 

Om  bij  den  gullen  waterval 

Te  voegen  onze  blijde  zangen  .  . . 

O  dal,  o  bloemendal. 
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DE  STROOM. 

OPGEDRAGEN    AAN    MIJNEN    GOEDEN    VEIEND 
EDMU>D  VAX  I)EU  STRAETEX. 

Dwars  door  der  wolken  grauw 
Als  om  ze  te  tergen, 
Hoog  in  het  etlierblauw 
Stijgen  de  bergen, 
Drinken  den  frisschen  dauw, 

Morgendauw, 

Avonddauw, 

Immervoort ! 

Diep  in  der  bergen  vat 
Verzamelt  zich  't  water. 
"SVentelt  zich  als  een  rad. 
Klotst  met  geschater. 
Zijpelt  en  spoelt  een  gat. 

Zwalpt  uit  't  vat, 

Springt  en  spat 

Immervoort  1 


Dronnekens  ritslen  en  spelen 
Loopen  te  zaam  tot  de  beek, 
Kussen  de  keikens  en  streelen 
Varens  zoo  tenger  en  week. 

heken  kronklen  naar  het  dal 
Vormen  daar  don  waterval, 
Storten  naar  onder 
Woest  als  de  donder 
Grommend  met  een  naar  geschal !  . .  . 
t  Water  beukt  op  rotsen, 
Tuimelt  weder. 
Kn  in  't  botsen 
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Zweept  het  stralen  schuim, 
Droppelt  als  regen  plassend  neder 
Of  als  zevenkleurige  veder, 
Zwiert  het  ruischend  door  het  ruim 

Hoor!  men  zingt  blijgezind: 
Daar  is  de  stroom!  —  Komt  varen, 
Gij,  jong  of  oud  van  jaren. 
Die  't  woelig  leven  mint! 

De  stroom  dringt  door  de  bosschen. 

Door  velden,  dorpen,  steden, 

En  jaagt  als  blanke  rossen 

De  golven  op  den  dijk. 

Hij  vloeit  door  bies  en  bramen, 

Hij  sleurt  de  kruiden  mede. 

Hij  rukt  den  mergel  mede. 

En  mengelt  ze  te  zamen 

Tot  weibemestend  slijk. 

Wee,  daar  breekt  de  stroom  den  dijk! 
Zie  daar  springt  de  watervloed, 
Den  grammen  leeuw  gelijk, 
Met  grollend  angstgeluid 
Verwoed, 
Vooruit ! 
Door  velden  en  dorpen. 
Door  bosschen  en  steden 
Verworpen , 
Vertreden 
Wordt  alles  op  zijne  dolle  vaart . . . 
Niets  wordt  gespaard! 
De  moeder  op  zoek 
Naar  heur  kind 
"Wordt  meêgerukt .  .  . 
De  grijsaard,  kreupel  en  blind, 
Verongelukt  . . . 
De  jongling  op  zoek 
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Naar  tle  bruid,  wier  noodkreet  klinkt, 
Verdrinkt  .  .  . 
Gesnik,  gebeden 
Geloei ,    gevloek ! 
De  dieren  huilen  mede  .  .  , 
't  Smelt  al  te  zaam  in  een  aaklig  augstgekerm: 
Erbarm!  erbarm!  erbarm! 

Alarm ! 
Op,  mannen,  gestuit  den  vloed, 
Den  stroom  in  zijne  oevers  gesmeten  . .  . 

Hoera!  met  moed 
Heeft  ieder  den  plicht  gekweten. 

De  dijk  is  hersteld, 

Het  water  snelt 
Weer  in  zijn  bed  als  voordezen. 

Ach,  is  nog  alle  jammer  niet  vergeten, 
Ach,  is  er  nog  op  veler  w^ezen 
Vrees  en  ontzetting  te  lezen. 
Toch  zingt  men  blijgezind : 

Daar  is  de  stroom!  .  .  .  komt  varen,  • 

Gij,  jong  of  oud  van  jaren. 

Die  't  woelig  leven  mint! 

Wie  jaagt  niet  op  het  waterwild. 
Wie  vischt  niet  graag  forellen. 
Dié  niet  voor  nat  of  nevel  rilt. 
Hij  neme  "t  schietroer  van  den  wand. 
Hij  sluipo  langs  den  waterkant 
Kn  ga  de  netten  stellen  .  .  . 
Hij  vange  weinig,  vange  veel, 
De  vreugde   is  tocli   zijn   deel. 

i>e  bieze  danst. 

Het  visclije  glanst, 
Het  riethoen  ligt  verschanst. 
De  wind'Mi  fluistreii  liun  gek  gesi)eel, 

11* 
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Kil  in  zijn  luuigejuagd  goilaclit 

/iet  liij  des  stroomes  Mx  . .  .  /e  lacht! 

Naakt  stijgt  zij  uit  de  baren, 
Hij  nadert,  grijpt  naar  lieur  met  kracht  .  .  . 
rions,  plons!  ze  is  ^veêr  naar  onder  gevaren. 
De  >vinden  fluistrcn  hun  gek  gespeel  .  .  . 
Hij  lacht! 

Hij  vange  weinig,  vange  veel. 

De  vreugde  is  toch  zijn  deel. 

Rivieren  brengen  den  tol  aau  den  stroom. 

Zijne  oevers  worden  breeder, 
Daar  zweven  wolken  en  zuilen  van  doom 

Langs  't  water  heen  en  weder. 
De  schepen  varen  van  stee  tot  stee. 
En  voeren  der  nijverheid  schatten  meê, 
Om  "t  volk  te  spijzen,  te  laven, 
En  welkom  galmt  de  haven  .  . . 
Het  stoomschip  schiet  bevracht  vooruit 
En  draagt  des  arbeids  rijken  buit 
Snel, 
Te  ree 
Langs  den  stroom  naar  eene  andre  wereld  . 
Vaarwel ! 
Roept  't  steêvolk  luid. 

Hoezee! 
Juicht  't  scheepsvolk  meê. 
En  het  hoofd  iu  damj)  bedolven 
De  wielen   met  schuim  ompereld 
Verdwijnt  het  schip  met  de  golven 
Des  strooms  in  de  bruischende  zee! 


Uit  de  verte  door  den  wind 
ïloort  men  nog  zingen  blijgeziud: 
Daar  is  de  stroom!  —  Komt  varen, 
Gij,  jong  of  oud  van  jaren, 
Die  't  woelig  leven  mint. 
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HET  WOUD. 

AAX   MIJXEN    GOEDEN    VRIEND    DEN    BEELDHOUWER 
KDW.ARD  (  OIJNET. 

AVie  deukend  langs  den  woiidrand  dwaalt, 
Terwijl  het  windje  ruisclit  in  't  loof, 
De  zonne  naar  het  Westen  daalt, 
Hij  blijft  voor  't  rijk  muziek  niet  doof. 

Hem  lokt  een'  wondre  kracht 

Die  roept  hem  toe:  geloof 

Aan  de  schoonheidpracht, 

Aan  de  toovermacht. 
Des  wouds! 


En  terwijl  hem  verleidt  der  blaadrengespeel. 
Hoort  hij  den  krekel  schreien  in  't  kruid ; 
En  terwijl  hij  Aveert  de  braam  en  struweel 
Hoort  hij  de  lijster  zingen  zoo  luid. 

Zal  hij  dringen  in  't  woud,  het  heimlike  woud? 
Hij  hoort  den  krekel  schreien  in  "t  kruid; 
Is  het  niet  der  vogelkens  oponthoud? 
Hij  hoort  de  lijster  zingen  zoo  luid. 

Bouwt  de  liefde  daar  niet  haar  wonderlik  nest! 
Hij  hoort  den  krekel  schreien  in  't  kruid; 
Waar  de  liefde  wijlt  is  liet  daar  niet  het  best? 
Hij  hoort  de  lijster  zingen  zoo  luid. 


Ziet,  daar  hotselt  eene  zwarte  karre  door  het  woud, 
Naar  het  graf  vervoert  men  eenen  armen  werker; 
(iecne  doodsgezangen  dreunen  troostend.    Stom  en  koud 
Volgt  de  del  ver.    Immer  grover,  woester,  sterker 
Djakt  d(!  voerman  op  het  afgeproste  paard 
Wen  het  hi>tig  hijgt  en  stroiikelt  ,  .  .  ZweepgeHuit, 
Norscli  gevloek  en  heesch  geroep:  Ju!  op!  vooruit! 
Is  de  laatste  zang  voor  *s  werkers  lijkgevaart. 
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De  tleukor  zucht.    Ziju  geest  gevoelt  ile  klem 
Der  droefheid  drukken.    Tlots  ontwaakt  in  hem 

De  stem  der  ^v aarheid! 
Hoort  door  't  woud  weergahnt  die  stem 

Met  kracht  en  khuirlieid: 

Requiem!  lleiiuiem! 
Lijder,  die  nimmer  op  aarde  mocht  rusten. 
Gij,  die  al  wroetende  stervende  vielt, 
Die  ter  vervulling  der  edelste  lusten 
Kiet  het  geringste  der  middels  behieldt. .  .  . 

Requiem! 
Mild  is  onze  aarde  met  vruchten  heiaden, 
Doch  in  het  donker  als  gulzige  maden 
Kruipen  de  dwergen  verdelgend  ten  grond. 
Domheid  en  armoe  verspreidend  in  't  rond. 
De  groene  specht  lacht  op  den  denneboom. 

De  kraaie  krast En  vol  schrik  en  schroom 

Zoekt  het  haasjen  in  zijn  leger  schuil 
Voor  het  blaffend  wolfgehuil. 

Requiem!  Requiem! 
Lijder,  uw  werk  werd  beloond  met  verachting, 
Doch  ook  gij  droegt  in  uw  herte  het  licht 
Om  te  beminnen,  de  verheevne  betrachting 
Om  te  gelooven  aan  kennis  en  plicht  . . . 

Requiem! 
Schoon  is  de  hemel  met  starren  bevonkeld, 
Maar  hier  op  aarde  als  de  drake,  die  kronkelt 
Tusschen  de  schoonheid  en  tusschen  de  kracht. 
Houdt  steeds  de  hebzucht   boosaardig  de  wacht. 
Het  everzwijn  knort  rond  den  wintereik. 

De  daze  snort En  zoo  droef  en  bleik 

Stijgt  uit  't  moer  de  mist  als  eene  schim 
Zoekend  naar  wat  zonneglim. 

R  e  q  ui  e  m !  R  e  <  i  ui  e  m ! 
Lijder,  ge  wordt  nu  verlaten  begraven, 
Hadt  ge  gezwendeld  in  listigen  strijd 
Stout  met  geweld  of  met  geld  ...    O  de  slaven 
Hadden  uw  leven  met  roem  dan  gewijd. 
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Requiem! 
Groot  is  de  liefde,  ze  wil  elk  ontvangen 
Maar  hier  op  aarde  versmacht  men  de  zangen 
Galmend  als  psalmen,  met  waarheid  bezield!  — 
Waarheid  en  liefde  wordt  ge  immer  vernield? 

't  Wordt  doodelik  stil.    Ach!  zoo  aaklig  stil. 
De  zon  verdwijnt.    En  zoo  koel  en  kil 
Wordt  het  woud;  de  schaduw  kampt  met  't  licht, 
Dat  plots  voor  het  duister  zwicht. 


De  vledermuizen  zwenken  snappend  door  de  bange  lucht. 
Het  windje  kreunt  in  't  kreupelhout,  het  woud  slaakt  zucht 

op  zucht. 


Grolt  de  donder  zoo  grof? 

Oei  —  oei  —  oei! 
Daar  komt  de  boschuil  met  gloeiende  oogen 

Door  de  duisterhede 

Aangevlogen  .  .  . 

Hij  roept  nu  schel,  dan  dof: 

Komt  mede !  komt  mede ! 

Op  het  kerkhof— hof  — hof! 

Doodt  het  gevoel, 
Dan  alleen  vindt  ge  vrede. 

Hoorngetoet,  jachtgejuich !  —  Wilde  jager 

Rent  ge  in  't  woud  immervoort  stoetsgewijs? 

Hoongelacli,  hondgcblai',  lioog  en  lager 

Klimt,  hervalt,  klinkt,  herschalt,  dwars  door  't  rijs. 

(irolt  do  donder  zoo  grof? 

Oei  —  oei  —  oei ! 
Komt  mede!  komt  mede! 
Op  het  kerkhof— liof— liof! 

Doodt  het  gevoel, 
Dan  alleen  vindt  ge  vrede. 
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Rommedom !  Traritaml  't  woeste  leger 

Rolt  en  holt,  suiscbolt,  afgemat! 

Staat  weer  op,  kantelt  neer,  feller,  sneèger! 

't  Is  of  "t  woud  kraakt  en  blaakt,  bliksems  spat 

Grolt  de  donder  zoo  grof? 

Oei  —  oei  —  oei! 
Komt  mede!  komt  mede! 
Op  het  kerkhof  — hof— hof! 

Doodt  het  gevoel. 
Dan  alleen  vindt  ge  vrede. 


O  welk  een  somber  tafereel,  hoe  zonderling  verward! 
Het  is  de  maatschappij,  waarin  door  nood  gepraamd,  getard, 
Het  volk  te  weinig  licht,  te  weinig  vreugd  geniet.... 
En  des  in  dwaze  worstling  opwaarts  schiet, 
Ja,  blindlings  vecht  en  alles  waagt, 
Door  dolle  driften  aangejaagd! 


"Wie  stelt  een  einde  aan  deze  wrange  gisting? 

AVie  stelt  een  einde  aan  laffe  krachtverkwisting? 

Die  zonder  uitkomst,  zonder  doel 

Den  geest  verstompt.   Het  volk  met  zijn  gevoel 
In  eenen  bajcrt  laat  bederven 
Van  wantrouw,  haat  en  leed. 
Van  domheid,  hebzucht,  schandezweet. 
Terwijl  het  hongrend  ligt  te  sterven! 


O  Schepper  van  het  machtig  woud, 
Die  uwe  kracht  gestaag  ontvouwt. 
Die  door  de  starrenpracht  het  volk  beschouwt! 
O  Heer!  Heer!  zal  het  nooit  uwen  steun  verwerven? 


Droppel  zachtjes,  droppel  regen. 
Zwarte  wolken,  weenet  uit  .  . . 
Boven  't  woud  klimt  traag  u  tegen 
Heimlik  klaaggoluid! 
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Rolt  nu  verder,  doiulerkolkeu , 
Bliksems,  dooft  de  gramme  schicht, 
Mane,  schemer  door  de  wolken, 
•Als  der  hope  tooverlicht! 

De  mane  zweeft,  verzilvert  loof  en  ranken 
Die  glinstren  in  een  nevelwaas  gehuld; 
De  hoomen  siddren  als  om  God  te  danken. 
Die  met  zijn  liefdeglans  het  woud  vervult. 
Een  diep  geruisch  doorspeelt  gestruik  en  twijgen, 
Verheft  zich  als  het  orgel  in  den  dom; 
De  wind  bazuint  en  alle  boomen  nijgen  . .  . 
Ze  bidden  ...  o  keert  de  oude  tijd  weerom? 
Was  niet  het  woud  des  Heeren  eerste  tempel? 
Vernam  het  niet  der  menschen  eersten  droom? 
Thans  meer  verlicht  verlieten  zij  den  drempel 
Van  't  heilig  woud  . . .  maar  voelen  in  den  stroom 
Des  bonten  levens  nog  het  harte  heimlik  blaken 
Van  liefde  voor  den  Geest,  die  dezen  tempel  schiep! 
En  als  ze  in  zijne  schaduw  diepgeroerd  geraken. 
Dan  roepen  zij  tot  Hem  die  hen  in  't  aanzijn  riep: 


Woud,  verfrisch  de  lucht,   beschut  ons  tegen  stormen! 
Woud,  bevnicht  den  grond  en  leer  ons  steden  vormen! 
Woud,  bescherm  het  land,  beheersch  de  wilde  zee, 
Leer  elk  door  't  werk  in  vrijheid,  zoete  vree 

Verzoend  te  leven.  . . . 
Gij  siert  onze  aarde  wel  met  wonderbaren  smuk, 

Met  do  groenende  boomen. 

Met  de  zingende  boomen! 

Heer!  Heer!  vervul  onze  droomen. 
Weer  zal  dan  ons  gebed  in  's  wouds  geheimnis  zweven, 
Weer  zal  dan  ons  gemoed,  getuigend  van  geluk, 
Gereinigd  onder  deze  stammen  lezen: 
O  Heilig!  Heilig!  driemal  Heilig  wezen! 

De  werker  is  als  menscli  verrezen, 
En  ieder  niensch  wil  werker  wezen, 
Heil!  heil!  heen  zijn  dwang  en  druk. 
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Onder  de  groenende  boomen, 
Onder  de  zingende  boomen, 
Heer!  Heer!  vervul  onze  droomen: 
De  sclioonlieid  omhelst  in  liefde  de  kraclit: 
De  waarheid  alleen  bezit  grootheid  on  macht. 
Hoort!  hoort!  hoort! 
Onder  de  groenende  boomen, 
Onder  de  zingende  boomen, 
Een  eeuwig  blijklinkentl   akkoord 
Verkondigt  des  menschen  geluk  .  .  . 
Heil !  heil !  heen  zijn  dwang  en  druk. 


VI.  BOEK. 
A  L  L  E  R  L  E I. 


DICHTER -IDEAAL. 

I. 
ZIJ  KWAM  MIJ  AI.  LACHEND   TE  GEMOET. 

Zij  kwam  mij  al  laclieml  te  gemoet, 
De  wereld  scheen  mij  zoo  wondergoed, 
De  vogelen  zongen  hun  mildste  lied, 
Ik  voelde  de  bitterste  pijnen  niet. 
"SVat  heeft  die  lach,  zoo  rein  en  zacht, 
Mij  menschenliefde  in  het  hert  gebracht! 

Ik  ging,  een  traan  rolde  op  liare  wang  — 
Verdwenen  was  der  vogelen  zang.    " 
De  wereld  scheen  mij  zoo  koud  en  naar, 
De  l)itterste  pijnen  werd  ik  gewaar. 
Wat  heeft  die  traan,  vol  wrange  smert. 
Mij  menschenhaat  gebracht  in  het  liert! 

II. 
DAT  ZIJ   ME    I.IKI'   i:\    HEILIG    IS. 

])at  zij  nu;  lief  en  lieilig  is, 

Dat  mag  eenieder  weten; 
Dat  ik  de  vrijheid  gaarne  mis 

En  draag  de  rozenketen, 
Die  zij  me  legt  om  hart  en  zin, 
Al  sprekend  van  de  l)lij<b'  min, 

D.it  mag  eenieder  weten. 
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"SVic  't  glimmen  liaror  oogcii  kent 
Die  zal  me  wel  begrijpen, 

Die  zal  niet  zeggen:  «O  die  vent, 
Laat  zich  in  kluisters  nijpen.» 

"Wanneer  ik  niets  clan  klaarte  vind, 

Dan  ben  ik  toch  niet  moUcblind, 
Dit  zal  men  "wel  begrijpen. 

Ik  win  de  kocnste  mannekracht 
Door  hare  frisschc  blikken, 

Ze  maakt  mij  moedig,  geeft  mij  macht 
Om  alles  wel  te  wikken. 

Ja,  als  mij  soms  de  mismoed  kwelt. 

Dan  komt  de  vreugd  mij  toegesneld 
Door  hare  frisschc  blikken. 

Bespot  dus  de  cedlc  liefde  niet, 
"Waardoor  ze  mij  bemeestert; 

't  Is  zij,  die  steeds  mijn  simpel  lied 
Heeft  toegelicht,  begeesterd; 

Ilct  is  haar  adem,  honigzoct, 

Die  door  mijn  lied  ook  uw  gemoed 
]\Iet  liefde  stil  bemeestert. 


lïl. 
AVIE   IS   Zl.JV 

AVie  is  zij?  hoor  ik  u  vragen, 
'k  Zal  haren  naam  nooit  noemen; 
Denkt  aan  den  schoonsten  der  dagen. 
Denkt  aan  de  geurigstc  bloemen, 

Denkt  aan  de  helderste  zonnen 
Die  door  de  nevels  drongen. 
Denkt  aan  de  lustigste  bronnen 
Die  door  de  dalen  sprongen, 
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Deukt  aan  de  zoetste  gezangen, 
Gekweeld  door  nachtegalen, 
Denkt  aan  de  zuiverste  wangen, 
Die  ooit  een  schilder  kon  malen, 

Denkt  aan  den  reinsten  der  engelen. 
Geprezen  door  duizenden  monden, 
En  kunt  ge  die  schoonheden  mengelen, 
Dan  hebt  ge  haar  beeld  gevonden. 


IV. 

IK  HEB  HAAR  NOOIT   GEVRAAGD   OF  ZIJ  ME 
GAARNE  ZIET. 

Ik  heb  haar  nooit  gevraagd  of  zij  me  gaarne  ziet. 
Men  vraagt  niet  aan  de  zon  of  zij  onze  aard  verlicht, 
Men  vraagt  niet  aan  den  wijn  of  hij  ons  vreugde  biedt. 
Men  vraagt  niet  aan  de  deugd  of  zij  de  menschen  sticht. 
Ik  heb  haar  nooit  gevraagd  of  zij  me  gaarne  ziet ! 

De  zonne  doet  heur'  plicht  wanneer  ze  de  aard  verlicht, 
De  wijn  vergunt  de  vreugde  en  roept  elk  toe:  geniet! 
De  deugd?  —  waar  is  de  deugd,  die  alle  menschen  sticht? 
Ik  zoek,  ik  zoek  vergeefs,  ik  vind  ze  op  de  aarde  nietl 
Maar  'k   heb  henr  nooit  gevraagd  of  zij  me  gaarne  ziet. 


OP  DK  BKKGKX,  IN  DK  DALEN. 

op  de  bergen,  in  de  dalen. 

Welke  wonderbare  pracht! 

Als  de  lentemanestralen 

Glinstren  in  den  stillen  nacht. 

't  Is  of  had  de  geest  dan  zwingen, 

En  g«,'louterd,  ja  verliefd 

Wil  het  blauwe  ruim  doordringen 

(Jni  ^'cn  lied  van  troost  te  bringcn 

Voor  den  meiisch  door  haat  gegriefd. 
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Lied  vol  heil  en  lied  vol  zegen, 
Lied  vol  -weelde  en  lied  vol  lust, 
Dat  in  velden,  wonden,  -vvegen 
Overal  de  bloemen  kust. 
Met  die  geuren  rijkbeladen, 
Als  'ne  hemelharpe  schalt. 
Sterkt  de  ziele  der  versmaden. 
Beurt  de  krachten  der  verraden 
En  verlicht  den  mensch  die  valt. 


IK  ZUCHT  ALLEEN. 

Ik  zou  ter  zee  wel  willen  varen, 
Mij  dragen  laten   door  de   haren, 

Waarheen ,  waarheen  V 
Dat  kan  ik  aan  geen  mensch  verklaren, 
Want  met  het  hert  e  vol  bezwaren 

Zucht  ik  alleen. 

Ik  zou  in  "t  woud  wel  willen  dolen. 
Daar  loopon,   als  het  wild  verholen, 

Waarheen ,  waarheen ? 
'k  Heb  mijne  ziel  aan  (ïod  bevolen. 
Toch  is  de  ruste  mij  ontstolen  . . . 

Ik  zucht  alleen. 

Ik  zou  ten  hemel  willen  vliegen. 
Mij  door  de  wolken  laten  wiegen, 

Waarheen,  waarheen? 
Daar,  waar  de  liefde  niet  zou  liegen. 
Geen  herte  honigzoet  bedriegen  . . . 

Zucht  ik  alleen? 
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NAAR  BUITEN. 

Naar  buiten,  in  vrijheid,   door  rotsen  en  dal, 
Hoort  den  leeuwerik  kwettren  en  fluiten; 
Hier  borrelt  het  water  zoo  hel  als  kristal, 
Daar  lokt  u  het  leven  naar  buiten. 

Op  de  rots  bloeien  thymus  en  eglantier. 
Op  de  rots  vlug  geklonterd,   gesprongen. 
De  roze  geplukt  en  met  lustig  getier 
Als  vogels  en  bronnen  gezongen. 

O  de  wilde  natuur!  welke  glans,  welke  jeugd! 
Heeft  het  leven  wel  grenzen  en  palen? 
't  AVekt  de  liefde,  de  frischheid,  den  moed  en  de  vreugd, 
't  Siert  met  bloemen  de  rotsen,  de  kalen!  ... 

O  de  wilde  natuur  speelt  in  "t  lachen  der  maagd 
In  den  boezem  des  jonglings  zoo  vurig  . .  . 
AVelaan,  door  rotsen  en  dalen  gejaagd, 
I)wars  door  bloemen  gewenteld  gedurig. 

Daar  boven  de  zon  in  het  hemelsche  blauw. 
Lager  wolken  met  stralen  omhangen; 
Aan  de  kruiden  wiegelt  het  parelken  dauw, 
Tn  de  blikken  de  traan  vol  verlangen. 


DE  LIEFDE  GAAT  NIET  HENEN. 

Met  mijne  jeugd  zijn  eveneens  verdwenen 
De  zangen   van  het   zoetste  minverlangen, 
De  liefde   ging  daaroi.i  van  mij  niet  henen, 
Ze  blijft  mij  aan  den  warmen  boezem  i>raiig('n. 

Door  teedre  droomen  wil  ze  mij  verleiden, 

Mij  de  oogen  sluiten  voor  het  aardsche  streven; 

Doch  van  de  rede  kan  ik  mij  niet  scheiden. 

Die  wikkend   wecL't  het  wel.  het  wee  van  't  leven. 
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En  zwelt  mij  11  hart  van  vloed  on  gloeil  doordrongen 
Der  liefde,  meegedeeld  door  een  hemelscli  wezen  .  . . 
Dan  denkt  mijn  geest  aan  hen,  die  zijn  gezonken 
In  helsche  smart,  en  'k  wil  die  smart  genezen. 

Genezen  door  de  liefde,  door  de  rede! 
Ik  mijd  daarom  het  ijdle  weenen,  klagen  . . . 
Licht  iu  elks  hoofd,  in  elks  gemoed  den  vrede 
AVil  ik  als  gulle  lentezon  doen  dagen. 


ELK. 

Daar  zongen  de  dichters  een  liefdezang, 
Met  vreugde  vernam  elk  den  zoeten  klank  .  . . 
Elk  juichte  van  herte,  vond  lusten  nu^een; 
TNlaar  de  dichters  zongen  . .  .  minden  alleen, 
Zij  minden  alleen ! 

Daar  zongen  de  dichters  een  strijderslied, 
Elk  wilde  gaan  strijden  .  .  .  maar  de  tijd  was  er  niet; 
Elk  keek  er  wel  moedig  naar  den  vijand  heen; 
Maar  de  dichters  zongen  . .  .  streden  alleen. 
Zij  streden  alleen! 

Daar  zongen  de  dichters  een  smeekgebed, 
Elk  knielde,  ja,  kroop  al  smeekend  in  "t  bed  .  . . 
Elk  kreeg  dan  de  brokken  en  was  zeer  tevreên; 
Maar  de  dichters  joeg  men  spottende  heen  .  .  . 
Zij  baden  alleen! 


ZOEKEND. 

In  eenen  schoonen  gaarde 
Waar  vele  bloemen  staan, 
Daar  ben  ik  eens  des  morgens 
Stil  zoekend  heengegaan. 
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Ik  zocht  naar  eene  bloeme, 
Men  noemt  haar  hartetroost: 
Waar  mag  die  bloeme  bloeien? 
—  Ik  zocht  haar  onverpoosd. 

Toen  ik  ^vas  aan  het  zoeken, 
Een  kleine  vogel  zong: 
O  jongling.  vind  de  liefde 
De  liefde  rijk  en  jong. 

Zoo  rijk  en  jong  is  't  leven 
Doorgenrt  het  liefde  zoet  . . , 
O,  jongling,  vind  de  liefde 
De  bloem  voor  uw  gemoed. 

Ik  dwaal  in  vele  gaarden. 
Zie  schoone  bloemen  staan; 
Maar  't  bloemken  naar  mijn  herte 
Trof  ik  nog  nergens  aan. 


VLIEGEN. 


Vlieg  ten  hemel  als  een  aar, 
Ik  zal  u  aan  de  aarde  kluistren : 
Naar  mijn  liedje  rein  en  waar 
Dwing  ik  zachtjes  u  te  luistren.  — 
Liefde,  ruischend  in  de  woorden 
Als  het  zoeltje  door  de  linden. 
Kunt   gij   in   des  hemels  oorden 
Toch  niet  reiner,  trouwer  vinden. 

Vlieg  op  de  aarde  wijd  en  zijd, 
Ik  zal  u  toch  wpdrrbrengen 
Aan  den  haard,  waar  gij  verblijd 
Zult  de  zoetste  tranen  plengen. 
Tranen,  denkend  aan  't  verleden 
Aan  uwe  ouders,  de  beminden! 
Ja,  wat  zij  voor  u  eens  deden 
Kunt  ge  nergens  beter  vinden. 
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VIk-u  alhior  en  overal. 
Ik  zul  II  toch  overhalen 
Bij  ecu  meisje,  lietgetal, 
"t  Hart  te  laten  zegepralen  ! 
Draait  de  liefde  u  dan  in  doeken, 
Laat  geni>t  de  vleugels  binden; 
Hoe  gij  ook  naar  't  heil  zult  zoeken 
Nergens  zult  ge  "t  heter  vinden. 


REGEN. 

Laat  de  regen  gud^en,  stroomen, 
Dat  hij  't  land  verkeere  in  slijk! 
Demp  de  liefde,  doof  de  droomen. 

Dood  der  hope  tooverrijk: 
Laat  de  laster  u  hesmenren. 

Laat  u  door  het  valsch  gespan 
Door  het  slijk  der  domheid  sleuren, 
Maar  hlijf  man! 

Neen,   uw  hart   mag  niet  verwecken. 
Keen,  uw  wil  mag  niet  vergaan, 
Laat  als  rots  u  liever  breken. 

Laat  al>  dier  u  liever  slaan, 
Dan  den  tieren  kop  te  hukken 

Voor  "t  gedaeht  van  alleman. 
Drijzel  zelf  uw  hart  aan  stukken, 
Ku  blijf  man! 

Laat  de  regen  stnxnnen.  gndsen. 
Dat   hij  "t  land  verkeere    in    slijk. 
AVeet,  het   zijn   maar   arme   dutsen 

Aan  "svie  ieder  geeft  gelijk. 
Ook  de  rotse  tart  den  regen, 

Dat  hij  zweep"  zoo  fel  hij  kan! 
(ia  door  't  slijk  d<'  stormen  tegen 
Ku  blijf  man! 
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GRIJSAARDSVRAAG. 

De  kriütloii  verstciven,  ze  vallen  en  dorren, 
De  vogelen  vhicliten  de  naadrende  kou, 
Wij,  ouden,  we  zitten  te  klagen,  te  knorren. 
Verstoord  op  den  winter,  in  't  hoekje  der  schouw. 

De  sneeuwjacht  zal  komen  en  zachtjes  bedekken 
Den  duisteren  grond,  waar  en  leven  en  dood 
Hun  voedsel  in  bergen,  hun  voedsel  uit  trekken. 
Als  kindren  gebaard  door  den  eigensten  schoot. 

Doch  de  aarde  verjongt  zich,  op  bannen,  in  voren 
Daar  zaaien  de  winden  en  vogels  het  graan, 
En  toovert  de  lente,  dan  gisten  en  boren 
De  kiemen  door  "t  luilsel  en  lachen  ons  aan. 

En  wij  die  verkwijnen  en  wij  die  verdwijnen 
Als  loof,  dat  op  de  aarde  verzwindelt  en  zwicht . . . 
O  zullen  wij  ook  nog  in  "t  leven  verschijnen. 
Verjongd  on  gelouterd  door  *t  glansende  licht? 


DWALEN. 

Ik  dwale  zoekend  door  het  veld 
Om  liefde  en  vreugd  te  vinden. 
Doch  merk  ik  menschen  droef  ontsteld, 
Dan  klaag  ik,  lieve  vrinden: 
Als  edel  dier  in  "s  H»!eren  veld 
Ts  ja  de  mensch  verkoren. 
Maar  sinds  zijn  liert  vol  driften  zwelt 
En  woekert  met  geweld  en  geld 
Is  zijne  ziel  verloren. 

Ik  laat  het  v(;ld  en  zoek  het  woud: 
Kan  eenzaamheid  mij  schrikken, 
Waar  zich  zoo  jeugdig  "t  loof  ontvouwt 
Eu  zaiig<  1)  mij   verkwikkinV 
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Als  jager  in  tles  Heeren  woiul 
Was  óriis  de  meuscli  vt'rkoren, 
Maar  sinds  hij  knakt  het  groene  hout, 
ïsiet  moedig  naar  de   toekomst   schouwt 
Is  zijne  ziel  verloren. 

Waar  ruisclit  de  zee,  waar  bruist  de  zee? 
Ik  wil  ze  gaan  bevaren! 
Ze  neemt  de  twijfelkoortse  mee 
Bij  't  gul  gedans  der  baren. 
Als  vaarder  op  des  Heeren  zee 
Is  nog  de  mensch  verkoren, 
Maar  sinds  hij  loochent  zang  en  beê 
Den  zin  verdiept  in  stoflik  wee  .  . . 
Is  zijne  ziel  verloren! 


WAPENS! 


l)e  wapens,  die  ik  stout  hanteer, 

Die  zal  ik  nooit  verkoopen! 
Ze  dienen  mij  tot  strijd  en  weer 
En  brachten  mij  steeds  vreugde  en  eer 
De  wapens,  die  ik  stout  hanteer. 
Die  zal  ik  nooit  verkoo^xMi! 

Het  is  vooreerst:  gezond  verstand, 

Zijn  uiaker  was  de  rede ! 
Daardoor  bemin  ik  "t  vaderland, 
Ook  hen,   die  vlug  van  geest  en  hand, 
Door  *t  werk  vereedlen  luuinen  stand, 

Door  welvaart  stichten  vrede. 

Het  is  ten  tweede:  rein  gevoel. 

Het  hert  is  zijne  bronne ! 
Dat  blijft  voor  geene  schoonheid  koel, 
Maar  heeft  de  liefde  tot  zijn  doel 
Do  ware,  zonder  driftgevoel. 

Die  warmt  gelijk  de  zonne. 
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Het  is  ten  derde:  't  vrije  woord. 

De  vruclit  van  vrede  en  vrijheid! 
Waar  ik  ook  vaar  in  "t  vaderoord, 
Dat  laat  ik  klinken  immerdoor  .  .  . 
Of  't  kwaden  kwets'  of  stampers  stoor', 

Het  woord  vol  licht  en  blijheid'. 

De  wapens,  die  ik  stout  hanteer, 

Die  zal  ik  nooit  verkoop  en ! 
Zij  dienen  mij  tot  strijd  en  weer. 
En  brachten  mij  steeds  vreugde  en  eer  — 
De  wapens,  die  ik  stout  hanteer. 

Die  zal  ik  nooit  verkoopen! 


ACHTING  EN  VERACHTING, 

Gedoken  gemoederen  haat  ik, 
Geslepen  geesten  versmaad  ik, 
Die  altoos   lachen  mistrouw  ik, 
Die  altoos  weenen  veracht  ik! 

Maar  een  open  hert, 

In  lust  en  smert, 
Betrouw  ik,  daarop  bouw  ik! 

!Maar  een  helder  oog, 

Dat  nooit  bedroog 
Betracht  ik,  — ja,  dat  acht  ik! 


ZEEBAD. 


Hee,  hoe  lieflik!  liee,  lioe  lustig 
AVandlen  wij  langsheen  de  zee.  .  . 
Gras  i)looit  op  de  duinen  rustig. 
Dartel  windje  Ithiast  te  vree. 

!)<•  baren  dansen 

Ku  spraiiklcii  op  liet  strand 

Bij  zonncglanseii 

Als  diamant. 
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Heo,  Nvij  lU'uken  noch  wo  ihooiueii, 
Voelen  wij  ons  lianil  in  luuul, 
*t  Kijk  (lor  liefde  is  aangekomen 
Ja,  voor  ons  jrenrt  liet  tooverland. 

])e  vogels  bailen, 

Kom,  baden  wij  mcè  . . . 

Ons  herte  verzaden, 

Hoezee!  hoezee! 

Dook  daar  niet  nit  het  diepe  water, 
Als  een  beeld  de  liefde  omhoog, 
Wijl  in  de  lucht,  met  zoet  geschater 
Eene  bende  vogels  vloog? 

De  vogels  zingen 

Verliefd  en  verheugd. 

Kom,  laat  ons  springen, 

O  zielenvreugd. 


VOORBIJ. 


Voorbij,  ach,  gaan  de  jaren, 
Het  hoofd  staat  niet  meer  recht  en  hoog. 

'vVaar  zijt  gij  heengevaren, 
O   liefde!    die   mij    vaak    bedroog? 

'k  Liep  tusschen  bloemenhagen, 
Gul  van  gemoed  en  frisch  van  zin. 

Mij  docht  ik  kon  verdragen 
De  wereld  ...  ik  bezweek  van  min. 

Gedachten  grootsch  en  heerlik, 
Frisch  stegen  zij  in  't  jeugdig  hoofd, 

'k  Heb  lang,  die  onontbeerlik 
Aan  's  iTienschen  heil  en  vreugd  geloofd. 

Ik  heb  ze  mild  gesmeten 
Langs  weg  en  steg,  waar  ik  ook  ging  . . . 

Mij  docht,  dat  met  geweten 
Elk  die  gedachteji  blij  ontving. 
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Maar  toon  ik  dieper  blikte, 
Las  in  der  mensclien  droef  gelaat 

Week  ik  terug  en  schrikte 
Voor  "s  mensclien  haat  en  eigenbaat. 


LENTE. 

Zou  ik  treuren 
Als  de  geuren 
Dringen  zacht  in  mijn  gemoed 
Van  de  bloemen 
Friscli  te  roemen 
In   de   lent,  lent! 
In  de  lente  zoet, 
De  zoete  lent! 

Als  de  minne, 
Mijne  zinnen 
Streelt  gelijk  de  milde  gloed 
Van  de  zonne, 
Berg  en  bronne 
In  de  lent,  lent! 
lu  de  lente  zoet. 
De  zoete  lent! 

Mijne  droom  en 
Glansend  stroomen 
Als  de  brcede  reine  vloed 
Van  het  leven, 
lilij  gegeven 
In  de  lent,  lent! 
In   de  lente  zoet, 
Do  zoete  lent ! 
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DAAR  IS  EEN  OORD. 

Daar  is  ccn  oord  voor  lioil  en  vrcr 
Daar  is  een  troost  voor  lord  (m\  wee, 
En  balsem  voor  alle  Avoiulen 
AVordt  ook  altoos  jTovoiiden. 

Hij,  die  dat  in  den  hemel  zoekt 
En  de  aarde,  in  tnsschentijd,  vervloekt; 
Of  wegdwaalt  in  «jebeden, 
Ileeft  nooit  oprecht  geleden. 

Doch  moed  en  \\ï\  behoeven  er  toe 
Om  vruchtvol  en  nooit  zoekensmoê. 
Hier  troost  en  heil  te  vinden 
Voor  zich   en  zijne  beminden. 

Deel  mild  den  meusrlien  meê  der  vreugd, 
Ge  krijgt  ze  dubbel  weer,  —  verheugd 
Zult  ge  in  het  oord  dan  komen. 
Waar  men  rust  in  de  zoetste  droomen. 


WENSCHEN. 

Ach,  slaai)t  ge  reeds,  of  waakt  ge  nog, 
Zoetliefjen,  heb  erbarmen? 

Ik  lag  zoo  gaarne,  hoor  me  toch, 
Zoetliefjen,  in  uwe  armen. 

Van  uwen  boezem  malsch  en  rond, 
Voelde  ik  zoo  graag  't  gewemel, 

Zoo  graag  van  uwen  frisschen  mond 
Den  voorsmaak  van  den  hemel. 

Ja,  kan  het  zijn,  zoo  laat  mij  in! 

Ik  vraag  maar  twee,  drie  uren  ... 
Gij  wilt  .  .  .  nu  zucht  ik :  engelin , 

Ach,  mocht  het  eeuwig  duren! 
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LIEFDEVERKLAIilNG. 

Ja,  de  schoonheid  ligt  in  den  knop. 
Doch  de  waarheid  geurt  uit  de  bloeme, 
En  de   toekomst   schenkt  ons   de  vrucht! 

O  Maagd',  druk  den  dood  ons  niet  op, 
Laat,  Schoonheid,  als  waarheid  u  roemen, 
Eer  de  onsterflikheid  van  u  vlucht'. 


EEN  OUD  DüITSCH  LIED  VERJONGD. 

Tusschen  bergen  en  diepe  dalen 

Liggen  breede  straten, 
Die  zijn  liefken  niet  kan  bekoren, 

Moet  ze  varen  laten. 
Lang  zal  ik  niet  te  treuren  dwalen, 

Treuren  kan  niet  baten! 
Doch  naar  een  ander  liefken  sporen, 

Heil  is  in  alle  straten. 


.   DWAZE  HOOP. 

Hij,  die  op  dwaze  hoop  alleen  wil  leven. 
Haar  hooger  stelt  dan  't  'aardsche  heilgenot , 
Hij  kan  der  wereld  geen  genoegen  geven 
En  hem  ontbreekt  het  waar  begrij)  van  God. 

De  druiven  liangcn  niet  vergeefs  te  glansen. 
De  ziele  sterft  niet  door  den  liefdegloed; 
Hij  mag  liet  lioofd  met  eeuwig  groen  bekransen 
Die  sterkt  in  wijn  en  min  h<'t  week  gemoed. 

Genoten  vreugd  is  niet  zoo  gauw  vervlogen, 
Gelijkt   ze  aan  dauw,  die  wcgdampt  voor  de  zon, 
l)e  dauw  vei-fri-icht,  hoe  ook  de  zon  moog'  drogen, 
/oo  wordt  de  vreugd  voor  't  harte  levensbron. 
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De  hooi)!  —  vorhiniion  zoiulor  dool  of  cTcnzon! 
Wie  vindt  liet  onbovatbro  woiulersclioon V 
I>io  naar  volmaking  streeft,  diens  wenschen, 
Vervullen  zich  o\)  de  aarde,  onze  eenige  woon. 

Hij,  die  op  dwaze  hoop  alleen   wil  leven, 
Haar  hooger  stelt  dan  't  aardsche  heilgenot, 
llij  kan  der  wereld  geen  genoegen  geven 
En  hein  ontbreekt  het  waar  begrip  van  (iod. 


ZIT  IK  TUSSCHEN  MIJNE  KINDEREN. 

Zit  ik  tusschen  mijne  kindren, 

Waar  de  liefde  mij  beziet, 

"k  Voel  aan  mijne  krachten  niet. 

Dat  zij  zachtjes  aan  vermindren. 

.Ta,  vergrijst  het  bruine  haar, 

Worden  mijne  leden  stram, 

In  mijn  hert  gloeit  nog  de  vlam. 

Die  ik  voelde  reeds  voor  haar 

Toen  we,  kindren,  speelden  te  gaar. 

lioozes  heeft  ze  nooit  bestoken. 
Hoop  en  liefde  bracht  ze  saam 
In  den  allerschoonsten  naam 
Door  den  mcnsch  ooit  uitgesproken : 
wMoeder!»  —  die  mij  vader  noemt. 
En  mij   kindje  schenkt  op  kind, 
O,  wat  b(!n  ik  blijgezind, 
Wen  se  fier  de  kindren  roemt 
Als  een'  tuil  van  ver>ch  g(d)loemt. 

Ijs  zoudt  gij  door  zielestralen 
Smelten  in  den  warmsten  gloed. 
Zoeten  drank  uit  zuren  vloed 
Zoudt  ge  voor  de  kindren  halen. 
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Ootmoed,  ja,  bevalt  u  't  meest, 
Ook  dat  op  de  levensbaan 
Onze  kindren  eerlik  gaan  . . . 
Eens.  zoo  scheiden  ^ve,  onbevreesd, 
Blij  van  havt  en  vrij  van  geest. 


VREDE  KOM,  DE  WOEDE  IS  UIT. 

Vrede  kom,  de  "svoede  is  uit. 
Die,  voor  't  menschdom,  bittre  schand! 
Stortte  bloed  en  stichtte  brand, 
AVaar  de  dood  door,  tuk  op  buit, 
Ganscli  alleen  de  krone  spant. 
Trede  kom.  de  ^voede  is  uit. 

Kus  der  moeders  bleeke  wang 
Zilte  tranen  troostend  af. 
Sluit  den  afgrond,  't  somber  graf, 
Hef  den  blijden  werkerszang. 
Schei  het  koren  van  het  kaf, 
A'rede   kom,   o   toef  niet   lang. 

Til  de  menschlieid  uit  het  l)loed, 
Smeek  den  grooten  goeden  God, 
Dat,  ter  heeling  van  het  lot, 
't  Menschdom  niet  meer  vechten  moet. 
Vrede,  door  geen'  dwang  geknot, 
/egcu  elk  door  uwen  gloed'. 


HOORT  WAT  DE  STEM  . . . 

Hoort  wnt  de  stem  der  waarlieid  spreekt. 
Die  dof»r  de  duisternissen  breekt: 
Vergaat    gij.   boozen,   die   bedriegt 
Kn  voor  den  hoogmoed  knielt  en  liegt! 
Ontwaakt  gij,    braven,   slaapt  niet  meer 
Kn  vormt  een  moedig  waarheidsheir! 


190  VI.    BOEK. 

Hoort  wat  de  btom  dor  rede  zegt : 

Geen  volk  is  van  een  ander  knecht! 

Die  't  zwaard  trekt  voor  een  snood  bestaan , 

Moet  door  het  bloedig  zwaard  vergaan ! 

Ontwaakt  gij,  volken,  't  recht  ter  weer 

Kn  vormt  een  moedig  vrijheidsheir ! 

Hoort  wat  de  stem  der  liefde  leert: 
Heil  hem,  die  door  zijn  werk  regeert! 
O  vronwe,  beeld  van  vrede  en  vlijt, 
Beziel  den  man  ten  eedlen  strijd 
Yoor  waarlieid,  vrijheid,  recht  en  eer 
En  vormt  een  moedig  liefdehcir. 


ATHÜMIA. 

Je  trouve  dans  les  honu'lies  de  Saint- 
Chrysostöme,  iin  personnage  appclé  Sta- 
gyre,  qui  Otait  possédé  du  demon. 

Ce  n'est  certes  pas  uue  maladie  de 
nolre  temps  que  d'être  tourmentó  par 
Ie  diable.  Mais  ne  nous  en  tcuons  pas 
au  dehors  des  choses,  voyons  quel  est 
Ie  demon  qui  possède  Stagyre  :  c'est  la 
tristefse,  ou  plutót  c'est  1'Athumia,  car 
Ie  mot  grec  est  plus  expressif  mille  fois 
que  Ie  mot  francais;  c'est  Ie  défaut 
d'énergie  et  de  ressort,  c'est  1'abatte- 
ment,  ou,  j)our  traduire  d'une  maniere 
exacte,  eest  Ie  néant  de  l'&me. 

Saint-Mauc-Gikakdin. 

Stagyre  dwaalt  door  wijdsche  zalen. 
Versierd  in  glans  der  oosterpracht; 
Het   schittrend   fonklen  der  ])okalen. 
De  schoone,  die  verleidend  lacht, 
Niets  kan  de  treurnis  overhalen 
Die  in  zijn  hert  't  gevoel  versmacht 
Yoor  schoonheid,  jeugd  en  frissche  minne, 
Hij  zucht  met  neergeslagen  zinnen: 
Athumia!  —  mijne  arme  ziel. 
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Dan  loopt  bij  door  de  smalle  straten, 
Waar  de  armoe  bij  den  werker  woedt. 
Daar  vliiclit  liij ,   wen  van  elk  verlaten 
Een  kind  liem  naakt,  dat  zaclit  en  zoet 
Hem  smeekt  om  Imlp. . .  .  Hij  kan  't  niet  baten, 
Dat  zoo  de  werker  lijden  moet  . . . 
In  stee  den  armen  hulp  te  schenken 
Zal  hij  ze  in  't  smeekgebed  gedenken: 
Athumia!  —  O  arme  ziel. 

Die  moeder  in  het  veld  gezeten 
Biedt  aan  haar  kind  de  volle  borst. 
Dat  gulzig  zuigt  en  schijnt  te  weten 
Dat,  wen  zij  lesschet  zijnen  dorst 
Haar  reine  vreugd  niet  is  te  meten !  . . . 
Zij,  die  haar  kind  met  fierheid  torscht 
Kan  liefdevol  de  wereld  dragen. 
Stagyre  ziet  het,  maar  blijft  klagen: 
Athumia!  —  mijne  arme  ziel. 

Het  volk  verrijst  en  breekt  de  boeien. 
Door  stom  geweld  en  list  gesmeed. 
De  juichtoon  stijgt,  de  geesten  gloeien, 
Elk  is  voor  recht  en  waarheid  heet  . . . 
Stagyre  durft  dit  feest  verfoeien. 
Het  volk  .  .  .  Groot  lichaam,  dat  niets  weet, 
Vindt  lust  en  drift  om  stout  te  handlen, 
Hoe  kan  hij  door  zulk  leven  wandlen? 
Athumia!  —  O  arme  ziel. 

Gevallen  maagd,  verslenste  bloemen, 
Een  jongling,  die  de  teering  heeft, 
De  dompers,  die  de  rede  doemen, 
't  Verleden,  dat  geen"  vrucliten  geeft  .  .  . 
Dat  zal  Stagyre  hemelsch  roemen, 
Doch  wat  naar  ware  liefde  streeft 
Door  frischheid,  kracht  en  moed  te  i)rijzcn 
Als  heidensch  zal  hij  dat  verwijzen. 
Athumia !  —  die  arme  ziel. 
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O.  dwaze,  die  het   lijden  huldigt, 
Dm  geest  iiocli  levenslust  bezit, 
Die  de  eedle  Avereld  vlucht,  beschuldigt, 
En  nergens  helpt  . .  .  maar  kweezlend  bidt  1 
Uw  zaad  hebt  gij  vermenigvuldigd, 
Gij  heerscht  .  .  .  niet  waar,  men  vindt  het  keurig, 
AVanneer  ge  als  dichter  bazelt  treurig: 
Athumia!  —  mijne  arme  ziel. 


TEGEN  DANK. 

Ik  heb  het  /wart  nooit  graag  gezien 
Het  wit  kan  ik  wel  derven, 
Het  rood  heeft  mij,  als  vele  liên, 
Poen  beven  menigwerven. 

Heur  haar  is  zwart,  henr  hals  is  blank, 
Blank  als  de  ziel  van  binnen, 
Heur  wang  is  rood!  —  Hoe,  tegen  dank. 
Kan  ik  dit  al  beminnen? 


EILACIE. 

Kilacie,  die  wat  nemen  wil 
Hoeft  niet  bij  mij  te  komen. 
AVat  heb  ik  V  —  Kene  dichtergril 
Kn  louter  liefdedroomen. 

Eilacie,  die  wat  leeren  moet, 
Hij  zal  bij  mij  niets  vinden, 
T)an  onvervalschten  trouwen  gloed 
A'oor  vaderland  en  vrinden. 

Eilacie,  die  op  mijn  gedacht, 
Met  het  zijne  te  i)aard  wil  zitten. 
T)ien  werp  ik  neder  in  de  gracht . 
Ik  lach  met  zijn  praten  en  vitten. 
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ACTUALITEIT. 

"SVie  vliegt  nu  ten  liemel 
Met  zijn  gedacht, 
Als  in  bloedig  gewemel 
De  menscliheid  zich  slacht, 
En  de  dood  gaapt  uit  duizenden  monden? 

^Vie  blikt  door  den  nevel 
Met  zijnen  geest, 
Als  men  bloedigen  wrevel 
In  elks  blikken  leest, 
En  de  dood  springt  in  duizenden  herten? 

Wie  denkt  nu  aan  minnen. 
Zoo  zoet  en  trouw. 
Als  menschen  slechts  zinnen 
Op  bloed  en  rouw, 
En  de  dood  hitst  in  duizenden  zielen? 
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AVONDMIJMERING. 

Zoo  stil  is  de  avond,  zoo  gerust 
Hangt  't  loover  door  geen  windje  gekust: 
Men  hoort  noch  zang,  noch  vooglenlied, 
In  't  water  slaapt  geruischloos  't  riet. 

Tocli  onverpoosd  werkt  het  leven  voort, 
Schoon  men  zijne  werking  nauwliks  hoort, 
Schoon  men  liet  schemerlicht  nauw  ziet. 
Dat  tusschen  't  graan  zijnen  goudglans  giet. 

De  dag  verdwijnt  . . .  de  nacht  breekt  aan, 
liet  duister  klimt  .  .  .  wat  zal  vergaan, 
AVat  zal  ontstaan  in  dezen  nacht. 
Eer  morgen  weer  de  zonne  lacht? 

13 
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En  in  mijn  eng  en  zwak  gemoed 
Ontstaat  de  zucht,   de  drift,   de  gloed, 
Om  na  te  zien  wat  leeft,  hoe  't  leeft, 
Kn  wat  dees  leven  neemt  of  geeft . . . 

Terwijl  de  glijdende  maneglans, 
Het  stargeglim,   't  planeetgedans 
Daarheen  rolt  sinds  reonen  lang, 
Kn  volgt  den  cindeloozen  gang. 

Mijn  geest  is  eng,  en  toch  bev>'ust 
Hoe,  tot  het  leven  uitgerust, 
Het  heelal  eeuwig  zal  bestaan  .  .  . 
O  God!  zal  dan  mijn  geest  vergaan? 


-    DUINWANDELING. 

Ga  wandlen  door  de  duinen  — 
Op  hunne  grijze  kruinen. 
Daar  groeien,  als  op  puinen, 
De  distels,  ruig  van  kop; 
Daarboven  planen  meeuwen, 
Die  diepellendig  schreeuwen. 
Als  steeg  uit  vroegere  eeuwen 
Een  kreet  des  jammers  op. 

Terwijl  de  golven  spoelen. 

Zoo  bont  dooreenkrioelen, 

Ligt  op  het  strand  te  woelen  J 

Een  ezel,  grof  en  grauw;  ■ 

Door  gekken  drift  bewogen 

Werpt  hij  het  zand  ten  hoogen. 

Dat  stuift  als  aangetogen 

Door  't  schittrend  hemelsblauw. 

Dwars  door  de  branding  dwalen 
De  visschers  vuil  en  vaal,  en 
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Ze  vangen  garrenalen 

Voor  't  karig  claaglikscli  brood. 

Eentonig  ruisclit  de  bare, 

AYat  wil  haar  zucht  verklaren: 

Verheugde  levensmare  ? 

Of  klacht  van  wee  en  nood? 


DE  DROEVE  WINTER. 

"Wanneer  de  winter  herwaarts  komt, 
De  wind  gelijk  een  ijsbeer  bromt, 

Dan  hoor  ik  klachten, 
Waarbij  mijn  eigen  leed  verstomt, 

Bij  dag  en  nachten. 

O  droeve  winter! 

't  Is  of  door  't  ijzel  van  "t  geboomt, 
Waar  vooglenliefde  niet  meer  droomt, 

De  dooden  blazen; 
Terwijl  de  vloed  met  schilvers  stroomt, 

Die  schuiflend  razen. 

O  droeve  winter! 

En  bij  "t  gezeur  van  't  droge  riet, 

't  Geknars  van  't  rijs,  dat  weerstand  biedt 

Aan  storm  en  winden; 
Krast  de  arge  kraai,  die  schaamtloos  spiet 

Om  aas  te  vinden. 

O  droeve  winter! 

De  wolven  sluipen  uit  het  Ijoscli 
En  snuftlen  op  den  blanken  dosch 

Besneeuwder  v<;ld('n  .  .  . 
Zij  janken  .  . .  schieten  ijlings  los  — 

Welk  lam  zal  "t  gelden? 

O  droeve  winter! 
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Dwars  door  do  Avildo  liagoljacht 
Treft  mij  toch  diepst  van  al  de  klacht 

Der  hongrige  armen  .  .  . 
Die  achtervolgt  mij  dag  en  nacht. 

O  God!  erbarmen! 

O  droeve  uinter! 


^YAAROM? 

Waarom  verbergt  zich  voor  des  zieners  oogen 
De  liefde,  tooi  en  vreugd  van  't  krachtig  leven; 
Waarom  wil  't  hert,  door  minnevuur  bewogen, 
Zich  steeds  in  sombere  eenzaandieid  begeven? 

Violen  geuren  onder  't  loof  der  hagen, 
In  't  dicht  prieel  de  nachtegalen  zingen; 
Doch  met  de  zon  begint  de  gloed  te  dagen, 
Die  rots  en  zee  met  leven  zal  doordringen. 

Is  't  krachtig  leven  geene  liefdebloeme. 
De  liefde  geene  vrucht  van  't  krachtig  leven? 
Ik  denk  . . .  doch  weet  de  reden  niet  de  noemen, 
AVaarom  de  liefde  zich  verbergt  in  't  leven. 


ANNE-MARIEKEN. 

Anne-Marieken, 
JNIijn  ideaal, 
Eonkt  als  een  bieken 
Wanneer  ik  dwaal 
Met  haar  door  bloemen, 
Zoodra  het  daagt; 
Ik  wil  haar  roemen  .  . . 
Zij  klaagt. 
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Aime-Marieken, 
Zoo  friscli  en  fijn! 
Zing  ik  een  lieken, 
Bij  maneschijn, 
Om  liaar  te  loven 
Zeer  schoon,  niet  kort... 
Zij  tmirt  naar  boven 
En  mort. 

Anne-Marieken 
Ge  ligt  op  hum, 
'k  Heb  clichterwieken 
En  vlieg  door  *t  ruim  ... 
'k  Tuur  nu  naar  onder. 
Mijn  liet'detuil !  . . . 
((Vlieg  naar  den  donder, 
Gij  —  uil ! » 

Anne-Marieken, 
Mijn  aardig  kind, 
Ge  zijt  zoo  ziek  en 
Zoo  viesgezind  , . . 
'k  Min  u  als  't  licht,  en 
Bij  zon  en  bij  maan ! . . . 
—  Zij  laat  mij  dichten 
En  . .  .  staan. 


WETENSCHAP. 

Wetenschap ,  wetenschap , 
Gij  die  voei  t  ten  hoogsten  trap 
Eenvoud,  reinheid,  's  harten  luister;. 
Hoogmoed,  ondeugd,  logentaal 
Voor  der  waarheid  hellen  straal 
Doet  verdwijnen  als  het  duister, 
Dat  voor  "t  licht, 
Zwicht! 
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Wetenscliap ,  >vetenschap , 
Treft  uw  vlam  het  hersensap 
Dwazer  menschen  —  ziet  ze  brallen! 
Uilen  door  het  licht  gewekt, 
Die,   de   vleugels   uitgestrekt, 
Tasten,  tuimlen,  vluchten,  vallen 
Als  een  romp 
Plomp ! 


VAN  DE  ZIEL. 

Stijg  ten  hemel, 
Daal  ter  helle, 
Zweef  de  wereld 
Om  en  om; 

Beuk  de  bergen, 
Demp  de  dalen, 
AVend  het  water 
Krom  en  slom  . . . 

Uwer  werken, 
Uwer  waarde. 
Deugden,  driften, 
Zoet  of  zuur, 

Zult  ge  zoeken. 
Voelen,   vinden, 
Plukken,  proeven 
Op  den  duur; 

Als  de  schaduw 
Aan  uw  lichaam. 
Hangt  uw  handlen 
Aan  uw'  ziel  .  .  . 

't  Zal  verweren 
En  vereeren, 
Of  verteren 
Uwe  ziel. 
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HOE  ZICH  DE  BOOMEN  EENEN  KONING 

KOZEN. 

Te  zamen  waren  gekomen 
In  't  -svoucl,  de  geurende  woning, 
De  boomen,  de  groenende  boomen, 
Daar  Avilden  ze  kiezen  'nen  koning. 

Ze  zeiden  tot  den  olijvenboom: 
Wees  koning  en  regeer!  — 
Och,  sprak  de  vettige  olijvenboom, 
'k  Bedank  u  voor  die  eer. 
Mij  kan  de  hulde  niet  baten, 
Die  gij  mij  wilt  bewijzen  . .  . 
Zou  ik  mijne  olie  verlaten, 
Die  God  en  menschen  prijzen. 
Om  te  zweven  over  de  boomen. 

Ze  zeiden  tot  den  vijgenboom: 
"Wees  koning  en  regeer !  — 
Och,  sprak  de  voedende  vijgenboom, 
'k  Bedank  u  voor  die  eer. 
Thans  geef  ik  lekkere  vruchten. 
Die  elk  wil  plakken,  proeven  .  .  . 
Ik  wil  die  deugden  niet  vluchten, 
Ook  wil  ik  niemand  bedroeven 
Met  te  zweven  over  de  boomen. 

Toen  spraken  zij  den  wijnstok  aan: 

Wees  koning  en  regeer! 

De  wijnstok  zei:  wil  elders  gaan, 

'k  Bedank  u  voor  die  eer. 

Zal  ik  mijnen  most  verspelen, 

De  vreugde  van  God  en  menschen? 

Om  iedereen  te  vervelen 

En  mij  te  laten  verwenschen 

Met  te  zweven  over  de  boomen? 

Toen  zeiden  ze  tot  den  doornenbosch : 
AVces  koning  en  regeer! 
Al  schaatrend  schoot  de  doren  los, 
En  sprak:  *k  Aanvaard  die  eer! 
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Komt  rusten  iu  inijueu  lommer, 
Zalft  mij  tot  uitverkoorne  . .  . 
Zoo  niet,  beeft  dan  voor  kommer, 
Vuur  springt  uit  mijne  doornen 
En  verslinden  zal  ik  de  l)Oomen. 

Te  zamen  waren  gekomen 
lu  het  woud,  de  geurende  woning, 
De  boomen,   de  groenende  boomcn, 
Zij  luidden  gekozen  'nen  koning. 


DE  WINTER  IS  HEEN. 

De  winter  is  heen,  de  droeve  gezel. 
De  jongen  en  de  ouden  voelen  het  wel, 
Hoort  hoe  de  vogelen  zingen ! 
Zij  vliegen  en  springen  en  laten  fel 
De  liefde  door  "t  loover  klinken. 

De  boomen  brengen  ons  bot  en  blad, 

Wie  blijft  nu  nog  hangen  in  huis  en  stad? 

Bebloemd  is  de  weide,  de  groene! 

Xaar  buiten !  —  Daar  vindt  men  menigen  schat 

Bij  meidekens,  malsch  en  koene. 

liet  leven  is  maar  een  dolle  draf ... 

De  eene  klimt  op,  de  andere  daalt  af  - 

Met  vreugde,  met  haat  of  met  smerte;  ■ 

Toch  altijd  bloeit  boven  het  graf 

De  liefde,  "t  bloemken  des  herten! 


Welaan,  gezellen,  door  het  land 
Met  elk  een  meideken  bij  der  hand, 
AVij  moeten  ons  doel  volbringen. . . . 
Wij  hebben  de  liefde  in  't  hert  geplant, 
Hoort  hoe  de  vogelen  zingen !  . . . 


i 
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LIEFDELIED. 

Vaster  dau  de  wilde  wiugerd 
lu  het  wond  rond  eiken  slingert, 
Liefje,  strik  om  mijnen  hals 
Uwe  blanke  poezlige  armen. 
Kom  dan  ook  mijn  hart  verwarmen- 
üMet  een  zoentje  teer  en  malsch. 
Kom,  o  kom! 

Heht  ge  mij  dien  zoen  geschonken, 
'k  Talie  neder  liefdedronken 
Aan  de  wellnstvolie  horst! 
Ja,  ik  zweer  het,  hij  mijn  leven! 
'k  Zal  nooit  andren  knssen  geven 
Stierve  ik  ook  van  minnedorst. 
Kom,  o  kom! 

Stort  uw  hert  niet  in  de  ziele 
Golven,  nimmer  te  vernielen, 
Uit  den  warmsten  liefdevloed? 
Borst  aan  borst  en  lip  aan  lippen 
Laat  ons  zoo  den  hemel  nippen 
Of  den  eeuwigen  lielschen  gloed. 
Kom,  o  kom! 


HEMELSCHOONHEID. 

Gij  blikt  mij  aan  zoo  teder, 
Gij  meisje,  liefdcblocme  . .  . 
Ik  blikke  schuchter  neder. 
En  zou  wel  willen  roemen 
Uw  frisscbe  hemclschoonheid. 

Het  lachen  uwor  wangen, 
Het  lonken  uwer  oogen. 
De  zoetlieid  uwer  zangen. 
Wie  durft  er  ])ij  u  bogen 
Op  frisscho  hcmelschoonheid? 
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1)0  ziel,  (Ie  Vlaamsche  ziele! 
Kun  ik  bij  u  niet  vinden 
En  (les  kan  ik  \\t\  knielen. 
Maar  blijf  gelijk  een  blinile 
Voor  nwe  hemelsclioonheid. 


HA!  IK  ZIE  TOCH  MET  BEHAGEN. 

Ha,  ik  zie  toch  met  behagen 
[Mannen  hier  met  fierheid  dragen 
Pluimen  op  den  trotschen  kop! 
Ook,  ik  kan  het  niet  verbloemen, 
,Hoor  ik  hunne  deugden  roemen 
*  'k  Springe  dan  van  blijdschap  op. 

Zwaaien  niet  die  mannen  zwaarden 
Om  te  rooven  wat  deze  aarde 
Zwoegend  baart  en  angstig  kweekt? 
Om  het  lompe  volk  te  temmen, 
Gauw  het  in  de  boei  te  klemmen 
Als  het  luid  van  vrijheid  spreekt. 

•     Daarom  hou  ik  hen  in  achting, 

Zij,  die  slechts  door  menschenslachting 
Al  hun  nut  gevoelen  doen. 
Hebben  ze  anders  luiaardsorillen, 
Bah!  wat  kan  ons  dat  al  schillen V 
Wij  betalen  toch  't  fatsoen. 


ONNUTTIG  WERK. 

Wie  zoekt  der  wijsheid  kruim  en  pit 
Bij  hem  die  slechts  op  laster  aast? 
Wie  wascht  er  eonen  neger  wit 
En  juiolit  waar  nijd  onzinnig  raast? 


ALLERLEI.  203 

AVie  droogt  er  in  de  zonne  snee, 
Wie  zaait  er  in  de  woelige  zee  ? 
Wie  vangt  in  eeneu   hoepel  wind 
En  mint  de  schand  gelijk  zijn  kind? 

Wie  eischt  er  van  de  boozen  deugd, 
Betracht  bij  dol-  en  domkop  vreugd? 
Wie  roemt  den  hansworst  hoog  en  luid, 
Wie  wacht  de  waarheid  van  schavuit? 

Hij,  die  onnuttig  werk  verricht. 
En  vlucht,  gelijk  een  uil,  het  licht? 
Hij,  die  door  dwaasheid  zich  vereert, 
Of  zonder  zeep  de  vrienden  scheert? 


TWEE  AMORINEN. 
I. 

Door  de  Nederlanden 
(iolft  de  Schelde  vrij. 
Langs  de  groene  stranden 
Vaart  mijn  liefste  blij. 
Over  de  gulle  baren 
Roep  ik  hoe  langer  hoe  meer: 
Ik  wou  wel  met  hem  varen, 
Ach!  wachten  kwelt  zoo  zeer! 

Zijne  zeilen  draaien 

Immer  naar  den  wind; 

Ilij  mocht  wel  eens  praaien 

Een  ander  aardig  kind. 

Over  de  gulle  baren 

Roep  ik  hoe  langer  hoe  meer: 

Ik  wou   wel   met   hem  varen. 

Ach!  wacliten  kwelt  zoo  zeer! 
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Doch  het  luwt  dor  schippers 

Is  ter  goede  plaats, 

Ja,  die  tijuc  glippers 

Zijn   getrouwe  maats. 

Over  de  gulle  haren 

Hoep  ik  hoe  langer  hoe  meer: 

Ik  wou  wel  met  hem  varen, 

Ach!  wacliten  kwelt  zoo  zeer! 


II. 

Op  de  felle  baren, 
Waar  de  meeuwe  zweeft. 
Is  mijn  lief  gevaren  .  .  . 
Of  mijn  hertc  beeft! 
Immer  roep  ik  welgemoed. 
Sterk  in  heil  en  tegenspoed, 
Elazen  de  winden  slecht  of  goed. 
De  Vlaming  behoort  ter  zee! 


Van  de  woeste  baren 
Keert  liij  zingend  weer. 
Wat  wij  vroeger  waren. 
Zijn  wij  setfens  weer. 
Liefste,  zegt  de  blijde  gast, 
Aan  mijn  hert  ligt  ge  zoo  vast 
Als  de  fokkenra  aan   den  mast. 
De  Vlaming  behoort  ter  zee! 

Tot  de  sombre  baren 
(iaat  liij  stil  en  stom  . .  . 
k  Dlijve  naar  hem  staren: 
Lief,  ach  keer  weerom ! 
Tranen  voel  ik  op  de  wang, 
O  mijn  hevtc  klopt  zoo  bang. 
Doch  door  den  wind  klinkt  het  gezang; 
De  Vlaming  behoort  ter  zee ! 
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LEVEN. 


Ziet  liet  leven  wisselend  rollen, 
Hier  verdooven,  daar  lierglansen, 
Hoort  den  donder  dreunen,  grollen, 
Alles  draait  in  kleurige  kransen. 

Bloemen  bloeien,  vormen  kronen, 
Bronnen  springen  van  de  bergen, 
Knapen  knielen  voor  de  sclioonen. 
Reuzen  vallen  vaak  voor  dwergen. 

Stilstaan,  stilstaan  is  verkwijnen. 
Voorwaarts,  voorwaarts,  vergt  het  leven! 
"NVillen  wij  dan  niet  verdwijnen 
Mannen,  laat  ons  moedig  streven. 

In  den  bajert  slapen  krachten 
Roept  ze  wakker  door  gedachten; 
Liefde  moet  ge  er  meê  betrachten, 
't  Leven  moet  ge  er  meê  doen  achten! 


HUMANITÉ. 

De  bloem  in  zwachtels  nog  gedoken, 
Het  lied  nog  sluimrend  in  't  gemoed, 
De  zoete  geur  niet  losgebroken. 
De  straal  nog  zonder  warmen  gloed.  — 
O,  wanneer  rijst  in  vollen  luister 
De  menschheid  uit  hot  killig  duister? 

Waarom  die  tronen,  waar  de  rede 
]Jo  i>laats  moet  ruimen  voor  't  geweld? 
Waarom  die  velden,  waar  de  vrede 
(iehoond,  mishandeld  henensnelt? 
Is  nog  de  menschheid  niet  geboren? 
—  Ken  kiem  in  gistend  slijk  verloren. 
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Pe  wetenschap  kent  geene  grenzen. 
De  domheia  lioiult  aan  boei  en  band. 
Is  niet  de  wereld  aller  menschen 
Het  groote  schoone  vaderland? 
Is  't  menschenhart  vol  rein  verlangen 
Geen  vogel  rijk  aan  heldre  zangen? 

O  laat  liet  mensclienliarte  zweven 

Verlicht,  gelouterd  en  vol  kraclit, 

O  laat  liet  zingend  liefde  geven, 

Zoo  wordt  de  groote  taak  volbracht. 

—  De  taak  waar  ieder  moet  naar  streven, 

Die  wil  als  mensch  der  menschheid  leven! 


VA^^  EEN  AARDIG  MEISJE. 

Ik  ken  een  aardig  meisje, 

Dat  drentelt  door  de  strate  breed, 

En  hoe  ze  wipt,  zich  smukt  en  kneedt 

Elk  wil  het  zien  en  weten. 

Ze  werpt  de  minneketen 

Dan  links,  dan  rechts  ...  en  gekken 

Die  volgen  haar  en  plekken 

Als  slekken  aan  haar  kleed. 

Van  waar  is  zij  gekomen? 

Ze  komt  uit  't  volk,  uit  Vlaandrenland ; 

Maar  zij  verloochent  haren  stand  . . . 

De  taal  der  kinderjaren,  J 

Waar  is  die  heenge varen?  ^ 

Vergeten,  ja,  versmeten 

Voor  vreemde  vuile  kreten  ...  | 

Ha!  "t  Fransch  is  zoo  galant. 

Daar  loopt  dit  aardig  meisje 

Tot  dat  ze,  ik  weet  niet  waar,  verdwijnt .. . 

Wie  heeft  die  schoonheid  ondermijnd, 

i 
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Wie  dorst  dit  hart  bedwelmen? 
Ha,  zie,  de  rijke  schelmen, 
Die  haar  verfranschten,  schuimen 
Nog  tusschen  't  volk  ,  . .  maar  ruimen 
De  plaats,  waar  zij  verschijnt. 


BLINDHEID. 

Ja,  zijt  ge  blind  door  liefde. 
Die  kwetst  met  zoete  wonden. 
Dan  hebt  ge  nooit  gevonden 

De  zonden 
Der  schoonheid,  die  u  griefde. 

En  mist  ge  "t  licht  der  oogen. 
Beweert  ge  te  onderscheiden. 
Dan  laat  gij,  in  uw  pogen 

Bedrogen, 
U  met  den  neuze  leiden. 

Gij,  die  door  hoogmoed  blind,  vloekt, 
En  meent  zoo  't  kwaad  te  temmen, 
Zijt  een,  die  tegen  wind  zoekt, 

Geblinddoekt, 
Uw  scheepje  recht  te  mennen. 

Beschouwt  ge  steeds  u  zelven. 

Dan  waant  ge  u  steeds  vol  klaarheid, 

En  laat  dus  overwelven, 

Bedelven 
liet  licht  der  schoone  waarheid. 
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IK  HOOR  EEN  MEISJE  KLAGEN. 

Ik  lioor  een  meisje  klagen, 
Een  meisje  friscli  en  schoon: 
Moet  ik  znlk  leed  verdragen, 
Getromvc  min  ten  hoon? 
Hij  heeft  me  snood  verlaten 
Om  langs  des  heeren  straten 
Wet  anderen  te  praten, 
Die  allerliefste  mijn. 

Kan  reinheid  niet  meer  smnkken, 
AVekt  eenvoud  geenen  lust, 
AVil  hij  de  hloemen  plukken 
Door  ieder  reeds  gekust? 
Geen  hart  maar  ijs  van  binnen, 
Van  buiten  gloed  der  /innen, 
Dat  tracht  liij  thans  te  minnen. 
Die  allerliefste  mijn. 

Voedt  liefde  zich  met  tranen. 
Voedt  liefde  zich  met  sniert; 
AVat  baat  het  stil  vermanen 
Aan  een  bedorven  hert? 
Mijn  heil  is  heengevlogen; 
Hij  Avordt  nu  heengetogen 
Verloren,  ach!  bedrogen. 
Die  allerliefste  mijn. 


ANAKREONÏIKA. 

O,  hoe  prachtig  door  het  woud, 
AVaar  de  vogel  u  vertrouwt 
Heldre  liefde  door  gezangen; 
Of  «loor  heuvel  en  vallei, 
"NVaar  het  windje  streelt  de  wei, 
AVaar  de  druiven  rijpend  hangen. 
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Heen  te  chvalen  liclitgezincl  . . . 
Daar  een  lieflik  menschenkind, 
't  Jeugdig  roosjen  op  de  wangen, 
Onverwachts  en  a'oI  verlangen 
In  zijne  armen  op  te  vangen. 


ONRUST. 


k  Stond  op  een  sneemvig  vlak,  den  blik  gericht  ten  Noorden 
Itil  zwalpend  golfde  't  licht  in  zevenkleurigen  gloed 
)oor  't  duister  van  den  nacht,  de  starren,  hoe  ze  gloorden, 
'ersmolten  in  die  pracht  als  droppen  in  den  vloed! . . . 
O  Xoorderlicht,  gegroet! 

'oen  dacht  ik  aan  de  kracht,  die  barnt  doorgansch  de  schepping, 
]n  speelt  door  't  prisma  van  miljoenen  gensters  ijs ; 
^n  mijne  ziele  steeg  op  stoute  vleugelrepping 
teeds  hooger,  hooger  op...  Ik  juichte:  hart  verrijs 
In  't  liefdeparadijs! 

[et  schemorgrauw  verscheen.    Gespat  in  vlokken  wolken 
'erwalmde  *t  Xoorderlicht  . .  .  En  mijne  ziele  zonk 
tl  haren  bajert  weer.    'k  Doorpeilde  dan  de  kolken 
>er  ruwe  Xoorderzce,  die  buldrend  voor  mij  sprong 
En  hol  en  huilend  zong. 

[ier  vlotten  schotsen  ijs.  —  Daar  doken  zij  naar  onder, 
inds  bortlen  zij  omhoog  en  knotsten  op  elkaar. 
[et  was  een  dol  gcdwarl,  een  kraken  of  de  donder 
ich  mengde  met  den  storm,  die  razend,  schuimend,  naar, 
"Weerklonk  van  baar  tot  l)aar. 

S'ie  wordt  uit  't  schoonc  licht  hi  't  somber  graf  geworpen? 
S'ie  laat  de  zoete  min,  zicli  zolven  onlxiwust  ? 
)ie  lijdt  niet  .  .  .  Doch  de  ziel,  uit  haren  droom  geworpen 
ih  Satan  iu  de;  hel,  vol  liefde,  haat  en  lust, 
Die  snakt  vergeefs  naar  rust ! 
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VENUS  MARINA. 

Iloe  diep  de  blauwe  lucht 
Bij  "t  zongefoukel ; 
Keu  laugc  liefdezuclit 
Slaakt  "t  golfgekronkel. 

Zij  duikt  iu  't  zilte  nat 
De  lieimliklieden : 
!Met  peerlen  schuim  bespat 
De  schoone  leden. 

De  bare  volgt  de  baai- 
Om  haar  te  streelen; 
Zij  schijnen  slechts  voor  haar 
Te  hupplen,  spelen. 

De  wind  vol  dartelheid 
Zingt  op  de  golven: 
«AVaarom,  o  lieve  meid, 
Houdt  ge  u  bedolven?» 

De  wind  vol  dartelheid 
Schudt  hare  lokken 
Kn  fleemt:  «o  lieve  meid 
Laat  u  verlokken! 

Dans  over  "t  zilvrcn  zand 
Schoone  ongeziene! .  .  . 
Zij  komt . . .  Hoe  juicht  het  strand 
«Veiuis  Marina!» 


DESHARMONIE. 

Bij  kikkertgekwaak,  hondcngebas  en  krekelgeschrei, 
(ilinstert  de  mane  grimlachend  op  wogel,  struiken  en  wei; 
Waar  vroeger  een  boschken  heimlikzoet  te  geuren  stond, 
Daar  rijst  een  gebouw  ten  halfscheid  voltooid  uit  den  grond 
En  liggen  balken,  steenen  en  mortel  verward  in  het  rond. 
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Geen  gevoel  streelt  liet  hart,  geen  gedacht  vlamt  in  't  hoofd; 
Men  staart  stom,  luistert  dwaas,  als  van  zinnen  beroofd. 
Omlaag  ten  dorpe  galmt  grof  boerenlawijt. 
Omhoog  ter  stede,  een  traag,  treurig  orgelgekrijt. 
Dat  den  geest  onbermliertig  vervolgt  en  doorsnijdt. 

Langs  de  struiken  des  wegels  dwaalt  een  drollig  paar : 
Een  grijsaard,  krom,   wagglend,  een  meid  van  twintig  jaar. 
Hij  raast  dronken  van  geld  en  wil  niet  verder  meê, 
Zij  streelt  hem  en  sleurt  hem  fluistrend  verder  meê  . . . 
O  heilige  liefde!  berg  uw  aanzicht  voor  deze  twee! 

Waar  de  nachtegaal  zong  in  het  lentegetij, 
't  Stille  bosch,  thans  gebouw,   daar  schuift  de  maan  voorbij 
Zoo  schamper.  —  Een  schaterlach  schalt  boven  "t  ruw  gerucht, 
Jaagt  de  vledermuis,  azend  door  bedorven  lucht, 
Verschrikt  schel  piepend,  lam  liaddrend  op  de  vlucht,  — 

't  "Wordt  allengs  donker,  stil,  geen  windeken  aamt, 

In  wolken  hult  zich  de  maan;  wordt  die  spotster  beschaamd? 

Eene  flits  scheurt  de  wolken,  ze  gapen,  verwoed 

Buldert  de  donder,  op  't  land  zwalpen  ze  regenvloed!  , , . 

En  ik  juich:  Deu)i  ex  3Iadd>ia!  —  Orkaan  wees  gegroet! 


WARE  IK  ÉËNS  GOD. 

Ware  ik  ééns  God  en  hadde  ik  zijne  macht! 

Wat  zou  ik  maken, 
Opdat  geen  vloek  of  dwaze  menschenklacht 

Mij  zouden  naken? 

Ik  schiep  twee  zonderlinge  wezens  . . .  twee , 

Die  kunnen  slokken! 
Jezuiet  en  krijger,  die  het  menschenvec 

Knap  zouden  fokken. 

Kazernen,  kloosters  krielden  overal. 

Dus  zouden  klachten 
In  zoet  gebed  en  grof  kmioiigekiial 

Vcr>niclt(;n  ....  versmaclitiüi.  .  .  , 
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DICHTERVRAAG. 

DE  ZORGELOOZE. 

"Wat  zorg  ik  tocli  voor  morgen, 
't  Eortuin  draait  als  een  rad  .  . . 
Zij,  die  liet  minste  zorgen 
Bekomen  eer  en  schat!  . .  . 
De  toekomst  moet  mij  geven 
Wat  ik  niet  ^verkend  vind; 
De  zwoegers  in  dees  leven 
Zijn  al  zoo  dwaas  als  Idind. 

DE  ZORGENDE. 

'k  1  beproef  al  de  eedle  krachten 
Door  (iod  veropenbaard; 
Ik  kan  slechts  rijkdom  achten 
Door  't  werk  alleen  vergaard  .  .  . 
Gehikt  niet  steeds  mijn  pogen, 
Toch  drnkt  mij  geene  schnld; 
AVant  mis  ik  rang,  vermogen, 
:Mijn  plicht  is  gansch  vervnld. 

DE  DICHTER. 

O,   heilige  moeder  aarde. 
Die  't  goede  en  kwade  voedt, 
"Wanneer  wordt  hier  naar  waarde 
Geprezen  't  kwade  en  't  goed? 
Gij,  Ideaal  der  menschen! 
Gij,  schoonheid,  dengd  en  kracht. 
Heeft  't  hooze  geene  grenzen, 
liet  goede  geene  macht? 


JAGERSRUST. 

Hier  in  de  jagersrust 
A^'()rdt  menig  glas  gelust. 
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Want  voor  de  jagerij 
Moet  de  wiju  er  bij.  — 

Dan  d\valeii 
Dooi'  bergen  en  dalen, 
Door  beken  en  bossclien, 
Met  brakken  en  rossen 

Wij  ! 
Yroolik  en  vrij. 

Hier  in  de  jagersrust 
Wordt  menig  leed  gesust, 
Want  voor  de  jagerij 
Moet  de  hoop  er  bij. 

Dan  mikken 
En  schieten  en  strikken 
De  herten  en  vogels 
Met  netten  en  kogels 

Wij! 
Yroolik  en  vrij. 

Hier  in  de  jagersrust 
Wordt  menig  lief  gekust; 
Want  voor  de  jagerij 
Moet  de  min  er  bij. 

Dan  droomen 
En  vliegen  en  stoomen 
Door  liefde  gedreven 
Door  't  lastige  leven 

Wij! 
Yroolik  en  vrij. 


VIZIOEN. 


Eens  ging  ik  door  don  nacht, 
l)e  nacht  was  droef  en  duister, 
Mij  kwelde  een  vizioen. 
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Voor  mij  lag  uitgestrekt 
Ken  wereld  embryonen, 
Die  krielden  loom  dooreen. 

Geruchtloos  was  hun  werk, 
Ze  vormden  eenen  warlklomp 
Van  larven,  ruig  en  vaal. 

En  wat  mij  schrik  injoeg, 
(Jewapend  waren  allen 
Voor  vuig  en  snood  bedrijf. 

Hoe  'k  in  dien  warlklomp  zoclit, 
Ik  kon  geen  oog  ontdekken 
Xocb  sprankel  zielevlam. 

De  drift  dreef  hem  omhoog , 
De  nijd  deed  dol  hem  wroeten 
En  wraatzucht  was  zijn  doel. 

Dan  met  het  hert  vol  angst 
Wilde  ik  den  klomp  vertrappen, 
Doch  grooter  werd  de  klomp. 

Hij  slingerde  om  mij  rond, 
En  dreigde  mij  te  stikken. 
Ik  kreet:  «O  hert!  o  geest! 

O  geest,  die  snakt  naar  licht! 
O  hert,  dat  dorst  naar  liefde! 
Wordt  gij  aldus  versmacht?» 

Het  vizioen  verdwee.i, 

Dat  mij  zoo  bang  bedrukte; 

Maar  heden  ween  ik  stil: 

«Hoe  lang,  hoe  lange  nog 
Gedachtelooze  wezens, 
Bchcerscht  ge  't  Avereldrond?» 
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TROOST. 


Ik  weet,  dat  ik  eens  sterven  moet, 
Maar  dat  doet  mij  niet  treuren. 
Het  geeft  mij  moed  en  jaagt  mijn  bloed 
Om  't  leven  op  te  beuren. 

Ik  denk  aan  hel  en  liemel  nooit, 
En  toch  durf  ik  belijden. 
Dat  wij  op  aard  niet  zijn  gestrooid 
Om  met  geduld  te  lijden. 

Onz'  woon  is  de  aarde  grootsch  en  schoon! 
"Wij  moeten  haar  beminnen; 
Ons  werk  voor  haar  brengt  ons  ten  loon 
Den  vree  voor  ziel  en  zinnen. 

iEonen  draait  ze  rond  de  zon. 
Nooit  is  ze  draaiens  moede ; 
En  meer  genaakt  ze  de  eeuwige  bron 
Yan  "t  ware,  schoone,  goede. 

En  zangen  ruisclien  eeuwen  lang 
Steeds  reiner  naar  den  hoogen, 
En  geuren  komen  met  dien  zang 
Haar  golvend  nagevlogen. 

Ik  weet,  dat  ik  eens  sterven  zal. 
Maar  'k  wil  daarom  niet  klagen; 
In  liefdegeur  en  blijgeschal 
Zal  de  aard  mij  omme  dragen. 


DICHTERWOORD. 

Lccwerk  stijgt  ten  hoogen, 
Groet  de  zon  bewogen. 
Tart  de  wolk,  den  storm. 
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Lccwerk  daalt  ter  aarde 
Schat  hier  volgens  waarde , 
Paipsen,  made  eii  worm. 

Koen  het  licht  begroeten! 
Doch  wat  voor  de  voeten 
Kruipend,  krielt  en  slaaft, 

^loogt  ge  niet  versmijten, 
Moet  ge  uwe  achting  wijten 
Daar  *t  u  spijst  en  laaft. 


WEDERZIEN. 

U  hel)  ik  weergezien,  beminde. 

Mijn  herte  klopte  fel, 
'k  Mocht  u.  nauw  wedervinden 

Of  reeds  klonk  't  diep  vaarwel. 
Ach,  dat  ik  van  u  scheiden  moet, 
Gij,  eens  voor  mij  zoo  teer  en  goed 

Vaarwel,  vaarwel,  vaarwel! 

\N  at  is  er  in  mijn  leven 
Al  bitters  omgegaan. 
Sinds  gij  mij  hebt  begeven 
En  volgt  eens  andren  baan. 
Ach,  zeg  mij  wat  gij  ondervondt. 
Of  gij   aan  mij  nog  liefde  jont? 
Ach,  kan  die  nog  bestaan  . . .  ? 

Eens  zal  ik  wederkeeren 
Geliefde,  onthoud  het  wel. 
Het  hart  vol  zoet  begeeren 
Als  toen  ik  riep,  vaarwel! 
Ach!  kwame  toch  weldra  die  stond, 
Bezoenden  wij  't  nieuw  verbond  . . . 
Vaarwel,  vaarwel,  vaarwel! 
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STEMMEN  UIT  HET  ZOET  VERLEDEN. 

Stemmen  uit  liet  zoet  verleden 
Zingen  vaak  in  mijne  ziele, 
Tuigend  "wat  het  sombre  heden 
Durfde  in  mijn  gemoed  vernielen. 

Liefde!  —  Toen  ik  door  de  velden, 
Tusschen  golvend  gelend  koren. 
Waar  noch  zorg  noch  leed  mij  kwelden, 
Dwaalde  in  droomen  diep  verloren. 

Droomen  vol  van  kracht  en  leven, 
Lustig  tevens  om  te  streelen, 
Die  de  toekomst  mij  zou  geven 
Om  de  smart  des  volks  te  heelen. 

Ach,  de  toekomst  is  gekomen, 
Duister  is  het  voor  mijne  oogen: 
Teedre  liefde  is  mij  ontnomen, 
Ook  de  droomen  zijn  vervlogen. 

Haten  durf  of  kan  ik  nimmer, 
Daarvoor  is  mijn  hart  onwillig. 
Doch  mijn  geest  is  stouter,  slimmer, 
Hij  wordt  koud  en  onverschillig.  . . . 


DE  LIEFDE  IS  NOG  NIET  HENEN. 

Geene  wolken  drijven,  geene  zonne  schijnt. 
Slechts  nevels  klimmen  en  dalen; 
Ik  zoek  naar  een  beeld,  dat  gedurig  verdwijnt, 
Ach,  zal  ik  het  nooit  achterhalen? 

Zoo  trouw  heb  ik  aan  de  liefde  gedacht, 
Ze  is  mij  als  de  zon  ééns  verschenen ; 
En  toch  verkeert  mijn  gemoed  in  den  nacht 
Kn  nog  is  de  liefde  niet  henen. 
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Want  wat  er  ook  nevelt  in  mijn  gemoed. 
Want  wat  er  ook  nevelt  rond  de  aarde; 
In  mij  blaakt  de  liefde  in  laaien  gloed, 
En  de  zonne  straalt  eenwig  om  de  aarde. 


DE  iMAN. 


I. 

Hoe  zit  liet  daar  te  droomen  't  achttienjarig  kind, 
;Met  liefde  in  de  oogen,  deugd  op  't  hemclscli  wezen; 
Door  bloemengeuren,  vogelzang  en  zoelen  wind 
Als  't  schoonste  beeld  der  schepping  blij  geprezen. 
Doch  stil  verlangen  kiemt  in  hare  borst, 
Als  eenc  lelie  in  haar  hulsel  bloeiend, 
En  hare  reine  lippen  voelen  dorst 
Naar  dauw,  niet  hemelsch,  maar  van  liefde  vloeiend. 
Zij  blikt. . .  .  ontwaart  niets  van  het  rijke  veld, 
Gevoelt  niet  hoe  de  bloemen  haar  begeuren. 
iS'och  iioe  de  wind  door  hare  lokken  snelt , 
Koch  hoe  de  vogels  lustig  voor  haar  neuron. 
Zij  blikt  .  .  .  en  ziet,  beglanst  door  't  zonnelicht. 
Hoe  ginds  een  paarken,  door  den  Echt  gezegend, 
Yol  zaligheid  zich  naar  een  huisjen  richt  . . . 
Zij  blikt  naar  't  huis,  dan  langzaam  overwegend: 
«Wie  brengt  ons  liefde,  licht  en  leven? 
Wie  kan  ons  "t  dierste  op  aarde  geven?  — 
Het  luMÜg  kind?  —  Kaast  God,  wie  kan? 
De  Man! o 

H. 

«Zijne  min  heeft  mij  geschonken 
Wat  de  lente  geeft  aan  de  aarde ; 
Zijne  liefde,  in  zielevonken, 
Leerde  mij  der  menschhcid  waarde. 

Hart  en  Geest  heeft  Hij  veroverd. 
Maar  veroverd  als  de  zonne, 
Die  herschept  wat  zij  betoovert 
In  de  mildste  vrcugdebronne. 


ALLERLEI.  219 

Kind,  die  overmactit  der  liefde 
Is  den  man  alleen  gegeven ! 
Teer,  docli  zwak  is  onze  liefde, 
Zij  verwekt,  ontvlamt  geen  leven. 

AVie  geeft  me  uwen  vader  weder?... 
Waar  vindt  gij  nu  den  behoeder, 
Kind?  ...»  —  En  tranen  vielen  neder 
In  den  schoot  der  grijze  moeder. 


RAAD. 


Doorloop  de  wereld  wijd  en  zijd 
Eu  kunt  ge  de  eedle  vrouw  behagen, 
Dan  zal,  hoe  u  de  nijd  bestrijd'. 
Uw  vlijt  gezonde  vruchten  dragen. 
Doch  denk  niet,  dat  ge  een  kind  verwint, 
Met  zuchten,  treuren,  knorren,  klagen, 
Wees  immer  blijgezind,  niet  blind! 
Als  ge  eene  schoonheid  op  ziet  dagen; 
Heb  oogen  zonneklaar  en  waar 
Als  spiegels  die  de  ziele  dragen; 
Dan  vreest  ze  geen  gevaar  voor  haar 
En  gij  zult  de  eedle  vrouw  behagen. 


DE  WEDERKOMST. 

LYRISCH  -  DRAMATISCH    GEDICHT. 
Zco-itraiid .  in  de  nabijiieid  eener  groote  stad.    Kalme  zee.    Morgenstond, 

MEISJES. 

Ziet,  beminden,  wat  wemelt  ginder 
In  't  licht  der  rozige  stralen? 
Meeuwen,  die  klimmen  en  dalen! 

Verdwalen  en  waren? 
Ze  naken,  verdwijnen  traag,  verschijnen  gezwindcr 
l>ij  't  ruischende  rollen  d<r  baren. 


J 
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MATROZEN, IN  DE  VERTE. 

Eia,  hoezee! 

Eia,  liet  vaderland! 
AVij  brengen  schatten  meê 
Van  "t  vreemde  strand  . . . 

Eia,  hoezee! 

KNAPEN. 
Hei!  welke  pracht! 
't  zijn  schepen  die  ons  naadren. 
AVelaan ! 
I^aat  ons  gaan. 
Wij  voelen  in  onze  aadren 

De  jacht, 
In  ons  hert  de  kracht 
Om  over  zee  te  zweven.  .  . . 

MOEDERS. 

Aan  don  haard  is  schooner  zachter  leven, 

Liefde  lacholt  daar  in  elks  gemoed. 

Uw  gedacht  zult  gij  ten  heste  geven 

Aan  een  vrouwken  lief,  aan  een  kindje  zoet. 

MEISJES. 
Beminden ! 

KNAPEN. 

Wij  willen  vreemde  kusten  vinden! 

VADERS. 
Stoutheid  past  den  man  ten  allen  stonden, 
Maar  den  ploeg  gestuurd  met  knappe  hand, 
Heeft  meer  rijkdom  voor  den  menscli  gevonden, 
Dan  het  zwerven  naar  het  vreemde  land. 

MATROZEN,  NADER. 
Eia,  hoezee! 
Eia,  het  vaderland! 
Wij  brengen  schatten  meê 
Van  't  vreemde  strand. 

Eia,  hoezee! 
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KXAPEX. 

Laat  ons  los 
Als  't  -wilde  ros, 
Stormend  door  steppen, 
—  Een  bliksemscliiclit ! 
Laat  ons  de  geestesvleugels  reppen. 
Wij  Avillen  kennen, 
Wij  willen  weten, 
Rollen  en  rennen, 
Woestenijen  meten, 
Kuilen  doorgronden , 
Bergen  bespringen, 
AVouden  doordringen. 
Volkren,  in  boeien  gebonden, 
]3rengen  brood  en  blijheid, 
Vriendschap,  vrede,  vrijheid! 

MOEDERS. 

Ach,  ach,  is  warme  moederliefde  dan  niet  ruim  genoeg. 
Zij,  die  voor  u  zorgt  des  avonds  laat,  des  morgens  vroeg. 

MEISJES. 

Schenken  onze  blikken  u  geen  licht, 
Zijn  de  zoenen  nimmer  frisch  en  zacht. 
Dat  ge  driftig  naar  het  onbekende  tracht? 
Hoort  ons  smeeken,  hoort  ons  zuchten. .  . . 

KNAPEN. 

Laat  ons  vluchten! 

VADERS,  MOEDERS  EN  MEISJES. 

Wee! 

Gij  vergeet  des  harten  heiligen  i)liclit  .  . . 

Wee ! 

M  HEPEN  LANDEN;  \  (JLK  KOMT  TOEGELOOPEN  EN 

.n:i(  IIT: 

Hoezee!  lioezee!  hoezee! 
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Matrozen  en  zeevaarders  stappen   met  wilde  volksstammen  aan   wal.  Grij- 
saards, Kunstenaars  en  Geleerden  gaan  hen  te  gemoet. 

ZEEVAARDERS  EN  MATROZEN. 

E  ore  des  vaderlands 

Glinstert  met  grooter  glans! 
Vrienden,  komt  thans  't  vreemde  volk  te  gemoet. 

Dank  aan  de  wetenscliap, 

Zij  voert  ten  hoogen  trap 
"Waar  men  don  menscli  als  den  Schepper  begroet. 

GELEERDEN,  KUNSTENAARS  EN  GRIJSAARDS. 

Room  aan  de  moedigen 

Zij  die  bespoedigen 
's  Menschengeluk  en  in  broederlikheid 

Stammen  vereenigen 

Lijdende  lenigen, 
Voeren  een  volk  in  de  onsterfelikheid. 

VOLK. 
Hoezee!  hoezee!  hoezee! 

KNAPEN. 

Juicht  ge  nu  niet  mee 

Fier  en  blij,  geliefden? 

Voelt  ge  nu  geene  vree 

In  uw  hert,  o  moeders? 

Stort  ge  tlians  geene  beê 

Vol  van  gloed,  o  vaders? 
Voorde  schatten,  die  ze  brengen  van  het  onbekende  strand? 
Voordo  broeders,  die  ze  brengen  uit  het  nieuwe  vaderland? 

VADERS,  MOEDERS  EN  MEISJES. 
AVelkom,  wolkom  in  ons  midden! 
Vreemde  volken,  wilde  stammen! 
Hoe  ge  God  ook  moogt  aanbidden 
^Varmt  u  aan  de  vriendschapsvlammcn. 
Open  staat  u  onze  woning 
Weest  ons  broeders,  vreemdelingen, 
AVil  met  ons,  als  dankbetooning. 
Wetenschap  en  moed  bezingen. 
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Optocht.    Het  volk  strooit  bloemen  en  zwaait  zegepalmen.    Feest. 

BURGERS. 

Donder  los,  geschut  der  vreugd, 
Beiaard,  klingel  uwe  klokken, 
AVat  "t  gedacht  heeft  durven  droomen 
Hebben  ^vil  en  kracht  voltrokken. 

AYILDEX. 

Aarde,  tril  als  't  hart  der  jeugd 

Onder  liefdelonken , 
Golven,  glanst  en  danst  verheugd, 
AVij  ook  dansen  weeldedronken 

Juichend  mee, 

VOLK. 
Hoezee!  hoezee!  hoezee! 

AYILDEX. 

Sparkelt  zonnevonken ! 
Wat  wij  hebben  durven  droomen, 
Ha!  die  tijd  is  aangekomen  ! 

GELEERDEN  EN  KUNSTENAARS. 

Tijd  van  schoonheid,  liefde  en  lust. 
Waar  de  vree  de  vrijheid  kust, 
Onder  alle  volken ! 

BURGERS. 

Orgel,  mengel  uwe  klanken 
Met  der  wilden  jubelzangen ! . . 
Looft  thans  alle  volken. 

ALLEN. 

Handel,  kunst  en  waarheidsbanden, 
Brengt  te  zamen  zeeën,  landen, 
Door  het  gansclie  wereldrond 
Sluiten  werk  en  wetcnschai)  den  l)oiid 
Aller  volken! 
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AFSCHEIDSLIED. 

^Velaaii,  goede  vrienden,  mijn  afscheidslied 
Zult  ge  toch  nog  "vvel  willen  liooren, 
ï>ticlitte  ik  u  met  mijne  gezangen  niet, 
Ook  niet  veel  hebt  ge  er  mede  verloren, 
't  AVas  Vlaandren,  dat  mij  te  zingen  dwong... 
En  ik  zong !  —  Ik  zong. 

De  vrijheid  is  mij  als  de  schoonste  zon 
Voor  de  zielenoogen  verschenen; 
Zij  werd  mij  eene  levende  bron 
Om  het  Keerlandsch  volk  te  hereenen! 
't  Was  vrijheid,  die  mij  te  zingen  dwong... 
En  ik  zong!  —  Ik  zong. 

Aan  ons  Tolk,  't  Ylaamsche  volk,  vol  jeugd  en  moed, 
Zoo  miskend,  vertrappeld,  versmetcn, 
Eiep  ik  altoos:  Ach,  ge  zijt  te  goed, 
Breek  de  valsche  walsche  keten! 
Ons  volk  -was  't,  dat  mij  te  zingen  dwong  . .. 
En  ik  zong!  —  Ik  zong. 

Het  recht  der  heilige  tale  van  ons 
Deed  mij  vaak  van  woede  fel  beven, 
Toen  ik  zag,  hoe  zij  voor  franskiljons 
Zich  hier  ten  onderen  moet  geven, 
't  Was  haar  recht,  dat  mij  te  zingen  dwong  .  .  . 
En  ik  zong!  —  Ik  zong. 

De  liefde  lokte  mij  traan  en  lach 
Verdriet  en  vreugde  op  de  wangen, 
Maar  nooit  liet  ik  toch  door  valscli  beslag, 
Mijn  hert  als  een  wiewouter  vangen, 
't  Was  liefde,  die  mij  te  zingen  dwong  . . . 
En  ik  zong!  —  Ik  zong. 

Adee,  goede  vrienden,  vergeet  mij  gauw, 
INIaar  wat  ge  van  mij  moet  behouün  .  .  . 
Blijft  aan  Vlaandren's  rechten  en  taal  getrouw, 
Getrouw  aan  de  liefde  onzer  vrouwen! 
Dan  zing  ik  vaak  nog  een  liedeken  mee 
Wel  te  vree!  —  Adee! 
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AAN    MIJNEN    GOEDEN    VRIEND 
GUSTAAF   DE    DEKEN. 
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ZE  DACHTEN  IN  T  PRACHTIG  SALON 
GEZETEN. 

Ze  dachten,  in  't  prachtig  salon  gezeten: 
Laat  ons  God  en  de  wereld  vergeten! 
De  menschen  zijn  boos,  wij  alleen  zijn  goed, 
AVant  Avij  hebben  rijkdom  in  overvloed. 

Waartoe  dienen  toch  familie  en  vrinden, 
Als  om  eene  brok  van  ons  erf  te  verslinden? 
Ook,  opdat  niemand  die  gedachte  bestrijde  van  ons. 
Honden  wij  die  waarheid  alleen  voor  ons. 

Bescherming  mogen  wij  wel  verleenen. 
Maar  ze  mag  ons  niets  kosten. . . .  En  hmi,  die  weenen 
Brengen  we  troost,  derwijze  dat  elkeen  het  weet, 
<)pdat  niemand  ons  goed  herte  vergeet'.  — ■ 

Dit  dachten  ze  in  *t  prachtig  salon  gezeten,      p 
Ze  lachten.    Want  in  hun  beneveld  geweten 
Was  een  licht  opgegaan,  dat  bracht  hen  te  accoord. 
Maar  't  was  koud  als  de  maan,  die  "t  ijs  begloort. 

Dus  "t  verwarmde  niet.     Toen  ze  elkander 
IJekeken,  dan  zegde  steeds  de  een  tot  den  ander: 
Iloe  wij  elkaar  beminnen!...  Hoe  braaf  wc  zijn!... 
Bah,  de  rest  der  menschheid  is  louter  venijn! 

Niets  brachten  zij  voort,  di(*  goede  verfoeiers! 
Menschen,  die  wat  maaktcm,  aanzagen  ze  als  knoeiers, 
Indien  deze  niet  kniehU'u  voor  hunnen  schat, 
Dien  ze  zorgend  Ix' waak  ten  als  de  vrek  zijnen  schat. 
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Zoo  hebben  die  lieden  hunnen  tijd  versleten. 
Met  God  en  de  wereld  te  vergeten. .  .  . 
Doch  vraagt  men:  hoe  eindigden  zij  hun  bestaan? 
Ze  zijn  vriendloos,  Godloos  met  hun  geld  vergaan. 


\VIE  ZOU  TOCH  VAN  DIEN  SCHRALEN 
SCHOTEL  ETEN? 

Wie  zou  toch  van  dien  schralen  schotel  eten? 
Die  is  zeker  van  God  en  de  wereld  vergeten! 
Aardappelen  met  zout  is  het  maal  . . . 
Ei,  zie  ééns  het  huisje,  hoe  poover  en  kaal. 

De  vrouw  komt  ter  tafel,  een  lachend  gezichtjen, 
Aan  de  borst  hangt  de  liefde  als  zuigende  wichtjen; 
Haar  oog  straalt  weelde,  de  wang  bloost  van  jeugd, 
Gansch  haar  wezen  geurt  als  eene  roos  van  vreugd. 

De  man  komt  ter  tafel,  een  forschige  kerel; 
Hij  belonkt  zijne  vrouw,  elk  oog  is  een  perel 
Van  vonklend  vuur,  vlijt,  wil  en  moed.... 
Hij  lacht  dat  hij  schokt;  zij  lacht  hemelzoet. 

Dat  is  hun  gebed,  dan  beginnen  ze  te  eten, 
Van  God  en  de  wereld  stille  vergeten. 
Zij  hebbeu  zoo  neerstig  gewonnen  dit  brood, 
Daarom  is  hun  honger  zoo  scherp  en  groot. 

En  eer  ze  dan  weder  beginnen  te  werken 
Zoenen  ze  elkander  om  hun  hert  te  versterken, 
Zingen  ze  een  deuntjen,  wiegen  het  kind 
En  bezien  het,  door  liefde  half  gek  en  half  blind. 

Ja,  een  braaf  man  zullen  ze  daar  van  maken. 
Ze  kussen  het  beide  op  de  mollige  kaken. 
Ze  leggen  het  neer  en  ze  nemen  het  weer 
En  ze  omarmen  en  kussen  het  keer  oi)  heer. 
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En  is  ZOO  de  rusttijd  spoedig  versleten, 

Van  God  en  de  wereld  stille  vergeten. 

Dan  fluks  aan  het  werk  voor  het  karig  bestaan, 

Die  kunnen  wel  geldloos,  maar  niet  liefdloos  vergaan. 


WANDLEN  GAAT  HIJ  MET  GLOED  IN 
'T  GEWETEN. 

Wandlen  gaat  hij  met  gloed  in  't  geweten 
Van  (Jod  en  de  wereld  vergeten! 
De  zonne  strooit  gensters  diamant 
En  lokt  bloemen  uit  wortel  en  plant. 

De  bloeme  wordt  *t  nestje  van  kiemen  en  zaden, 
De  zaden,  voedsel  voor  wormen  en  maden, 
En  verder  en  hooger  ontwikkelt  zich  de  kracht 
Des  levens!  —  en  gelouterd  wordt  zij:  dedacht! 

Gedacht !  —  zoo  denkt  hij  —  o  bronne  van  wellust, 
(tij  streelt  vaak  den  geest  gelijk  de  wel  kust 
Den  berg!  o  bronne  van  leed,  ge  tergt 
Vaak  't  gemoed  gelijk    t  vuur  schokt  "t  gebergt! 

Doch  deuken  is  voelen,  lieven,  lijden! 
Denken  is  haudlen,  kennen,  strijden! 
/ich  hervinden  in  de  schepping!  en  gerust 
I)e  toekomst  binnentreden  zijns  zelfs  bewust. 

liewust  der  kracht,  klein  als  "t  zaad  der  bloemen, 
Maur  door  al  wat  de  mensch  't  ziji^  kan  noem  ui 
Verdubbeld,  vertienvoud.  duizendmaal  vergroot. 
Door  hetgeen  hij  betwist  en  ontrooft  aan  den  dood. 

Door  wat  hij  als  leven  der  menschhcid  kan  schenken. 
Door  hetgeen  hij  als  liefde  en  als  waarheid  kan  denken ; 
^Vaardoor  hij  de  smertcui  vermindert,  verzacht 
En  als  God  in  'iien  hemel  van  zaligheid  hicht. 
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Zoo  tU'iikt  liij .  waudh'iul  met  gloed  iii  't  geweten, 
Van  (Jod  en  de  wereld  vergeten. 
De  zonne  is  heen,  de  maan  teeder  schijnt, 
Terwijl  hij  droomend  tusschen  't  loof  verdwijnt. 


EEN  LIEVE -VROUWEBEESTJE  KRUIPT   OP 
HAREN  VINGER. 

Een  Lieve-vrouwebeestje  kruiiJt  op  haren  vinger, 
Ontvonwt  de  vlerkjes,  wipt  als  de  kei  uit  den  slinger 
Door  het  blauwe  ruim ,  vliegend  korrelken  goud.  .  .  . 
Zij  blikt  het  na,  ingetogen,  half  benauwd. 

Het  verdwijnt,  eer  ze  denkt  het  weer  te  vangen, 
Spijt  siddert  door  hare  gloeiende  wangen; 
Haar  oog  wordt  duister,  haar  mondje  plooit  droef. 
Ze  tuurt  naar  den  grond  zoo  ernstig  en  stroef. 

Voor  een  dierken!  —  Dit  spijt?  —   Ja,   het  moet  haar  van 

't  leven 
Uitleg,  ook  bediedenis  der  toekomst  geven.... 
En  misschien  ook  der  liefde  . . .  Wordt  zij  bemind 
Van  hem?  —  Ze  denkt  reeds  aan  hem  en  is  slechts  een  kind. 

Zestien  jaar!  ze  speelt  nog  met  blad,  bloem  en  dierken, 
Ook  niemand  vertrouwt  haar  der  liefde  een  zierken; 
Ook  durft  ze  aan  niemand  zeggen,  wat  door  haar  bloed 
Jaagt,  als  zij  den  ouden  speelgenoot  ontmoet. 

Daarom  spreekt  ze  aan  bloemen,  Lieve-vrouwebeestjes, 
Die  zijn  bezield  met  zulke  wondere  geestjes, 
Dat  zij  do(  r  geur  en  spel  haar  doen  verstaan.... 
Hoe  het  met  haar  lot,  hare  min,  zal  vergaan. 

In  eene  lelie  is  't  gouden  dierken  gevallen. 
Ze  vindt  het,  begint  van  vreugde  luid  te  schallen  .  .  . 
Daar  gaat  hij  voorbij  ...  en  bekijkt  de  arme  niet! 
Weer  duistert  haar  blik,  haar  hert  trilt  van  verdriet. 
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Eu  ze  zucht  als  de  ziel  iu  deu  afgroud  gesmeten: 
«Ach!  *k  ben  vau  God  en  de  wereld  vergeten!» 
Het  dierken  wil  vliegen  . . .  strak  tuurt  zij  het  aan , 
't  Ontvouwt  de  vlerkjes  . . .  maar  't  valt  neer  in  'nen  traan. 


IN  DE  HERBERG  IS  HET  GOED  TE  ZITTEN. 

In  de  herberg  is  het  goed  te  zitten, 
Daar  kan  men  lachen,  praten  en  vitten 
Met  Jan  en  alleman,  terwijl  de  volle  pint 
Wordt  geledigd  en  weer  gevuld  gezwind. 

In  de  herberg  kunnen  wij  vroolik  zingen: 
«Zou  men  niet  mogen  eeii  pintje  drinken, 
Zou  men  dan  moeten  een  deugeniet  zijn?» 
In  de  herberg  vergeten  zij  zorg  en  pijn. 

In  de  herberg  zitten  de  rare  schoelies 
Zoo  vadsig,  als  de  kampernoelies 
In  't  bosch,  aan  hunnen  stoel  geplakt, 
Van  's  morgens  tot  het  zonnelicht  zakt. 

Eu  moeten  ze  's  nachts  de  kroeg  verlaten, 
Als  zwijnen  waggelen  door  de  straten, 
Dan  komen  ze  t'huis  met  veel  gedruisch 
En  slaan  de  potten  en  pannen  iu  gruis. 

Eu  hoe  de  vrouw  mag  preekeu  en  smeekeu, 
Ze  tieren  en  vinden  lust  in  het  breken! 
«Zou  men  dan  moeten  een  deugeniet  zijn, 
In  de  herberg  vergeten  zij  zorg  en  pijn.» 

Werken!  —  I>ali,  werken  kunnen  ze  nimmer. 
Ze  laten  wcrlccn,  dat  is  veel  slimmer.  .  .  . 
Hunne  kindren  hoereeren  of  stelen....  «Hoe  fijn! 
In  de  lierberg  vergeten  zij  zorg  en  pijn!» 
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Zoo  (hagen  zij  stout  der  schande  keten, 
Van  God  en  de  wereld  veracht,  vergeten. 
Mot  die  verachting  spotten  zij  fel , 
Ze  leven  en  drinken!  —  is  dat  niet  wel? 


OP  DEN  APPELAAR  IS  JAN  GEZETEN. 

Op  den  appelaar  is  Jan  gezeten, 

Van  God,  doch  niet  van  Mieken  vergeten; 

Die  staat  onder  den  boom  als  ecne  aagt  zoo  rood, 

En  Jan  werpt  appelen  in  haren  schoot. 

Jan  is  geen  Satan,  maar  kan  zoo  lijntjes  praten. 

Dat  Mieken  voor  hem  den  hemel  zou  laten. 

En  hoe  meer  hij  appelen  fiks  nederwerpt. 

Des  te  meer  houdt  Mie  haar  oog  op  hem  gescherpt. 

O  zie,  het  zijn  twee  gebnrenkinderen 

Huwbaar  zijn  ze,  wie  zou  hunne  min  hinderen?  — 

Hunne  oükens?  —  Jans  vader  is  op  Jan  fiergezind  . . . 

En  Miekens  moeder!  —  Wat  denkt  men  wel  van  haar  kind? 

Jean  moet  eene  Mamzellc  huwelijken! 
En  Marie!  Een  Mosieu  zou  haar  sleclits  gelijken! 
Foei !  voor  de  jongens  van  Jans  gemeene  soort. . . . 
Foei!  voor  't  mcisjesvolk  waar  Mie  aan  toebehoort.  .  .  . 

Zoo  spreken  de  oükens,  maar  de  jeugdige  gasten. 
Die  zij  tot  hier  toe  nog  nergens  verrasten. 
Lachten  met  der  oükens  gebazel  zeer  fel. 
Dreven  naar  hartekenslust  liun  friscli  minnespel. 

Doch  zie. .  . .  Daar  komen  de  oükens  verstoord  aangeloopcn , 
Waar,  Mieken?   Waar  thans  met  de  appelen  gekropen? 
En  Jan  oj)  den  boom  beeft  en  trilt  als  een  blad.  .  .  . 
Lost,  valt  bij  der  oükens  gehuil:  «wat  is  dat!» 


i 
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Hij  valt  . . .  tuimelt  neer  , .  .  bots  weer!  och  armen! 
Maar  komt  te  recht  in  Miekeus  opene  armen. . . . 
Zij  prangt  h<nn  vast,  vleit  en  kust  hem.  —  Hij  kust  haar! 
En  de  oükens  staamlen:  «amen!)  en  zegenen  het  paar. 


WEL,  HEERE  GOD!  DAAR  ZIT  HET  DEVOOT 

NELLEKEN. 

Wel,  Heere  God!  daar  zit  het  devoot  Xelleken, 
Het  kwezelkcn!  in  hare  kamer  als  in  een  kapelleken. 
Jnder  hare  voetjes  staat  de  lollepot  met  vuur, 
^Vant  "t  is  winter,  ze  blaast,  het  weer  is  kil  en  guur. 

'^e  leest  den  paternoster;  biecht  zich  alle  weken, 

iQ  doet  wel  niets  boozes,  maar  de  wereld  is  vol  gebreken. . . . 

t  Is  dus  recht  dat  er  iemand  rekening  geeft, 

rloc  liet  menschdom  zondigt  en  Godvergeten  leeft. 

'Ceer  wel,  zeer  wel  weet  ze  wat  de  buren  beleggen, 
/an  <'lks  huishouden  weet  ze  ook  dit  en  dat  te  zeggen; 
3reekt  er  soms  ruzie  uit  in  't  een  of  't  ander  gezin. . . . 
S>lleken's  mond  blies  den  l)rand  daar  niet  in. 

Dat  beweert  ze.  Zij  spreekt  toch  zoo  zachtjes,  blaast  zoo  zoetjes, 
tIw  ze  houdt  toch  bij  ieder  zoo  gaarne  witte  voetjes  . . . 
'Ce  warmt  ze  daarvoor.    Slechts  uit  deugd  vertelt  ze  hoe,  dat 
>e  mans  heimlik  in  't  donker  knippen  de  kat. 

^I<'t  do  mans,  Ileere  God!  zal  ze  nimmer  kouten, 

WciJir  door  haar  voorbeeld    doet  ze  uitschijnen   der   vrouwen 

fouten ; 
'Ce  is  zuinig,  vinnig,  proper  en  toch  niemendal  koket, 
h^n  zoowel  des  zomers  als  des  winters  vroegtijdig  te  bed. 

Dit  braaf  menscliken  beminde  eens  vurig  ''naw  koster. 
Die  verliet  liaar.    Sindt  dien  koos  zij  den  paternoster 
Pot  contident,  . .  .  Daarmede  en  haar  mopsje,  wat  naïef  lot! 
^VaiHb'lt  zij  's  zomers,   en   zit  z<'  's  winters  oj)  den  lollepot. 


234  VII.    BOEK. 


AVel,  lleere  CJod,  wie  acht  niet  dat  devoot  Nellekeii? 

Ze  leeft  stil  in  haar  kamerkon  als  in  een  kapelleken 

Ze  blaast  het  vuur  aan  .  . .  Meisjes  momplen:  «\velk  serpent!» 
Zij  knikkebolt  en  zucht:  «ach!  had  ik  maar  'nen  vent!» 


LIEF  VLAANDREN!  HOE  DOOR  'T  KWAAD 
YANEENGERETEN. 

Lief  Vlaandren!  hoe  door  't  kwaad  vaueengereten, 
In  uw  lijden  door  de  Avereld  schier  vergeten! 
Lief  Vlaanderen!  Gij,  eens  zoo  groot,  zoo  vol  pracht, 
Gij  leeft  nog!  Gij  bezit  nog  jeugd  en  kracht. 

Machtig  bruiscliend  stuurt  de  ïSchelde  hare  wateren 
Door  uwe  landouwen.  —  Lei  en  Dender  schateren, 
Kronklen  door  't  veld  als  slangen  door  den  bloemenhang 
Langs  de  weiden  klinkt  nog  vlaamsche  boerenzang. 

Vlaamsch,  vrij  en  vroolik  galmen  nog  die  tonen, 
Ylaamsch,  vrij  en  vroolik  zijn  nog  uwe  zonen, 
Vlaamsch,  vrij  en  vroolik  zijn  nog  uwe  dochters  gansch, 
Pvein  in  hunne  liefde  als  de  waarheid  in  haren  glans. 

Vlaandren,  daar  rijzen  nog  uwe  gothischc  kerken, 
üeltVooten,  llalletorens,  reuzenwerken 
Ten  hemel  stout  als  het  godsdienstig  gedacht 
Uwes  volks  —  dat  die  woudreu  heeft  volbracht. 

Yrijheidzuilen,  liefdetempels,  vlijttropeeën, 
Gegroet  door  de  schepen  op  vloeden  en  zeeën, 
Beiroet  door  de  vreemden,  door  den  Vlaming  begroet 
Al^  bakens  van  kunst,  nijverheid  en  moed. 

Op  doek  tooverden  uwe  zonen  wonderen, 

Kuropa  hoorde  hunne  zangen  juichen,  donderen 

Of  zweven  door  het  ruim  als  hemelharmonij  ... 

Kog  buigt  zich  de  wereld  voor  die  zielenheerschappij ! 
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Vlaaiidreii!  Vlaaiulreu  op!  —  Ge  zijt  nog  niet  verloren! 
Men  vertrapt  n. . .  .  Doch  als  zonne  zult  ge  gloren, 
Liefdevol  verlichten,  uw  eerzaam  neerstig  volk!.. 
Slingi-en  't  gespuis,  dat  u  tart,  in  den  schandekolk. 


HEBT  COMPASSIE!  —  DE  AALMOES  WORDT 
HAAR  TOEGESMETEN. 

«Hebt  compassie!»  —  De  aalmoes  wordt  haar  toegesmeten, 
Arme  sloor,  die  is  vast  van  God  vergeten, 
«Hebt  compassie!»  uit  haar  oog  eene  vlammc  gloeit. 
Getuigend  hoe  zij  nog  den  man  verfoeit. 

Toen  ze  jong  was,  veel  te  lui  om  te  werken, 
Veel  te  schoon  om  zich  niet  te  doen  opmerken, 
Ging  ze,  liefde  en  deugd  verachtend,  los  haren  gang, 
's  Daags  slapend,  's  nachts  zwierend  bij  wulpschen  drank  en 

zang. 

Steeds  harteloos  verhit  op  genot  der  zinnen, 

Vong  ze  er  velen  en  versmachtte  ze  als  de  spinnen 

Na  volbracliten  lust  den  man —  "NVel  langzaam  schonk  ze  't  gift, 

Langzaam  "t  gevoel  verstompend  door  geile  drift. 

Ingekrompen,  dor,  leelik,  morsig  en  versleten, 
Dwaalt  ze  van  God  en  de  wereld  vergeten: 
Zij,  die  bleef  voor  moeder-kinderliefde  wars  en  koel 
Sbiipt  hings  de  straten  tlians  als  de  made  in  den  poel. 

Jammer  des  barens,  angsten,  moederzorgen 

Woii  ze  niet!    Haar  lijf  verkocht  of  wou  ze  borgen 

Slechts  aan  rijken.  —  En  zoo  trok  ze  liefdloos  't  leven  door 

T>atend  armoe,  ziekten,  puinen,  dooden  op  haar  ontuchtspoor 

«Hebt  compassie!» —  "t  Is  eene  in  't  slijk  gevallen  bloeme ! 
Vrouwen,  zusters,  uw  teeder  herte  is  uw  roeme! 
Geeft  eene  aalmoes.  Neen,  o  mor'ders,  werpt  haar  geeneu  steen... 
/e  i>  nog  jong.  ..  .    I>ocli  bare  ondeugd  rukt   liaar  reeds  ten 

grave  heeu. 
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Toen  zij  begon  jeugd,  deugd,  liefde  en  eer  op  te  slorpen, 
'k  Had  erbij  geweest,  had  men  dan  den  steen  ge\vor})en. 
<•  Hebt  compassie ! »  —  Ze  smeekt  siddrend  met  de  maagre  hand. 
Vrouwen,  zusters,  slechts  uw  meelij  verlicht  hare  schand! 


KINDERLOOS!    ANDERS  HEBBEN  ZE  AL  WAT 
HUN  HERT  LUST. 

Kinderloos!  —  anders  hebben  ze  al  wat  hun  hert  lu>t. 
Kinderloos!  —  o  dit  lot,  o  die  wrange  sniert  kust 
Ciestaag  hun  gemoed  als  het  roest,  dat  het  staal  verslindt, 
-Als  de  schimmel,  die  het  zuiverste  brood  ontbindt. 

Hoe  hare  blikken  schittren  ziet  ze  kindren  spelen, 

/e  spiedt  ze  na  als  wou  ze  die  engelkens  stelen  .  . . 

Een  hemel  van  liefde  straalt  uit  haren  oogengloed, 

Ze  snelt  vooruit . .  .  wendt  zich  om  . . .  barst  los  in  tranenvloed ! 

Fier  stapt  hij  door  de  wereld,  't  hoofd  oi)geheven.  .  .  . 
Maar  denkt  hij  aan  zonen ,  aan  't  eind  van  zijn  leven. .  . . 
l)an  valt  zijn  hoofd  op  de  borst .  .  .  dan  stormt  het  in  zijn  hart, 
Dan  vertraagt  zijn  staj)  en  hij  zucht  met  den  geest  verwnrd : 

<'0  natuur,  o  natuur!  wie  bedwingt  uwe  wetten? 
AVaarom  perk  en  paal  aan  onze  liefde  zetten? 
Heilig  bemin  ik  haar,  zij  bemint  mij  als  God, 
O  natuur,  drijft  gij  met  onze  liefde  den  spot!... 

Waar  blijft  de  vrucht?  zijn  wij  als  bastaards  versmeten? 
Van  God  en  de  wereld  ellendig  vergeten  ? 
Wat  baten  ons  schatten,  aanzien?  —  O  een  zoon  . . .  een  kind!') 
Dus  raaskalt  hij  door  wanhoop  en  drift  ontzind. 

Zij,  de  droeve,  troost  hem,  alhoewel  zelf  neerslachtig, 
O  het  hert  der  vrouw  is  cene  bron  engelachtig 
(ïoed  en  zoet,  die,  waiuieer  een  drift  dol  driestig  gloeit. 
Dien  brand  sjjoediff  blns<'ht  en  liefdevol  besproeit. 
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AVelke  strijd!  tegen  omvillig  tergend  verlangen! 
Geheime  begeerten  niet  bestendig  in  dwang  en 
Toom  te  houden ! . .  Kinderloos !    Ze  snakken  vol  vuur 
Naar   kindren!...    't  is   nacht   —   ze   weenen :    cO   natuur! 

o  natuur ! » 


'T  IS  OOGST  EN  AVOND,  GEEL  GLIMT 
'T  GEUREND  KOREN. 

*t  Is  oogst  en  avond,  geel  glimt  't  geurend  koren, 
De  maan  schijnt  en  verzilvert  de  Scheldeschoren, 
Waaruit  een  dimne  dauw  walmt,  door  't  windje  geroerd, 
Dat  tevens  't  rietgeruisch  door  >vei  en  velden  voert. 

Twee  oiütens  gaan  tusschen  't  zachtgolvend  koren. 

En  scliijnen  in  hunne  erinnering  verloren: 

<<  O  weet  ge  nog,  Katrien.  ...  In  onze  jeugd,  't  "was  ook  oogst, 

Hoe  dikwerf  wij  hebben  in  het  koren  verpoosd. 

Iloe  dikwerf  ik  u  kuste  en  oogen  had  noch  ooren 
Dan  voor  u,  die  bloosde  als  de  kollebloem  in  't  koren... 
Gansch  den  tijd  vergetend....  (üj  droomdet,  en  ik  sliep. 
Tot  dat  het  rietgeruisch  's  morgens  vroeg  ons  wakker  riep  ?  » 

—  Zwijg,  zwijg,  oude  gek!  zei  Katrien,  half  in  toren. 
Hoe  kunt  ge  nog  gedenken  onze  jeugd! . . .  Aan  't  gele  koren 
Zijn  wij  gelijk,  dat  dra  voor  den  pikker  vallen  zal 
iJij  der  kindren  blij  gezang  en  der  zeisen  geschal.  — 

"Baz«'ert!  dat  gaat  me!  wat  vreugd  is  ons  beschoren! 
Keus  pikten  wij ,  nu  pikken  de  kindren  het  koren  . . . 
Dus  <'lk  zijne  beurt,  Katrien  lief,  is  niet  te  veel, 
De  kwade  bekomt  niets,  heeft  elk  zijn  eerlik  deel.» 

Hij  lachte,  Katrien  lachte,  zij  kuii)te  hem  in  de  oor,  (  ii 
Hij  trok  haar  zaclitjes  meê  tusschen  't  gele  koren.  .  .  . 
Daar  knielden  zij  saam  en,  waar  vroeger  de  liefde  teer 
Hen  verbond,  daar  zonden  zij  een  gebed  tot  den  Lieven  lieer. 
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Zege  vroegen  zij  voor  Jo  Idiidron ,  voor  al  wat  was  geboren 
Dan  eindlik  sliepen  ze  in  tusschen  't  gele  koren. 
Toen  de  rietzang  hen  wekte,  knste  hij  haar  vol  gloed, 
En  dan  stapten  zij  hniswaarts  weder  jong  van  g^Mnoed. 


-r  KLOKJE  KLINKT!  DE  ZON  HEEFT  HARE 

STRALEN. 

't  Klokje  klinkt!     De  zon  heeft  hare  ;>tralen 

Nog  niet  verwarmend  door  den  nachtdanw  doen  dalen. . .  . 

•t  Klokje  klinkt!  Het  hed  nit  met  nnchtre  maag 

Xaar  de  fabriek  . . .  zoo  gaat  het  alledaag. 

Kindren,  ^ehimmenbleek,  loopen  door  den  donkren, 
Aan  het  werk  moeten  zij  vóór  het  zonneflonkren  .  . . 
Vaders  slenren  hen  morrend  haastig  mee, 
Want  te  laat  verliezen  ze  een  deel  hunner  pree. 

Daar  glanst  de  zon!    Geurig  oopnen  zich  bloemenkelken 
Koest  ren  zich  in  het  licht.    De  kindren  verwelken 
In  stikkend  stof!  stinkend  smeer  en  vet. 
Daardoor  wordt  hunne  lucht  verpest  en  besmet. 

Daar  glanst  de  zon!  orglend  oopnen  de  vogels  de  kelen, 
(ionzende  insekten  tusschen  't  loof  zwieren  en  spelen. 
Kindren  kruipen  rond  as,  wiel  en  vork, 
Krijschende  riemen  en  raatlend  radergesnork. 

lioven  't  barsch  gedreun  schreeuwt  's  meesters  stem  vloekend, 
Als  hij  aangejaagd,  koortsig  naar  de  uitkomst  zoekend, 
De  bereekning  niet  juist,  geene  bate  viifdt .  . . 
Verschrikt  vliegt  elk  op  als  het  zand  voor  den  wind. 

Wee!  een  riem  grijpt  een  kind,  rukt  het  heen  en  weder, 
i^leept  en  ploft  het  langs  't  werktuig  op  en  neder, 
Slingert  het  rond  en  eer  het  stoomtuig  stuit, 
Stort  het  kind  geknakt  ten  grond  en  blaast  den  adem  nit. 
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Bloedig  offer,  arm  bloeikeu!  der  moeder  tranen 

't  Angstgehuil  des  vaders,   niets  kan  de  winzucht  vermanen? 

Voort,  dompelaars!    Vergeten  van  elk  en  God..., 

Voort ! ...  ik  beef  en  ween  als  ik  denk  aan  uw  lot. 


ZIJ  TRONEN  OM  HET  VOLK  TE 
VERSCHACHEREN. 

Zij  tronen  om  het  volk  te  verschacheren , 
Waar  zij,  als  het  woelt,  onder  baggeren 
Als  in  de  sloot  de  boer,  die  't  land  bemest 
Met  slib.  —  Op  bloed  is  hunne  macht  gevest. 

Zij  tronen.     Het  volk  blijft  voor  hen  knielen, 

Zij  gaan  immervoort  met  het  te  vernielen. 

"t  Volk  trekt  staal  uit  de  mijn;  zij  gebruiken  't  staal 

Niet  als  ploeg,  maar  als  zwaard  ter  zegepraal. 

Zegepraal  der  gedachte?   Neen,  ruw  geweld  eerst 
Moet  heerschen!  —  Anders  zou  de  eeuwige  kwelgeest 
Vrijheid,  vlammend  uit  het  recht,  glinstren  als  lich 
Ku  het  volk  doen  begrijpen  zijnen  heiligen  plicht. 

riicht  van  door  wetenschap  zich  te  beschaven, 
Als  broers  elkaar  te  helpen;  niet  als  slaven 
Klkaar  Xo  verfoeien ,  en  zoo  in  den  band 
Te  draven  der  domheid  —  den  ergsten  dwingeland  ! 

Zij  tronen.     Gansch  gerust  is  him  geweten. 
Zij  zullen  God  noch  de  wereld  vergeten. 
|)e  wereld  en  (iod  op  den  troon  zijn  zij  zelf... 
l>i<'  troon  steunt  op  een  driedubbel  gewelf. 

(iewelf  van  arglist,  onwctenheid,  logen; 

Het  volk  ligt  biddend  vóór  dien  troon  gebogen! 

Kn  als  een  denker  liet  toeroept:  slaaf  op! 

I)an  brijzf'lt  bot  nift  de  ketons  dien  stouton  kop. 
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Zij  tronen!  —  Waarom  hunne  macht  verlaten? 
Dat  het  bloed  golve  als  de  zee  door  de  straten; 

Dat  steden  verbranden ,  stammen  vergaan 

Zij  tronen!  —  Hunne  macht  moet  eeuwig  bestaan! 


BOERENKERMIS,  HET  TINTELT  OVERAL. 

Boerenkermis ,  het  tintelt  overal.    Kond  kramen. 
Tenten,  barakken,  hoven,  ziet  men  dringen  en  pramen 
Jong  en  oud,  klein  en  groot,  arm  en  rijk, 
Zingend,  juichend  en  verheugd  al  gelijk. 

Stofwolken  wervelen  in  zonneglansen, 
In  de  schuur,  op  den  vloer,  is  men  druk  aan  't  dansen; 
De  jeugd,  de  grijsheid  zelf,  steekt  het  beentjen  uit 
Bij  't  gekras  van  den  bas,  hoorngetuit  en  gefluit. 

Schenken  en  drinken,  vrijen  en  zoenen, 
Vechters  als  dwijlen  uit  de  herberg  boenen, 
Hollen,  sollen,  rollen  ter  bollebaan, 
Teerling  werpen,  met  de  kaart  op  tafel  slaan 

Welk  plezier,  welk  getier,  welk  een  leven! 

Een  duivel  schijnt  in  elks  hert  gedreven 

Goede  duivel,  die  elks  gevoelen  vreugdig  wekt 
En  bij  elk  aan  het  lijntje  levenslustig  trekt. 

Want  elk  schijnt  ten  hemel  springend  te  zweven, 
Want  elk  schijnt  mild  en  zingend  te  geven 
Al  de  geuren  der  ziel,  al  den  glans  van  den  geest, 
Ja  de  dieren  zelf  schijnen  verblijd  in  het  feest. 

Koeiken  Blare  loeit  lustig  in  de  weide, 

't  Haasje  huppelt  vroolik  op  de  heide  , 

't  Vreest  den  jager  niet,  die  op  andre  jacht 

Drevelt  door  het  dorp  en  de  meisjes  toelacht. 
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Vlaamsclie  feest,  eeuwenoud,  toch  nimmer  versleten, 
Immerfrisch ,  immergroen ,  ge  wordt  nimmer  vergeten , 
En  of  God  wraakt  des  volks  vurigen  vreugdeblijk , 
Het  viert  zijne  itermis,  en  het  heeft  groot  gelijk. 


WAAR  WE  DWALEN  OF  ZIJN  IN  VREUGD  OF 
LEED  GEZETEN. 

Waar  we  dwalen  of  zijn  in  vreugde  of  leed  gezeten, 
AVij  kunnen  onze  lieve  moeder  nimmer  vergeten! 
Zoo  minnen  wij  den  grond,  waar  eens  ons  wiegje  stond, 
AVaar  eens  de  liefde  ons  de  eerste  levensstralen  zond. 

/oo  minnen  wij  de  bloemen  en  hare  milde  geuren , 
De  menschen,  of  zij  zingen,  lachen,  klagen,  treuren. 
Zoo  minnen  wij  de  spraak  van  onzen  moedergrond.  .  .  . 
Ja  —  alles  wat  daarop  uit  eigene  kracht  ontstond. 

En  worden  wij  daarom  Flaminganten  geheeten, 
En  waar  men  kan  door  God  en  de  wereld  vergeten! 
Wat  geeft  het,  dat  men  ons  zelf  bevlekke  met  hoon. . . . 
Onze  liefde  lokt  de  liefde  —  dat  is  de  schoonste  loon ! 

Eiefde  schenkt  ons  het  Volk,  dat  wij  van  harte  mimien. 
Liefde  en  daardoor  zullen  wij  zijne  rechten  winnen!...       ^ 
Ondennijnt  de  list  ons,  bedreigt  ons  vreemd  verraad. 
Wij  staan  als  de  oude  kerels  recht  en  vreezen  kwaad  noch  haat. 

Wij  staan  als  de  oude  geuzen  recht,  verbrijzelen  de  keten 

Van  vreomde  taal  en  geestesdwang!    O  't  geweten 

Van  V'laandren  moet  vrij  zijn,  vrij  als  (Jodcskracht, 

Die  't  lieelal  bf^tjort !  —  zo»  zullon  wij  eeren  des  Heeren  macht. 

O  Vlaandren"^  grond,    o  Vlaandren's  woord,    wie   durft   zich 

vermeten 
U  als  een  nietijr  land,  als  klankloos  te  vergeten? 
O  Vlaandren's  grond,  o  Vhiandren's  woord,  ons  heiligste  goed, 
Gij  gesprot<')i  nit   mi-  blo^»! !   —  Gij  zit  nog  in  ons  bloed! 
Ui  KL.  IC 
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Eu  eer  wij  u  verachten ,  vergeten  of  miskennen.  . . . 

En  eer  wij  ons  door  't  Frauscli  als  slaven  laten  mennen, 

Verzinkt  in  't  niet,    gij,  Ylaamlren,   versmaclit  in  bloed  uw 

woord  . .  . 
Eer  wordt  de  laatste  kerelgeest  met  ons  geveld,  vermoord'. 


1 


i 


VUL  BOEL 
H  E  L  G  A. 


x\AN    DEN    DICHTER 
HENDRIK     CONSCIENCE. 


10 


i 
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o  ivind,  die  htsiig  blaast  en  raaat  door  H  (jcurig  hloemenveldy 
De  bloemen  opent,  't  njpe  zaad  met  liefde  draagt 
Ter  nieuwe  bloeiing!  Aan  ti  gelijkt  den  dichters  geest,  die  snelt 
Boor  't  ruim,  de  herten  opent  en  gedachten  schraagt, 
Waardoor  het  heil  des  levens,  als  de  zonnc,  daagt.  — 

Hoe  H  lot  ons  moge  treden, 
Gij  durft  de  stem  verhef  en 

Kn  houdt  ah  Idoelce  strijder  stand 

Ge  zingt  op  H  vreemde  dreigen  : 
iiZij  zullen  het  niet  krijgen 
Het  schoone  Vlaandrcnlandl^) 
Hoort  't  Vlaamsvhe  volk  nu  roemen 
('ONSCIENCE,  zoowel  gchcetcn , 
Geweten,  rein  geweten! 
Waar  wij  dien  naam  vernoemen, 
Daar  stijgen  juhelkreten:  — 
Geweten,  rein  geweten! 


H  E  L  G  A. 

LYRISCH -DRAMATISCH  GEDICHT. 


EERSTE  DEEL.    DE  SCHAKING.  —  TWEEDE  DEEL.    DE  JACHT. 
DERDE  DEEL.    HET  FESTIJN. 
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PERSONEN: 

Helga. 

Hakon,  haar  broeder,  Jarl. 

Hagbard,  zijn  vriend,  Jarl  en  Skald. 

Geir,  Jarl. 

Priesters  van  Thor. 

Priesterinnen  van  Freia. 

Hialmar's  dienstmaagden. 

Edelingen. 

Skalden. 

Zangers. 

Berserks. 

Weermannen. 

Volk. 

Handeling  in  IJsland,   begin  der  10*"  eonw> 


EERSTE   DEEL. 

DE  SCHAKING. 


Helga , 

verlaat  hare  hal,  gevolgd  door  bare  dienstmaagden. 

Mijn  broeder  is  weer  op  de  jacht, 
Het  noorderlicht  bcglimt  zijn  spoor! 
Ik  spinne  reeds  maanden  den  ganschen  nacht, 
Alleen!  alleen!  wie  hoort  de  klacht? 
Ik  kwijn  in  mijnen  bloeitijd ! 

Rei  van  Helga's  maagden. 

Bij  den  vrooliken  dans 
En  den  golvenden  glans 
Der  Elven  in  den  hemel, 
Waarom,  waarom  die  klacht? 

Helga. 

Hem  volgt  Hagbard  met  boog  en  speer. 
Het  noorderlicht  beglimt  hun  spoor. 
Ze  dobbren  ter  zee  of  jagen  den  beer  . . . 
Wanneer!  wanneer!  komt  Ilakon  weer? 
Ik  kwijn  il)  mijnen  bloeitijd. 

Dienstmaagden. 

Bij  den  vrooliken  dans 
En  «b'ii   golvenden  glans 
Der  ï^Iven  in  den  hemel. 
Lustig,  lustig,  komen  /e  weêrl 
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Helga. 

O  eenzaamheid!  ik  volg  hem  na, 
Het  noorderlicht  beglimt  mijn  spoor! 
Hervond  ik  den  lieven  broeder  veldra 
Ik  ga ,  ik  ga  . . .  AVat  blijft  hij  spa  ? 
Ik  kwijn  in  mijnen  l)loeitijd. 

Dienstmaagden. 

Bij  den  vrooliken  dans 

En  den  golvenden  glans 

Der  Elven  in  den  hemel, 

Viert  ons  Vnur  hunne  weerkomst  dra! 

Helga. 
Ik  ga! 

Dienstmaagden. 

Blijf,  o  Helga,  ga  niet  verder 

Vrees  den  boozen  Jarl,  den  (Jeir, 
Als  een  Avolf  in  't  duister  sluipend 

Loert  liij  op  eene  eedlc  prooi! 
Zoekt  niet  naar  verloren  schaapkens 

Dolend  als  de  treurende  ooi; 
Hakon,  Ilagbard,  helden  zijn  het 

,Jarlen  met  een  dapper  heir! 
Hödur  wijkt  dra,  Dagur  rijdt  dra 

Mennend  Skinkfax  door  de  sfeer. 
Hakon,  Ilagbard  keeren  juichend 

Buitbeladen  tot  u  weer. 
Hakon,  Hagbard,  helden  zijn  het, 

Jarlen  met  een  dapper  heir. 

lli;L(iA. 

'k  Ben  ouderloos  . . .  den  broeder  kwijt, 
Het  noorderlicht  beglimt  mijn  spoor! 
Bang  voorgevoelen  mijn  harte  doorrijt  .  . . 
AVaar  toeft,  waar  toeft  hij  tocli  zoo  wijd? 
Ik  kwijn  in  mijnen  bloeitijd. 
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Geie. 
^^'at  zoete  stemme  l 
Als  slanke  liimle 
Klontert  de  schoone  op  banu  en  rots! 
Dat  ik  haar  liemme, 
Honde  en  liaar  temme, 
Blijf,  o  beminde  . . . 
Blijf,  of  u  brij  zei  de  knots. 

Dienstmaagden  en  Geir's  zangers  en  bekserks. 

Jeugdig  als  Idun  —  Glansend  als  Gerda, 
Gaaf  als  Gefion  —  Zoet  als  Siafni ! 
Als  de  arabis  op  de  bergen  bloeit  ze  geurig,  immer  friscli! 
Met  het  starrenkleed  als  Freia,  die  des  nachts  door  't  lucht- 
ruim snelt. 
Zweeft  ze  lachend,  de  armoe  troostend,  door  deez'  doodsche 

wildernis , 
Zweeft    ze    met    haar   schoone    vrouwen    zingend    door    hot 

sneeuwig  veld. 

Geir. 
Holt  hevig,  hengsten, 
Rent  zonder  ruste, 
Maakt  ze  de  mijne. 
Ze  daalt  in  het  dal! 

IIelga's  dienstmaagden. 
Wacharm!  daar  is  Geir! 

Helga. 
Ilarop!  te  weer!  te  weer! 

Dienstmaagden. 
llakoii,  Hagbard,  helden  zijn  het 

Jarlen  mot  oon  dapper  hoir! 

(iKlK,   wtMpt  zijno  spf'or  tnssclien  «Je  vrouwen, 

Klooft  snel   don   kop 
\Vecnen<Ur  wijven ! 
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Spit  niijue  speer 
Weeueiide  wijven 
Ten   sclialiewand ! 

De  -vroTiwen  wijken;  hij  sleurt  Helga  mede  en  zet  ze  bij  hem  te  paanl. 

Sclioone  eidergans, 
Blankste  der  blanken 
Hier  uwe  hand! 
Bij  mij  zult  ge  blijven 

Thans ! 
Ten  zadel  zitten 
Blinkende  buit! 
Berserks,  berserks, 
Werpt  de  weenende  wijven 

A  ch  te  ruit ! 

Berserks  hakken  links  en  rechts,   vrouwen  vallen  gewond  ten  gronde, 
vele  vluchten  wee  roepend  heen. 

Dienstmaagden. 
Wacharm ! 
Woedende  wolven  weerlooze  wijven  verdelgen. 
Berserks,  lafaards  laat  dion  buit! 
Wee!    T.oki  beeft!  . . .  Wat  lang  en  bang  gefluit  . . . 

ITelGA,   worslcirnd. 

Heil!  daar  borst  de  Hekla  uit. 
Wend  u,  Loki,  wendel  Geir  in  wervelwalra! 
Hela  op!    Kom  hem  verzwelgen! 
Kagnarok !  Uagnarok ! 

(jrRIR,   s|»oila(licnd. 

Kalm,  Helga.  kalm. 
Bazel  geene  sprookjes.  —  Wie  gelooft  ze  nog? 

(iEir's  skalden. 
Lavastroomen,  hellegensters  schudt  de  Hekla  uit  de  schonken, 
Yuurge  tongen  lekken  schotsen,  schieten  tusschen  ijsspelonken. 
Rond  de  ruige  kraterranden  kronklen  duizend  kleurge  slangen. 

Geir. 
O  mijn  hart  is  laaie  lava,  gansch  van  liefde  zwijmeldronken, 
Als  de  berg  die  brandend  bobbelt  golft  mijn  boezem  van  ver- 
langen. 
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Helga. 


Roover,  zwijg  van  Freia. 

Acli,  hier  hagelt  bloed  geronnen 

Tot  graniet . . . 
Roover,  zwijg  van  Freia! 
Helpt  mij!  Hakon,  Hagbard,  hoort  ge 


niet? 


Geir's  skalden. 


Wijkt,  geliefden,  wijkt! 
De  aarde  scheurt  en  bronnen 
Wellen  op  als  schuimend  loog! 
Wijkt,  geliefden,  M-ijkt  . .  . 
Hemelhoog 
Gudst  de  Geiser  ziedend  water. 
Ruischend  valt  het  neder  plas  op  plas  .  . . 
Ziet,  daar  zinkt  het  zandmoeras, 
Blaast  en  borrelt,  kokend  zuurslib  strijk 
Het  over  velden.  —  "t  Zijgt  door  rotsenreten, 
Volt  de  wegen,  kloven,  vlakten,  spleten 
Stremt  der  stroomen  zwellend  water  . . . 
Wijkt,  geliefden,  wijkt! 

Geir. 

Hoort,  daar  smelt  met  gulgeschater 
't  IJs.  —  Parelsteenen,  gloeiend  glas 
Golven  als  rozen  op  groene  wolken  . . . 
Smelt  uw  kil  gemoed  thans,  Helga! 
Hul  het  niet  in  nevelkolken, 
Sluit  u  aan  mijn  hert  thans,  Helga! 
Wil  als  parelsteenen  blaken. 

Hakon,   nnn  d*»  ov<m zijde  «Ifs  licrg-s. 

Onheilspellend  kermt  de  krater 

Als  het  wolfgehuil  van  Fenris,  rotsen  kraken! 

l)e  poolbeer  zwiclit. 
Dampen  dooven  het  noorderlicht! 

I.oki  stoort  wcA'V  onze  jacht. 


252  viii.  boek, 

Hagbari». 

Bommen  splijten,  ploffen  neer  en  ho/en  draaien,  braken 
Op  de  Snaetiall  asch  en  bliksemgloed ; 
Aan  kristallen  ijsselbosschen 
Klampen  zich  glinstrende  zwaveltrossen! 

Hoort  ze  grollen  en  razen 
Als  reuzen  in  strijd  met  azen! 

Hoort  ze  tieren:  kamp!  kamp! 

Berserks. 

Kamp ! 

Dol  opspringend,  helsch  schallend 

Plots  neervallend 
Buldert  de  berg  en  giert  de  grond! 
Harop !  —  Daar  krassen  raven : 

Kamp!  kamp! 

Helga's  dienstmaagden. 

Ilarop!    Walkuren  draven 
Hunne  haren,  zilveiblond. 
Golven  op  't  joelen  der  winden! 
Als  witte  zwanen  zweven  ze  over  zwarte  velden  . . . 
Redt  Helga!  ...  Hakon,  Hagbard,  dappre  helden! 
Skaldenheir,  waar  zijt  ge  te  vinden? 
Kamp!  kamp! 

Allen. 

Eamp!  ramp! 
Ravenoogen  stralen  ramp; 
Riffen  rennen  op  razende  rossen 
Over  koepels  ijs, 
Hollen,  hossebossen, 
Worstlen,  slingren,  slibbren  in  den  opgespalkten  slond. 
Angstgekrijsch, 
Alsof  miljoenen  zielen 
Vloekend  nedervielen, 
Klimt:  Ragnarok!  Ragnarok! 
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Helga. 
Wee!  —  mij  breekt  het  geschok, 
Mij  omslingert  een  giftworm 
Wee !  mij  stikt  de  dorst ! 
Weder  wendt  zich  Loki  met  naar  gekerm. 

Geir. 
Vreest  gij,  teeder  gansje,  stamp  en  stoot? 
Jarlen  dochter,  houd  u  stout  op  't  steigrend  ros ; 

'k  Ben  uw  schild  en  scherm, 
"k  Men  met  de  manen!   'k  Laat  den  toom,  toch  u  niet  los, 

Helga. 
AYring  toe,  giftworm. 
Stik  mij,  dorst. 
Loki ,  wurg  mij !  doof  de  Icveusvlamme ,  dood ! 

Geir. 

Bazel  voort,  mijn  liefje,  "k  laat  u  toch  niet  los. 

'k  Voel  den  driftstorm 

In  de  borst 
Feller  woeden  als  de  vuurwind  in  der  aarde  schoot. 

IIelga's  dienstmaagden. 
Wee!  wijder  gaai)t  de  krater. 
Zwelgt  Walkuren,  wolken,  water, 
Rossen,  raven,  riffen,  rotsen, 
Paarlensteen  en  schittrend  schuim! 
Hoort  /e  in  "t  diepste  diej)  nu  botsen. 
Knarsen,  kermen,  klaatren,  klotsen, 
In  den  bajert  als  in  d'afgrond  de  euvle  zee! 
Harop!  Hakon,  Ilagbard!  —  Helga,  wee! 

Hagbard. 
Hoort,  welk  een  jamniorend  klaaggedruisch. 

Hakon. 

Thor  dondert!     Hij   stormt  onstuimig  met  de   bokken   door 

'i  mim; 
Thor  dondert!    Hij  hamert  somber  rotsenblokken  in  gruis. 
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Helga. 
Roover! . . .  Jarl! ...  o,  Geir,  vermoord  mij !  —  't  is  toch  nacht. 

Geir. 
Liefje,  bazel  voort  ...  Ge  zijt  eii  blijft  in  mijne  macht. 

Allen. 

iJomber  dreunt  nog  onderaardsch  gerucht, 
Kolken  kampen,  brokklen  plots  in  duisternis  en  asch; 
Weder  blinkt  de  vlam  doorglansend  gansch  de  lucht, 
Lichtend  vlug  het  puinenveld,  het  wallend  rampmoeras; 
Dooft  dan  spoedig,  loeit  noch  zonder  kracht 
Als  de  orkaan  die  wordt  versmacht 
En  wanhopig  vlucht  .  . . 
Bloedig  gloeit  de  berg  nog,  taant  alras 
Ratelt  dof  en  snorkt  als  waar'  hij  af .  . . 
Dompelt  zwijgend,  als  in  't  eindloos  graf, 
^t  IJsrif  in  den  doodschen  naren  nacht. 


TWEEDE  DEEL. 

DE  JACHT. 


HAKON  en  HAGBAED  gevolgd  door  Skalden  en  jagera  stijgen  ter  rechter 
zijde  op  den  Snaefiall.  —  Ter  linker  zijde  dalen  GELR  en  HELGA  met 
bun   gevolg    den    berg   af,   —    HELGA'S    weeneade    gezellinnen    dwalen 

zoekend  in  het  dal. 


Hagbard. 

Gegroet  Dagur! 
Ymersbrein,  verwarde  wolken,  walsen  weenend  over  zee, 
"Wijken  droef  in  Xevelheiin,  de  glans  der  zonne 
"NVandelt  als  een  viiurge  zuil  op  blauwe  golven, 
Schaatrend  schuimen  zij  bij  't  grootsch  gezang  der  winden, 
Springen  op  het  strand  als  op  den  barm  de  hinden. 

L)agur  gegroet! 

Hakon. 

Gegroet  T)agur. 
Leven,  lust  en  liefde  brengt  ge  meé! 
't  Noorderlicht   verbleekt  NOor  u;  o  hemelbronne 
Stort  u  over  IJsland  uit,  't  is  nog  bedolven 
In  der  doodendoek,  den  schrikbren  nacht! 
Dagur!  Dagur!  stuur  op  strand  en  stee  de  stralenpaarden, 
(<U't  in  onzen  killen  boezem  uwen  gloed! 
^^ij  strijden  met  zwaarden ! 
IJsland,  IJsland!  ouze  liefde!    IJsland,  IJsland  onze  kracht! 
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Skalden   en   JaGEKS,   Irokkon  Iimmo  zwaard,  n. 

Dagur  gegroet! 
AVij  strijden  met  zwaarden! 
IJsland,  IJsland!  onze  liefde!   IJsland,  IJsland!  on/.e  laaclit 

Hagbard. 

Glegroet  Dagur! 
Purper  stroomt  over  der  bergen  mantels  van  snee, 
Daalt  tot  hunne  voeten  . . .  Ziet,  uit  de  zee 
Stijgen  eilandtoppen  scliittrend  als  smaragden, 
Groen  als  Ylaandren's  weiden,  geurig  door  hun  hloemenbloeien. 

Hakon. 

Waar  we  vuur,  verwoesting  brachten, 
Waar  de  Blauw  erts  beten 
Maagden  bekreten 
't  Kerelenboeien, 
't  Mannenslachten  . . . 
Doch  wij  keerden  dapper  weer! 
Ilijk  aan  buit:  met  edelsteen  on  gouden  waardon. 
Thor  was  immer  voor  ons  goed! 
Wij  strijden  met  zwaarden ! 
IJsland,  IJsland,  onze  liefde!   IJsland,  IJsland  voor  uwe  eer!^ 

Skalden  en   Jagers,   kliiikt-n  mcl  tl<;  zwaartk-n  op  tlt'  ^clliIlll■ll. 

o  Thor  gegroet! 
Wij  strijden  met  zwaarden ! 
IJsland,  IJsland,  onze  liefde!    IJsland,  IJsland  voor  uwe  eer !" 

IIagbard. 

(lOgroot  Dagur! 
Tooversteden  glinstrcn  in  't  verschiet. 
Duizendvormige  torens,  duizendkleurige  pijlers,  spitsen,  bergen 
Glinstren;  dalen,  vlakten,  wouden  glinstren  . . .  waar  de  dwergen 

"'s  Nachts  van  liefde  fluistron  door  het  moscli; 
Waar  de  nixen,  schoon  als  llolga,  in  de  stroomen  spartelen; 
Of  waar  de  elven,  vroo  als  Helga,  lustig  droomen,  dartelen 
Door  *t  geheime  stille  bosch ! 
Dagur,  Dagur,  u  groet  ons  lied! 
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Hakon. 

Sclioone  landen  zagen  wij ,  doch  schooner  niet 

Dan  ons  IJsland.  —  Ziet,  daar  rijst  de  Snaetiall  steil  en  lioog; 

Zijne  schouders  dragen  trotsch  den  regenboog, 
Bifrostbrng,  Odins  vonkehveg  naar  de  aarde. 

Gegroet  zijn  zilvren  hoofd,  dat  ons  oog  verheugt 
AVen  wij  dwalen  op  het  wijde  meir! 
Gegroet  zijn  glansend  hoofd,  wen  wij  door  den  nacht, 

Schier  bevrozen  zwerven  op  de  jacht! 
Gegroet  zijn  hemelhoofd,   als  we  ons  wreken  op  der  deugd 

ontaarden ! 
Schenken  wolf  en  gier  der  vuigen  vleesch  en  bloed. 
AVij  strijden  met  zwaarden! 
IJsland.  IJsland,  onze  liefde!    IJsland,  IJsland,  onze  deugd! 

Skalden  en  Jagers,    zwaaien  de  zwoardcn  on  laniniolcii  inct  di»  spoien. 

Snaefiall  gegroet! 
Wij  strijden  met  zwaarden! 
IJsland,  IJsland,  onze  liefde!    IJsland,  IJsland,  onze  deugd ! 

Een  Jagek. 

Ziet  een  zwerm  hinden 

Vol  schroom 
Vlucht,  als  de  winden 
Door  de  vallei,  doorwaadt 

Den  stroom 
Opgejaagd  door  'nen  beer 

Grollend,  gram  ! 

Tweede  Jager. 

Hoort  ginds  't  angstgeblaat 

Van  een  lam 
Vastgeklami)t  door  'nen  aar. 

Hakon. 

Harop!  Hahfh!  ter  jacht ! 
iioog  en  i>ijbii  aangebracht 

Skalden,  jagers! 
Zonder  vrees  of  vaar. . .  . 

HiKL.  17 
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Hagbard. 

Heer  noch  aar 
Mogen  verslhulen 
l.ani  en  liinden! 

Hakon. 

llaroi)!  haloh!  ter  jacht! 

SkaUlen, 
Koen  aangekomen, 
Kampt  met  kracht, 
Stormt  over  stroomen, 
Kijdt  over  rotsen, 
Knot  met  de  knotsen, 
Skalden  slaclit. 
Beer  en  aar 
Ganw  te  gaar. 
Harop,  hah)h  ter  jacht! 
Shicht ! 

Skalden  en  Jaüers. 

Harov,  haloh  ter  jaclit ! 

Ons  herte  hicht ! . .  . 
AVij  storten  als  bliksems  neer 
Op  aar  en  beer. 
Harop,  haloh,  ter  jacht! 

Slacht,  slacht,  slacht! 

Zij  rennen  en  springen  links. en  rechts  dow  de  vallei. 
De  andere  zijde  des  bergs. 

Helga. 

Dagnr,  met  de  reine  stralende  oogen 
Stijgt  omhoog  in  zijne  gouden  pracht  .  . . 
Vlammengod,  gij,  met  mijn  leed  bewogen 
Red  mij  thans  uit  sluwer  roovormacht! 
^^ooit  toch  Nvordt  de  heilige  band  gebroken, 
Die  der  maagd  bewaart  de  kuische  kracht; 
Bloedig  worde  mijne  borst  doorstoken, 
Ker  zij  laf  door  liefde  smeekt  en  smaclit. 
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Geir. 
Slanke  Ilelga,  liet'  als  leiitemorgen, 
Schoon  als  't  licht  met  jeugdig  stormend  hart, 
K^yel  uw  brein  met  geene  sombre  zorgen, 
Geil'  heeft  moed  en  wil  als  rots  zoo  liard! 
Dagur  roept  ge  ?  —  Dagur  zal  nooit  komen  .  . . 
Hakon!  Hagbard!  \vaartoe  mij  getart? 
Kwel  uw  brein  met  geene  kommerdroomen, 
'k  Dood  ze  bei  .  . .  zoo  uwe  liefde  mart. 

Skalden  ex  gevolg. 
Ilelga!  Helga!    Geef  nu  hart  en  hand! 
Windalf  doet  de  Avarmste  a\ inden  waaien, 

Lichtgestalten  bieden  u  de  hand, 
Elven  rond  u  heimlik  fluistrend  draaien. 

Leiden  lustig  u  naar  "t  liefdeland. 
Helga!  Ilelga!    Geef  uw  hart  en  hand! 

Helga. 
Hakon  zal  u  d'ijzren  handschoen  zenden, 
Hagbard  zal  hem  volgen  in  den  strijd  .  .  . 
Volgen  zullen  hen  de  brave  benden. 
Thor  geleidt  die  dappren  te  allen  tijd. 

Geir. 
O  versmacht,  verstik  die  ijdle  zangen 
Mijne  halle  Idedt  u  dra  uenuclit  .  .  . 
/ie,  ze  rijst  daar...  Mild  zal  ze  u  ontvangen, 
'k  Heersch  daar  als  de  sperwer  in  de  lucht! 

Gevolg. 
Helga!  Helga!    Geef  uw  hert  en  liand! 

Helga. 
Moet  inijn  broeder,  Hagbard.  de  eedle  vriend  ook  vallen 
Op  het  liarpgeklank  den  heldeuroem  gwijd. 
Voeren  hemelzwanen  hen  naar  Odins  hallen. 
Waar  zij  ^'cuwig  kami)en,  eeuwig  hoog  verl)lijd! 

Geir. 
Slanke  Helga,  wil  uw  streng  gemoed  bedwingen, 
In  mijne  armen  valt  ge,  rijpe  liefdevrucht! 
Skalden  laat  schalmeien  snel  bazuinen,  klinken  . .  . 
Schoone  Helga,  staak  uw  dwaas  en  droef  gezucht! 

17* 
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Gevolg. 

Ik'lga,  Helga,  geef  uu  lieit  cu  luuul! 
Opou  de  armou  voor  tleu  Geir,  (U-u  dapproii, 
Sluit  ze  als  Freia  ^veêr  iu  mimicbaud, 
Vreugdig  /al  de  vlaui  teu  outer  uappreu 
Die  ter  eere  vau  Forsete  braudt  .  .  . 
Helga,  Helga,  geef  uw  hart  eu  liaud! 

Allcu  verdwijnen  in  Cieii's  Halle. 

Hakon,  Hagbard,  Skalden  en  Jageks 

kccrcn  terug  van  de  jacht.     Beer,  arend  en  ander  geveld  wild  wordt 
juichend  gedragen. 

Jocliij,  Heido'. 
AVij  joegeu  spoedig  deu  aar,  deu  beer. 
Zi^  vielen  bloedig  eu  grollend  neer. 

Jochij,  Heido! 
Heel  >vij  beminueu  bet  brandend  bloed, 
't  Verwarmt  de  zinnen  en  smaakt  ons  zoet. 

Joeliij,  Heido! 
n  Geeft  strammen  leden  Aveêr  nieuwen  gloed, 
l)(>n  moegestreden  ^veèr  kracht  en  moed! 

Jochij,  Heido! 
Laat  trompen  klinken  voor  "t  jagersfe&st 
AVij  springen,  drinken,  verrukt  van  geest! 
Juchij,  Heido! 

Helga's  weenende  vrouwen, 

met  verwarde  haren  en  verscheurde  klecdcrcn  komen  hen  te  gemoct. 

Gram  en  jammer, 
Wee,  o  wee! 
Geir  stal  Helga! 
Geir  stal  Helga! 
Somberbruischeud  schokt  ons  hert 
Van  smert. 

Onrecht  roepen  berg  en  zee 

Gram  en  jammer, 
Wee,  o  wee! 
Geir  stal  Helga! 
Geir  stal  Helga! 
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AVcc,  o  wco ! 

Borg  en  zee 
Wodcrgalmon  't  zegelied  van  Geir!  . .  . 

Wee,  o  wee! 
Ilakon.  Hagbard,  zijt  ge  mannen. 
Jarlen  met  een  heldenheir! 

Hakon 

springt  van  zijn  paard  en  hakt  met  zijn  Scannsax  liet  den  kop  af. 

Droppel,  droppel  dampend  bloed! 
"t  Sterke  staal  verlangt  naar  bloed! 
Geir,  nw  bloed  begeer  ik  niet. 

YEor\vEx. 
Ach!  Geir"s  bloed  begeert  hij  niet. 

Hagbaed. 

Geir,  valsch  als  Loki,  zwart  als  Fenris  van  gemoed 
Geir,  die  meineedig,  listig  als  de  slang  bespiedt 
De  zwakke  prooi  en  door  den  donkren  krnipend  vliedt, 
Geir,  nw  bloed  begeer  ik  niet! 

Skalden. 

A«-h  !  hij  ook!  —  Geir,  nw  bloed  begeert  hij  niet! 

IIakox 

neemt  den  paardenkop,  steekt  dien  op  eenen  staak  en  draait  den  kop 
naar  Geir's  lialle. 

Droppel,  droppel  dampend  l)loed 
(ïeir,  wie  bracht  n\v  snood  gemoed 
Tn  verzoeking? 

l'ofizo  —  angstige  stilte. 

Droppel,  droppel  dampend  bloed 
(ieir  n\v  bloed  begeer  ik  niet. 
Naar  w  wijst  iK-t  -^ein  van  Thor's  vervloeking! 

Allen. 

Wco!  hot  sein  van  'Ihor"s  vervloeking, 
Geir,  uw  Idofd  lif-ifocrt  hij  niet! 
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Hakon. 
Schurk!  Schaak! 
Mijne  edc'lreine  zuster! 
Keen.  ik  wil  u  niet  dourkerveu, 

Seliurk!  Schaak! 
Om  uw  lijf  zal  geen"  walkure  zwerven  . . . 

O  geruster 
Op  het  bedstroo  zult  ge  sterven! 
Schurk!  Schaak! 
Waden  zult  ge  in  llela's  wormenweemlenilen  slijkstroom, 
Baden  zult  ge  u  niet  in  Asgaard's  golvenden  lichtstroom  .  .  . 
AVraak,  wraak! 
Schurk!  wee,  wijk,  schroom! 
Zwicht !  Schroom  1 
"NVraak.  wraak! 

Hij  stormt  woest  vooruit. 
Al  LEK. 

AViaak! 
AVee  Geir! 
Vooruit  niet  schilden,  skalm  en  speer! 
Trikkelt  de  paarden. 

Skalden! 
Zwaait  de  zwaarden, 

Skalden  1 
Schermt  met  skalmen, 

Skalden! 
Draaft  zonder  talmen, 
Vooruit  te  weer! 

Wraak!  Wraak! 
Wee,  wee,  Geir! 

IIacbabd. 
Wij  strijden  met  zwaarden, 
Helga,  llelga,  u  ter  liefde!    llelga,  Ilelga,  u  ter  eer! 

Allen 

rammelen  de  speren  en  slaan  met  zwaarden  en  Bkalmcu  op  de  achilden. 

Wij  Strijden  met  zwaarden, 
Ileka,  llelga,  u  ter  iiefde !    Helga,  llelga.  u  ter  eer! 


DERDE   DEEL. 

HET  FESTIJN. 


Geir's  lialle.  —  Festijn. 
r»EI    DIENENDER   EK    EIJKGEKLEEDER   VROUWEN. 

Skalden  sclialnieien, 
Berserks  met   bijlen, 
Scliiklen  en  skalmen 
Taaflen  ten  discli! 
Skalden  schalmeien, 
Schedels  en  schalen 
Met  schuimenden  aal  en 
AValmende  wijnen 
Draagt  men  ten  disch! 
Skalden  schalmeien , 
Geir  wijnbeschonken, 
Helga,  diep  treurend, 
Tronen  ten  disch! 

(ir.lR,  eciKMi  stlicilfl  wijn  oi.h.iicii'lc. 
Goed  heil,  o  Helga  in  dees  halle!  merk  die  pracht, 
AVat  ik  begeerde  bracht  ik  hier  in  mijne  macht. 
Van  overzee  tapeten,  gouden  sieraad,  drank 
Dien  purju-en  druiven  zweetten,  dien  ik  schenk  bij  klank 
En  zang!  .  .  Verdrijf  die  treurnis,  dwaal  niet  tusschen  hel 
En  hemel!  —  Hi'-r  met  mijne  liefde  zijt  ge  wel! 
Hierachter  droomt  geheimvol  't  schrikbaar  zwijgend  woud, 
^Vaar  't  azenhcir  voorzichtig  zich  gedoken  houdt. 
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Daarvorcii  rijst  clc  tonipel  Tlior's,  Nviiar  ooiiwig  brandt. 
Zoo  zegt  men,  lieilig  vnnr  .  .,  gevoed  door  priestcrliand  ! 
Daar  hangt  ook  de  ijzren  ketel ,  waar  *t  getapte  bloed 
Van  nienscli  en  dier  te  zaani  wordt  ingeklutst. . .  't  smaakt  zoet 
])en  i)riestren!  Ja.  die  drank  verleent  Inin  geestesvlani 
Kn  kracht  vooral.     J)e  tempel  drinkt  ook  bloed;  de  zwam, 
Daarmee  doorweekt ,  wordt  druk  door  de  ingewijden  op 
Den  wand  gevaagd.     Ook  wiegelt  daar,  met  menschensop 
liespat,  een  reuzenring,  dien  men,  om  trouwen  eed 
Te  kunnen  zweren,  neemt  ter  hand.     Arglistig  smeedt 
Dus  't  Priesterheir  (dks  boei.  — 

Diep  slaapt  daar  ook  de  bron 
Ijlotkt'lla,  nooit  gerimpeld  wordt  haar  water  door 
Het  koeltje,  nooit  sluipt  in  dien  kuil  een  straal  der  zon, 
Alleen  de  menscli,  de  laffe!  laat  daarin  zijn  spoor. 
Wanneer  Frodguno  hem  als  weerloos  offerlot 
Verzuipt! , .  En  sterft  hij  plots  . . .  dan  is  het  goed  voor  (iod! 
/oo  leert  men  huichlend.  — 

O  ik  lach.  met  al  die  Goden! 
,Miju  (iod  is  mijner  spieren  kracht.  —  Ilij  wordt  vermoord, 
Die  haar  miskent!   Zij  gaf  mij  moed  en  wil  en  macht. 
Zij  gaf  mij  rijkdom,  eer  en  liefde,  deze  kracht!... 

l'ooze. 

'k  Heb  ook  mijne  otters  nooit  den  (lodendienst  geboden; 

Ik  spot  met  Priesters,  hunne  runen,  dwaze  droomen! 

De  koene  borst  moet  voor  hun  vloekgezwets  niet  schroomon. 

Want  heerscht  Frodgumo  listig  door  vergoten  bloed 

Daar  heerscht  de  Vorst  ook  door,  maar  't  is  gestort  met  moed! 

'k  Begeer  niet  "s  hemels  ijdlen  loon  hierna  te  erlangen. 

Op  de  aarde  wil  ik  liever  strijdend  nemen,  vangen 

Als  gier  in  mijnen  klauw,  al  wat  mijn  hert  bekoort. 

Ja,  'k  ben  wel  mild  en  goed  den  schoonen  Priesterinnen, 

Geen  gramme  heksen,  maar  zij  die  zich  laten  minnen 

Als  Freia!  —  Loki  zingt:  Ze  ging  geveinsd  boeleeren 

Met  Azen,  Elven...  Hee,  zoo  wil  ik  Freia  eeren; 

Elk  mag  dus  Freia  dienen  in  mijn  glansend  oord. 

Goed  heil!  voor  haar  zal  ik  den  eersten  schedel  drinken! 

Hij  (hinkt  en  laat  den  schedel  rond  gaan. 

Schenkt  vol!  Men  kan  eens  zoo  met  mijnen  schedel  klinken  .  .  . 
Goed  heil!  oHelga! —  Skalden,  stemt  een  vreugdaccoord. 
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Een  skald. 
Zangen  van  liefde  en  van  roemvolle  kampen, 
Klinkt  bij  den  wijn  en  den  scluiimenden  aal! 
Klinkt  bij  den  discli,  waar  de  schotelen  dampen, 
Klinkt  wen  de  liefde  verlustigt  het  maal! 

Rei  van  Beeserks  en  Skalden. 

(jocd  heil! 

Goed  heil! 

Klinkt  wen  de  liefde  verlustigt  het  maal! 

Helga. 
Druk  de  dolle  touge  neer. 
Schaam  u  voor  uw  schandig  schelden, 
Mannenmoed  moogt  gij  niet  melden! 
Godengloor  gij  niet  doen  gelden! 
Eerloos,  laf  als  T.oki .  zijt  ge,  Geir! 

Op  een  teeken  vau  Geir  herneemt  de 

Skald. 
Kus  haar  den  mond  toe,  verheug  haar  met  gaven. 
Schenk  hier  het  schild  en  het  zwaard  aan  de  bruid; 
't  Ros  om  in  vrede  en  in  kampen  te  draven  . .  . 
T.iefde  verleen  u  de  vorstlike  spruit ! 

Rei  van  Berserks  en  Skalden. 

Goed  heil ! 

(ioed  heil! 

IJefde  verleen  u  de  vorstlike  spruit ! 

ITeLGA,   voronlwa.irdiyd. 

Skalden  zijt  ge  niet,  maar  snoodo  schelmen! 

Skalden ,  die  den  lieldenroem  b(dijden , 

Die  de  deugd  bescliermen,  de  cuveldaad  kastijden? 

Neen,  dit  zijt  ge  niet,  maar  snoode  schelmen! 

Smaad  en  logen  spuwt  uw  lastermond! 

Door  den  drank  laat  ge  uw  verstand  bedwelmen , 

Snaj)pend  naar  de  spijzen ,  als  een  hond 

Kruipt  ge  lam  en  laag  voor  Geir  ten  grond.  — 
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Skalt». 
Berserks,  't  beilwelmeiule  vocht  nog  «ïodronkon, 
"t  Zwaard  nu  gezwaaid  en  gezwierd  in  liet  rond! 
Tussclien  de  spiezen  gesprongen,  geklonken!  — 
Sclioone  geliefden,  omhelst  u  terstond.  . .  . 

Berserks, 

«pringen  met  zwaaiende  zwaarden  tusschen  de  spiezen,  werpen  de  skalnicn 
draaiend  in  de  lucht  en  vangen  ze  weder  op. 

Goed  heil! 

Goed  heil! 

Schoone  geliefden.  ondHl>t  u  terstond! 

Geir,    \lfifiid. 

Laat  ons  den  liefdedorst  thans  laven? 

IIelga. 
'k  Laat  liever  den  gier  in  mijn  lierte  graven! 

(iEIR. 

^\\i  zijn  vrij  en  sterk  —  als  teedre  beminden! 

IlET.(iA. 

'k  Laat  liever  door  gift  mijn  bloed  ontbinden, 
Liever  den  beer  de  borsten  verslinden, 
Liever  door  slanuen  de  lever  verteeren! 

Geik. 
Vorstinne,  Bruid!  ...  ik  zal  u  eeren 
Helga  zoet !  die  gunst  verwerf  ik. 

Wil  haar  omhelzen. 

IIelga. 
Baak,  bezoedel  mij  niet .  .  .  Liever  sterf  ik!  .  .  . 

Wil  zich  doorboren,  bemerkt  Hagbard,  die  bimieu- 
treedt  en  zich  in  den  stoel  der  Skalden  zet. 

Geir,   dmla  hoar  vo>U'r. 

Heil  goed!  dan  drink  ik  uw  bloed  met  meê  gemengd! 


HELGA.  267 


Hagbard. 

Geir,  ik  daag  u  voor  de  Tliiiig! 

Geir  laat  verschrikt  Helga  los. 
Pooze. 

Maagdeuroover,  recLtvermoorder ! 

Zondig  teelt  uw  boos  gemoed  verraad ...  't  verzengt 

Uwe  ziel!  —  Zoen  uwe  zonden, 

Geir,  ik  daag  u  voor  de  Thing! 

Helga. 

Heil.  o  Hagbard,  belp  mij  uit  der  boozen  maclit! 

"Wat  lieb  ik  jammers  geleden  . .  . 
Waar  is  Hakon!  wordt  zijn  groet  mij  niet  gebracht? 

Wat  heb  ik  boozes  bestreden  . . . 
Drakenherten  zijn  niet  valseher  dan  de  goddelooze  Geir! 

Vriend,  vriend,  heeft  u  de  hemel  gezonden? 
Helsche  vlammen  zijn  niet  erger  dan  de  vuige  list  van  Geir! 

Heil,  vriend,  dat  ge  mij  hebt  hervonden! 

Hagbard. 
Geir!  ik  daag  u  voor  de  Thing! 

Geir,   woedcnil. 

Kamj)!  —  Het  zwaard  getogen!  vrees  mijne  kling! 
Bijt  in  de  bijlen,  spant  de  bogen,  Berserks! 
Brengt  ras  de  pijlen,  woedt  als  wolven,  Berserks! 
Huilt  als  lionden,  klopt  met  kolven,  Berserks! 

Berserks. 

Kamp!  kamp! 
AVij  kappen  on  kerven 

Wee  en  wonden! 
Hat  de  skalden  schrikken, 

Storten ,  sterven ! 

Kj'ni])!  kamp! 

HaKOK,    buiten  do  ll;il. 

Slacht!  slaclit! 
Wee  u ,  bloedbedronken  schurk ! 
Ilarop!  mannen  werpt  het  vuur  iu  de  hal! 

Men  wer])t  lanys  alle  zijden  vuur  iu  de  hal. 
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Helga's  vrou\ven. 

Hurk!  luirlv! 

(iram  on  jaiiinior .  .j 

Xooiii  wel  acl)t; 
Helga,  Helga, 
Door  den  brand  ook  sterven  zal. 

IIakon. 

llarop !  mannen  slacht! 
Wee  —  sterft  Ilelga 
Dan  verdwijnt  ze  toch  met  eer. 

IIakon's  mannen. 

llarop!  met  kracht! 
Vooruit  met  vuur  en  weer! 
Voor  Helga  's  roem  en  eer, 

Harop,  mot  kracht! 

,\l.LEN,    liimicn  f'ii  huilPii  ilc  lial. 

Kamp!  Kamp!  Slacht!  Slacht! 

Priesterinnen. 

Vlammen  doorblakcMon  wrekend  de  halle. 

(rloeionde  vallen 

ihilkon  en  planken 

Knettrend  ter  neer! 
Wee!  daar  beginnen  de  onzen  te  wijken. 
Vluchtend  als  schimmen,  ach,  gaan  ze  bozw ijken? 

Op!  niet  te  wanken! 

Helden  te  weer! .  . . 

Priesters. 

J3crserkcn  grollen  als  grimmige  boeren  .  .  . 
Heil,  de  onzen  koeren 
Kappen  en  kerven  .  .  . 
Pazend  tiert  (ioir! 
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Heil!  daar  heeft  Hagbard  hem  Helga  ontnomen  ... 
Bloed  van  de  Berserken  borrelt  met  stroomen, 

Honderden  sterven , 

Storten  ter  neer ! 

Pkiesterinnen  en  priestees. 
Schalt  nu  ten  hemel,  o  zegegezangen! 
Geir  is  gevangen, 
Thor  is  gewroken, 
Onzer  is  Geir! 
Hakou,  verwinner,  kom  breng  hem  ten  tempel! 
Hier  bij  Blotkella  ten  heiligen  drempel, 
Wordt  hij  doorstoken 
Den  Azen  ter  eer! 

't  Volk,  terwijl  men  Geir  naar  den  tempel  Thor's  leidt, 
gevolgd  door  Hakou,  Hagbard ,  Helga,  Helden,  Priesters 
en  Priesterinnen. 

Hij,  die  de  Azen  dorst  verachten! 
Hij,  die  maagden  dorst  miskennen, 
Leidt  hem  voor  den  tempel  Thor's! 
Die  gerecht  en  wet  dorst  schennen 
Moogt  gij  als  een  held  niet  slachten, 
In  Blotkella  hem  versmachten 
Moet  gij  voor  den  tempel  Thor's. 

Geir, 

rukt  zich  dolzinnig  los,   neemt  plotsliug  Helga  en  springt   met  liaar  in  de 

Blotkella. 

Geir.  Helga. 

Kami»!  Kamp!  Bamj»!  Kamp! 

Mijne  driften!  mijn  geweld!  Hakon,  Hagbard !  mijne  liefde! 
o  mijne  wraak!  o  'i'hor  bewaak! 

Hee !  AVee ! 

AlLKN,     nel  iJi'  (lii'j»>tr  oiil/cllinii. 

Banip!  Wee! 

Hakon. 
Hamp!  Ha  nip! 
Helga  zuster,  o  die  wraak 
Bukt  mij  in  der  graven  nacht! 
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Dolle  Nvaiiliooi)  vonloott  mijn  gedaLlit.  .  . . 
Helga,  zuster,  \vie  kan  ik  straffen? 
Hoe  mij  wreken? 
(Jeir,  gij  lafste  der  laffen, 
Gedoemd!  —  Kon  ik  u  als  dees  spies  verbreken ^ 

Geir,  gij  lafste  der  laffen, 
(iedoemd!  —  O  kon  ik  u  nog  ontzielen  .  .  . 
Als  liet  vuur  dit  kaf,  uw  hert  vernielen, 
rieir,  gedoemd!  gedoemd!... 

Pooze. 

llelga,  zuster,  gij,  rein  als  't  gebloemt', 

Dat  Vlaanderen  doorgeurt, 
llelga,  zuster,  schoon  als  Dagur  die  ten  hemel  gloort!... 

l'oüze. 

O  mijn  hert  is  verscheurd! 
^Nlijne  ziele  vermoord ! 
Voor  eeuwig,  eeuwig,  eeuwig.... 
Geir!  gedoemd! 

De  lijkeu  zijn  opgehaald.     Hdga  wordt  op  dou  outcr 
gelegd  en  verbrand. 

Hagbard. 

o  llelga,  heilig  hemelsch  wezen. 

Zend  eenen  vredestraal 

In  llakon's  duister  hart  .  .  . 

Zijne  smart  .  .  .  onze  smart 

Moet  gij  balsemen  en  genezen! 

O  Helga,  lieilig  hemelsch  wezen 

Als  walkure  zult  gij  om  de  helden  zweven, 

Moed,  troost,  kracht  en  hulpe  geven! 

O  llelga,  heilig  hemelsch  wezen 

Daar  klinkt  ge  juichend  in  den  vlamiuen^traal  .  .  . 

Tot  wcderziens !  tot  wederziens  in  Odins  zaal  .  . . 

Hij  woont  on  leidt  den  wanliopigen  Hakon  weg, 
rRIESTERINNEN. 

Oj)  den  outer  streel'  de  heiige  vlam  de  kuische  leden, 
In  der  helden  heuvel  ruste  uwc  asch  in  zoeten  vrede! 
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Helgd!  Helga! 
Leed  zal  ii  nimmer  tergen, 
Uwe  zuivre  ziele  wijlt 
In  Asgaard  lieerlik  tlians. 
Veel  schooner  dan  de  glans, 
Die  over  onze  bergen 
Des  morgens ^vrengdig  ijlt! 

Helga!  Helga! 
Hemelscli  heilig  wezen, 
Eene  zee  van  goedheid 
Golft  om  uwe  ziel  vol  zalige  zoetheid! 

Helga!  Helga! 
Eeuwig  geroemd  en  geprezen, 

Geroemd  en  geprezen ! 
Helga,   eeuwig  geroemd! 

Priesters. 
Geir,  uw  lichaam  wordt  de  prooi  van  gier  en  wolven, 
Wij  verweri>en  het  in  "t  aaklige  woud,  veracht  en  onbedolven t^ 
"Waad  nu  door  de  welle, 
Van  wallend  slijk  en  wriemlende  wormen; 
Duikel  thans  ter  helle 
Waar  bloedige  golven  stormen; 
Huilend  en  brandend  om  de  borst ! 
Dat  uw  h(!rt  verdorre  van  dorst! 
Dat,  gefolterd  door  wanhoop  en  nijd. 
Uwe  ziel  in  den  afgrond  gesmeten 
Slaakt  vergeefs  hare  kermende  kreten 
En  verstikt  in  haar  angstig  gekrijt !  — 
Geir!  —  verdwijn  voor  altijd 
Eeuwig  verdoemd  en  vergeten! 
Verdoemd  en  vergeten!  .  .  . 
Eeuwig  vermaledijd ! 

Priesterinnek. 
Zalig,    die  door  deugden  glinstert  als  de  sneeuw  die  "t  licht 

weerkaatst, 
Als  de  sclioonlieid  tussclien  lielden  wordt  ze  in  de  eeuwigheid 

geplaatst. 
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PuiEiSTERS. 

Hij  v(M-\vijr  in  den  poel  iler  ellenden, 
Gulzigheid  verscheurt  zijne  maag; 
Hij  kan  zich  door  honger  niet  wenden, 
De  booswicht! 

Priestehinnen. 
Harpen  klinken  wonderkrachtig,  zangen  ruischen  hoogverblijd, 
AVijsheidsspreuken  zoet  en  machtig  streelen  de  eedle  te  allen 

tijd! 

Priesters. 

Padden  kruipen  killig  en  traag 

Om  de  verzengde  lenden 

Des  booswichts! 

Priesterinnen. 
Eeuwig  zweeft  ze  in  geur  en  glansen,  wekkend  vromen  helden- 
moed, 
Schenkend  mede,  drogend  tranen,  stelpend  zacht  het  borlend 

bloed.  — 

Priesters. 
Op  kommernis  ligt  hij  te  slapen 
Kn  boven  zijn  aangezicht  gapen 
T)e  zonden  als  giftige  draken, 
Die  vloek  en  vertwijfling  braken 
Als  ijs  en  gloed! 

Allen. 

Deugd ,  schoonheid ,  heldenmoed 

Gegroet! 
Als  Dagurs  vuurgen  levensvloed 

Gegroet! 
Helden,  Azen,  Godenheir 
Schenkt  den  levenden  de  beste  gaven! 
Den  wijzen  eer, 
Roem  den  braven, 
Den  zwakken  moed. 
Allen  eedle  waarheid! 
(iegroet! 


HIALMAE.  273 

Wij  sclieiden  met  liet  hart  vol  klaarheid!  — 

Ten  schoonen  dag 
Dan  vinden  wij  in  Asgaards  zaal  ons  Aveder 
Van  waar  Hialmar,  krachtig,  kuisch  en  tecdcr 

Als  Freia"s  lach, 
Vervult  met  liefde,  schoonheid,  frischheid  ons  gemoed! 
Gegroet,  o  waarheid,  deugd  en  reinheid,  gegroet! 
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AANTEEKENINOEN   OP   HET  LYRISCH-ÜRAMATISCH 
(lEDirHT  HELGA. 


Bladzijde  247.  —  Bij  deu  vroolikeu  dans 
Kn  den  golvonden  glans 
Dor  Klvea  in  den  liemel. 
In  IJsland  en   in  (ivoenland   ontvlammen   de  Noorderlichten   bijkans   alle 
nachten  en  vieï'on,  gelijk  de  bewoners  der  Sohetland-eilandon  hot  noomen, 
in  trillende  stralen  nihe  vierrii  dancerst  don  vrooliken  homeldans. 

Klfkn  ziju  wezens  uit  de  Noordsclio  Ciodenloor,  die  tussohen  Goden 
en  menschen  staan,  on  vermoedelijk  zoo  f<onoenid  worden,  omdat  liun 
naam  het  ijlansende  botockent.  Er  zijn  Klf'en  dos  lichts  en  Elfen  der 
duisterniB.  De  eersten,  waarvan  er  in  het  gedicht  Helga  sprake  is,  ver- 
toonen  zich  als  goedmoedige  en  vroolijke  schepsels  en  verkoeren  gaarne  met 
Godon  on  menschen ,  tot  wier  genoegen  zij  lustige  reidans^en  uitvoeren. 

Bladzijde  248.  —  Ilakon ,  Hagbard ,  helden  zijn  hot 
Jarlen  met  een  dapper  hoir. 

.lAUf-  botot'kont  in  het  Deonsch  een  vrij  man.  In  liot  Engelsdi  en 
Jiet  Schotsch  F.arl ,  in  liet  Nedorlandscli  Karl.  De  eerste  in  de  landstreek 
na  den  Koning.  Zooveel  als  dos  Konings  stedcjiouder ,  on  als  dusdanig 
onl)operkt  in  zijn  vcrniogon. 

Bladzijde  248.  —  Hödur  ivijkt  dra. 

HÖDUR.  Een  zoon  van  Odin  —  der  Goden  Koning  —  on  v.an  Priga,  de 
moeder  der  Azen  of  der  Goden,  llüdur  was  blind  on  word  Hclioudon  voor 
iiet  zinnebeeld  des  jiachts  en  der  duisternis. 

Bladzijde  24^.  —  ])agur  rijdt  dra, 

Mennend  Skinfax  door  de  sfeer. 

])AGun,  Ook  Dag,  zoon  dos  DaUimjur,  schemering,  den  dorden  man 
der  .Y(7//,  nacht.  Alvador  of  Odin  nam  doze  Nött  en  haren  zoon  Dagur, 
gaf  aan  l)eide  tweo  hengsten  en  twee  wagens,  opdat  zij  eiken  dag  de  aarde 
zouden  omrijdon.  Vooraan  rijdt  Nött  met  liet  ros  Bhijnfax,  Donkermaue, 
dat  iederon  morgen  de  aarde  bedauwt  mot  het  schuim  van  zijn  gebit. 
Dagur's  ros  heet  Skinfax,  Giansmano ,  on  verlicht  door  zijne  manen  de 
geheele  lucht  en  do  aardo. 
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Bladzijde  24^.  —  Jeugdig  als  Iduu. 

Idux.  De  liefelijkste  onder  de  azinueu ,  Godiu  der  eeuwige  frissclieid, 
der  onsterfelijkheid,  zelf  niet  geteeld  noch  geboren,  maar  van  den  aanvang 
daar.    Zij  is  de  gade  des  wijzen  Braga,  den  God  der  dicLtkunst. 

Bladzijde  -49.  —  Glansend  als  Gcrda. 

Gekda.  Ook  (ieidu.r  genoemd ,  was  de  dochter  van  den  bergreus 
Gyinir  en  Anerbuda,  en  dus  van  het  geslacht  der  Jothen  of  bergreuzen. 
Zij  is  de  schoonste  der  vrouwen  en  echtgenoote  vau  Freir,  die  haar  wegens 
hare  buitengewone  schoonheid  tot  den  rang  der  Godinnen  verhief.  In 
Gerda  wordt  het  noorderlicht  verpersoonlijkt. 

Bladzijde  241».  —  Gaaf  als  Getiou. 

Gefiox.  Godin  der  vrouwelijke  kuischhcid  eu  reine  onschuld.  Al- 
wetend gelijk  Udin  zelf.  Tot  haar  varen  de  meisjens,  welke  als  maagden 
sterven,  en  zij  neemt  deze  in  haar  glansend  paleis  op.  wiens  schoonheid 
alles  overtreft  wat  ecu  menscii  bedenkeu  kan. 

Bladzijde  24y.  —  Zoet  als  Siafni. 

SiAixi.  Godin  der  teederlieid:  zij  wekt  de  eerste  zoete  gewaarwordingen 
iu  het  hert  der  jongelingen  en  der  meisjes  op,  en  stemt  beiden  tot  weder- 
keerige  bekoring. 

Bladzijde  24y.  —  Als  de  Arabis  op  de  borgen  bloeit  ze  geurig. 

Akaeis.  Oamckuol  ook  u-iUle  kers  genoemd,  uit  de  familie  der  Kruis- 
planten.  —  De  meeste  soorten  groeien  in  de  Alpen  en  op  de  hooge  geberg- 
ten,  ook  iu  woeste  verlaten  streken.  Dodoens  geeft  er  de  volgende  nauw- 
keurige beschrijving  van  :  ^  Recht  oenen  steel  op  omtrent  eenen  voet  hoogh, 
oft  hooghcr,  in  dunne  teere  Sijd  tackskcus  verspreidt:  daeraen  wassen 
langhworpighe  smalle  bladeren  :  ende  up  de  tsoppen  staen  kleyne  kranskens 
oft  kruonkens  met  bloemken.?,  uyt  den  licht-blauwen  ende  licht-rooden 
t/amcn  vermenglit  zijnde,  schoon  poerschaclitig  van  verwe.  Van  dit  ge- 
slacht vindt  men  een  s<jorte,  wiens  kranskens  schoone  heel  witte  bloemkens 
draghen,  ende  soo  de  Vlier-kroonkens  eenighsius  ghelijken. -> 

Bladzijde  24y.  —  Mot  het  starrenkleed  van  1'reia,  die  des  nachts  door 

't  luchtruim  snelt. 

Fkkia.  De  Godin  der  liefde,  eenc  dochter  des  donkeren  Siurd  en  der 
achoouc  SLude ,  en  na  der  Godenkoningin  Frlijyn,  de  voornaamste  onder 
de  vrouwelijke  Azen.  Haar  broeder  was  do  God  Freir;  gelijk  deze  duor 
de  ou'le  Skandinavcn  voor  de  zon,  zoo  werd  Freia  voor  de  maan  ge- 
houden. Als  liefdegodin  Wiis  zij  bovenmate  schoon,  wijs  en  kloek,  ecne 
vriendin  der  lontc,  der  bloemon  ,  der  elven,  eono  oeschormster  aller  lic- 
vendcn  en  liefdedichters  in  wier  gezangen  zi.i  het  grootste  well)oliagoji 
vond.  Haar  gemaal  h«'ot  (Jdr,  een  sterk  krijgshaftig  God,  die  reizonslusf  ig 
zijne  echtgenoote  verliet  en  in  verre  gewesten  t<jog.  i'rein,  wier  teedorheid 
en  uitstekende  bekoorlikhcid ,  goedheid  en  zachtaardigheid  geenen  twijfel 
overlaat  aan  hare  gehechtheid,  zocht  hem  op,  maar  tevergeefs.  Zij  schreit 
goud-roode  tranen  over  zijn  gemis.—  Gns  licfdowoord  Vrijfu  is  verwant 
mnt  haren  naam;  als  ook  den  zeHdon  <!««  dn-  week  Vri'\dnij,  di«  haar  is 
toegewijd. 
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Bladzijde  Ü.")»-'.  —    Bcrserks  ,  bcrserks  , 

Werpt  de  wccnonde  wijven 
Achteruit! 

Bersehkek.  Wilde,  ruwe  en  onversaagde  krijgers,  wier  ongestuimig- 
heid  en  woede  perk  noch  paal  kenden,  wanneer  zij  opgewekt  werden. 
Daarvan  stamt  het  woord  JierscrJcerwoedc.  Zij ,  die  door  deze  woede  over- 
vallen waren,  liepen  woest  rond,  huilden  als  wolven  en  honden,  openden 
vervaarlijk  den  mond,  rekten  de  tong  uil,  schuimden,  knarsten  op  de 
tanden  en  heten  in  hunne  hijl-en  en  schilden-,  tevens  werden  zij  onnatuurlijk 
sterk  en  meenden  door  vuur  noch  ijzer  te  kunnen  gekwetst  worden ;  in 
hunne  w..cdc  versloegen  zij  al  wat  hun  te  gemoet  kwam  en  vermoorden 
in  dolle  razernij,  somwijlen  hunne  strijdmalckers  en  de  Jarlen,  hunne 
meesters.  —  Zij  stamden  af  van  SUukorlder,  een  rous  met  acht  handen,  en 
van  Atfhiinc,  gcnaaud  de  allerschoonsto.  Hun  zoon  heette  Arnyrhn  en 
was  de  eerste,  welke  men  lierserk  noemde,  dat  wil  zoggen,  zonder  pantser, 
van  lier,  Bar,  bloot,  en  serk ,  'jeivaad ,  onulat  hij,  begaafd  met  buven- 
menschelijkc  lichaamssterkte,  steeds  zonder  wapenrusting  vocht. 

Bladzijde  250.  —   Wee  !  Loki  beeft!  .  . . 

LOKi.  De  God  der  valschhcid,  der  verleiding  en  des  lasters ;  eene 
schandvlek  voor  Goden  en  monschcn.  Loki  had  ract  Odin  het  bloed  ge- 
mengd en  te  zaracn  gedronken,  daardoor  leefden  zij  vroeger  in  vriend- 
schappelijke betrekking.  Doch  die  minzame  verhouding  werd  gebroken  op 
een  feestmaal  door  Ae^/lr,  den  zeegod,  aan  de  Azen  en  Azinnen  gegeven, 
waar  Loki  alle  Goden  en  Godinnen  met  smaadreden  bejegende.  Na  die 
vriendschapsbreuk  stortte  hij  de  hemelbewoners  somwijlen  in  groofc  ver- 
legenheid en  zijne  kinderen  zelf  gaven  hen  stof  tot  grootc  bekommernis. 
Loki  trouwde  do  rcixsm  Awjurhode  -  cxnssihoüm.  Alhoewel  welgevormd 
en  schoon  van  gestalte,  kweekte  hij  nogtans  hot  afschuwlijk  monster,  den 
wolf  Frnris,  de  slang  Jormunrjard  -  Midrjordslarirj  -  en  de  schrikkelijke 
reuzin  Hela  -  d^  Hel.  Een  drietal,  dat  slechts  verdwijnen  zal  m  den 
laatstcn  strijd   met  de  Goden,   dat  is  te  zeggen   met  den  wereldoiulergang 

liaynaruk.  . 

Toen  Loki  don  dood  des  gooden  Baldurs,  den  God  der  sclioonheid,  ver- 
oorzaakte, en  dat  l.ij  dezen  door  zijn  toedoen  \ix  llclas  rijk  deed  blijven, 
wreekten  do  Azen  zich  op  hem  op  eene  wroede  wijze. 

Loki  werd  door  hen  gegrepen   en   aan   drie   rotsstukken  vastgebonden 
met  do  ingewanden   van  zijnen   zoon    yarwi.     Want   Loki   had   nog  eene 
gade,  Sigijn  genaamd,  welke  hem  twee  zonen  baarde,  W<ib  en  .\arHn  :  den 
eerste  veranderden  de  Goden  of  Azen  in  oenen  wolf,  die  dan  zijnen  e.gen 
broeder  verslond.    Met  de  darmen  van   den  tweede,   in  ijzeren   striemen 
veranderd,   werd  de  rusteloozo  vader  geboeid.     Boven  het  hoofd   van  den 
vastgebonden  Loki  hing  eene  vergiftige  slang,    die  bestendig   haar  gitt    in 
zijn  aancrezicht  deed  druipen.     Zijne  gade  Sigijn,   die  hem   zeer  verkleeld 
é8,    /.it  naast  hem  om  het  gift   in  eene  schaal   op  te  vangen;    maar  dewijl 
zij  van  tijd  tot  tijd    de  schaal  uitgieten  moet,   kan   zij    niet  beletten,   dat 
middolerwijl  een  ciftdrop  der  slang  op  zijn  gezicht  valt  en  deze  veroorzaakt 
hem   de  vrceselijkste  kwalen.     Loki  kromt  en  wentelt  zich,   vergeefs   wor- 
stelende   om  uit  zijne   banden   los  te   springen-,   de  gansche  aarde   siddert 
daarvan  en  brengt  aldus  de  aardbeving  voort,  zoodat  alle  volkeren  schrik- 
ken en  beven  van  angst. 
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Bladzijde  250.  —  Heil!  daar  berst  de  Hekla  uit! 

Hekla  of  Heküufjal.  De  meestbekende  vuurspuwende  berg  van  IJs- 
land; hij  ligt  midden  tusschen  met  sneeuw  bedekte  bergtoppen:  zijn  kegel 
bestaat  uit  slakkon  en  beeft  aan  de  zijden  openingen,  waaruit  stroomen 
van  gloeiende  lava  vloeien.  Eene  uitbarsting  van  dien  berg  behoort  tot 
de  vreeselijkste  natuurschoonhedeu  van  dat  woeste  land,  hetwelke  reeds 
buitendien  een  gruwzaam  beeld  van  verwoesting  door  vulkanen  vertoont. 
Men  stelle  zich  een  groep  vau  met  sneeuw  bedekte  bci-gen  voor  door  den 
gloed  van  het  uitgcworpene  vuur  vcrlixïht,  te  midden  van  eene  bijna  leven- 
looze  natuur,  welker  sombere  stilte  slechts  nu  en  dan  afgebroken  wordt 
door  den  kreet  van  eene  verschrikte  zeemeeuw,  door  het  gekras  van  den 
zeèarcnd  of  het  gegrol  van  den  poolbeer .  bijna  de  eeuigste  bewoners  dier 
ongastvrije  bergen  en  rotsen. 

Bladzijde  250.  ^  Hela  op !   Kom  hem  verzwelgen ! 

Hela.  De  dochter  van  Loki  en  van  de  oude  Anyurbode  —  angstbodin  — 
de  zuster  des  wolfs  Fenris  en  der  wereldomslingereude  slang  Jonuunrjnrd, 
twee  verschrikkelijke  monsters.  —  Zij  is  de  Godin  des  doods,  en  koningin 
des  nevels  en  des  nachts.  Zij  wordt  als  eene  half  vleeschvervige ,  half 
zwarte  of  blauwe  ruigharige  reuzin  afgeschilderd,  die  zich  met  de  merg 
en  de  hersenen  der  menschen  spijst.  Zij  werd  door  de  Azen,  die  haar  als 
eene  boosaardige  vijandin  kenden ,  naar  beneden  gestort  in  ^'ecelheitns  of 
Hflheims  diepten,  namelijk  het  koude  gebied  des  doods,  der  duisternis  en 
der  ellende,  onder  de  aarde  gelegen,  de  negende  wereld  in  de  diepste 
diepte  des  heelals,  wier  zenith  Asgaard  —  het  hemelrijk,  vormt. 

Voor  SeveUieiiit  stroomt  de  heirivier  Giall,  over  deze  ligt  eene  met  goud 
bedekte  brug,  welke  naar  het  rijk  van  Hela  voert.  Over  deze  brug  tijgen 
alle  dooden.  Modyodur ,  der  Azenvijandin.  bewaakt  ze.  Nidho'jyur  of 
Nijdighart  is  de  helslang,  welke  met  hare  talrijke  kinderen,  gedurig  aan 
den  maclitigcn  wereldboom,  den  esch  Ygdrasil  knaagt,  ze  tracht  dezen  te 
ontwortelen.  Mfinyarm,  maanhond ,  is  de  helhond,  een  bloedgevlekt  on- 
gedierte, dat  in  een  hol  van  lleUieiin  liuist,  zich  voedt  met  liet  vleosch 
lier  dooden  en  eiken  aankomeling  met  grollende  wraakzucht  en  huilende 
woede  tegeuspriugt.  Helas  zaal  heet:  ElUnd  —  Ellende  — ,  hare  tafel: 
Jlun'jur  —  Honger — ,  haar  mes:  Sultur  —  Vraatzucht — ,  baarbed:  Kor  — 
Kommernis  — ,  haar  deksel :  BUckandibol  —  Blik  der  boosheid  — ,  liaar  deur- 
drempel: Fallandi  Forad  —  Valstrik,  list — ,  haar  knecht  is  Ganylate  — 
Traagstap — ,  en  Iiare  dienstmeid  Ganyl'U  —  Traagvoet. 

De  pest.  melaatachlicid,  kranitheid,  waarvan  men  sterft,  heet  Jldsot. 
Üuduuks  al  deze  schriiikelijkheden,  welke  Jfelhdm  vervulden,  was  liet  rijk 
der  duLstcrnis  toch  goene  eigenlijke  strafp laats  :  lJ>da  kon  alleen  degene 
iu  hare  woning  opnemen,  welke  niet  als  dapi)ere  iiuuiuen  aau  kampwouden, 
maar  wel  aan  ziekte  of  ouderdomszwakheid  gestorven  waren.  Men  weet 
niet  met  welken  man  IleLa  gehuwd  was,  doch  zij  had  eene  docliter  die  UlJ's 
en  Sarmat  zuster  genoemd  wordt;  ook  heeft  zij  zonen,  die  door  den  boos- 
aardigen  Loki  in  den  Ragnuruk  tegen  de  Azen  ten  strijde  worden  gevoerd. 

Bladzijde  2ÓU.  —  Kagnarok !  Kagnarok  ! 

Kaoxarük.  Woordelijk,  de  verdoiikcriug  der  inaclitcii,  der  zedelijke 
begrippen  of  (iodrHBchemeriJig.  De  laatste  strijd  of  cindolijke  ondergang 
der  Azen,  de  werfldl»raud  of  de  laatste  ontzettende  ('atastropbe.  Eerst 
komen  drie  harde  winters,   Fim'mli'>ed(ir,  door  geencn  zomer  gescheiden: 
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Biieeuwjachten  stormen  van  alle  zijden  aan,  streng  is  de  heerscliende 
koude,  scherp  zijn  de  winden  en  de  zon  heeft  hare  kracht  verloren.  Dan 
volj?en  drie  andere  jaren,  waarin  de  gansclie  wereld  met  oorlog,  slachting 
en  bloedvergieten  vervuld  wordt.  Alles  zal  tegen  elkander  woeden  :  ouders 
sparen  iiunuc  kinderen  niet,  uocli  de  broeders  elkander.  —  Bijltijd,  zwaard- 
tijd,  stormtijd,  wolfstijd;  ramp  op  ramp  tot  aan  deu  ondergang  der  wereld 
volgen  op  elkander.    Hierover  zingt  de  Wulusjja ,  de  zicueriu  uit  de  Edda  : 

Broeders  breken  zich 
Brijzleu  elkander  .  .  . 
Zusterskindren  scheuren 
Banden  des  bloeds. 
Overal  rampen. 
Echtbreek,  onkuischlieid ! 
Bijltijd  is  't,  zwaardtijd, 
Schilden  klettren.  .  . . 
Windtijd  is  't,  wolfstijd 
Eer  de  wereld  verwoest  wordt ! 
Niemand  blijft  over 
Die  genade  geniet! 

Dan  gebeurt,  tot  het  groote  verderf  der  menschcn ,  dat  de  wolf  Sk'Jll  de 
zon  en  de  andere  wolf  of  houd  Mawjurm  de  maan  verslinden.  Luli ,  de 
geest  des  kwaads,  geraakt  los  en  krijgt  de  overmacht.  De  starren  vcr- 
blecken  en  verzwinden  aan  den  liemol,  daar  trilt  de  hooge  esch  Yi/tlrasill, 
aarde  en  bergen  worden  gescliokt  en  omverre  geworpen,  boomcn  uit  den 
grond  gerukt,  ketenen  en  banden  breken. —  Kagnarok ! —  de  tijd  loojit 
ten  einde.  Bij  de  T/olden  kraait  de  vnurroode  haan;  bij  de  Azen  de  goud- 
gele, in  Helas  zalen,  onder  der  aarde,  antwoord  de  roetkleurige.  De  ge- 
bonden Fenriswolfs  de  vader  der  genoemde  hanen,  vcrsciieurt  zijne  boeien, 
rukt  zich  los,  huilt  en  woedt  ijsselijk  grimmig  in  het  rond.  De  zee  kookt 
en  treedt  buiten  hare  oevers;  de  Mid'jardslany  verlieft  zich  in  verschrik- 
kelijke gedaante  en  zoekt  het  vaste  land.  Het  ship  N(t(jolfar  uit  de  nagelen 
der  gestorvenen  gemaakt  wordt  vlot  en  gestuurd  door  den  reus  Hnjmer, 
voort  door  de  lucht  tegen  den  Azenliemel,  met  al  de  bewoners  der 
reuzen-  en  onderwereld  aan  boord.  Loki  staat  aan  de  spits.  Zij  geraken 
aan  de  lii/rostbrug ,  den  regenboog,  die  hemel  en  aarde  verbindt.  Hem 
volgen,  om  ook  over  de  brug  te  rijden,  de  zonen  van  Mnspelheiin,  aan- 
gevoerd door  hun  opperlioofd  Jurtur,  deu  alverzenger,  door  vuurvlammen 
en  bliksemstralen  omgeven  :  zijn  glocdzweerd  schittert  helderder  dan  de 
zon.  Onder  hunne  rossen  breekt  H i/rost .  de  daverende  iiemelsbrug,  aan 
stukken.  Maar  de  verstoorders  zullen  toch  .l<</aard.  den  gaard  der  Azen  — 
den  hemel  —  bereiken,  dewijl  zij  vlooden  en  zeeën  doorwaden  en  geraken 
tot  op  de  groote  vlakte  \Vi<jridr,  Daar  staat  de  inimerwakende  HeimdaH 
iu  zijne  burgt  aan  de  Bifronthniy  en  stoot  met  alle  kraclit  in  den  giallar- 
hoor.n ,  zoodat  het  in  alle  negen  werelden  gehoord  wordt,  en  roept  de 
Goden  of  Azen  ten  strijde.  Odin  zelf  rent  naar  de  Miniersbron ,  om  uit 
dezen  wijsheidsproeienden  vloed  een  middel  ter  redding  te  vinden  ;  maar 
de  bron  verstomt.  De  gaiische  natuur  staat  vcrsclirokken  ;  de  wercldescii 
YgdrasiU  waggelt  tot  in  den  grond  gescliokt:  de  landen  der  reuzen  zijn 
met  geschreeuw  en  gckrijsch  vervuUl ;  duerjcn  zuchten  en  weeklagen  aan 
den  ingang  hunner  holen.  Met  gelieelc  scharen  gaan  de  mcnschcn  op  de 
paden  des  doods,  en  de  rcuzenadclaar  verzwelgt  krijschend  de  lijken  der 
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gevallenen.  De  Fenrisirolf  snelt  met  opengespartlen  mnil  te  voorschijn; 
zoodat  «ie  onderste  kaak  de  aarde,  en  de  bovenkaak  den  hemel  aanraakt. 
Ware  er  ruimte ,  hij  zou  zijnen  grimniigen  muil  nog  verder  opensperren. 
Vuur  vonkelt  uit  neus  en  ooren.  De  Mi ih/ard slang  spuwt  gift,  en  verpest 
de  gansche  luelit  en  zee. 

Snel  rusten  de  Azen  en  alle  goede  geesten  zich  uit :  acht  lionderd 
Einheriar,  hemelbewoners,  spoeden  zich  door  de  poorten  der  Walhcdla  naar 
de  onmetelijke  strijdplaats  Wigridr,  om  tegen  de  verstoorders  der  wereld 
te  kampen.  Vooraan  rijdt  Odin,  met  zijnen  gouden  helm,  zijn  glansende 
liarnas  en  de  wonderspies  Gii.nguir  gewapend.  Hemel  en  aarde  sidderen, 
daar  begint  de  schrikkelijkste  aller  strijden.  Op  de  vlakte  Wigridr  vinden 
zij  al  hunne  vijanden  verzamelt.  Odin  stormt  de  Fenriswolf  te  geraoet. 
Jlior  strijdt  aan  Odins  zijde,  maar  kan  den  vader  niet  helpen;  want  de 
sansche  inspanning  zijner  krachten  heeft  hij  noodig  tegen  de  Migardslang. 
Freir  staat  tegenover  Surtur,  als  de  weerlooze  bloem  tegenover  de  ver- 
zengende vlamme.  Lang  en  hardnekkig  is  de  strijd  tusscheu  Odin  en  de 
Fenrisiiolj';  doch  deze  ten  sterkste  verwoed  opent  den  afgrijselijken  muil, 
en  Odin,  de  vader  en  aanvoerder  der  Goden,  is  niet  meer!  Maar  de  ge- 
weldige zoon  SigfiJdurs .  Widar,  treedt  met  zijnen  schoen  het  monster  op 
de  onderkaak ,  verscheurt  hem  den  muil,  en  stoot  hom  zijn  zwaard  in  den 
strot.  Zoo  wreekt  hij  den  vader.  2'/ior  sti'ijdt  met  de  MidgardsUmg,  die 
hij  met  zijnen  moker  den  kop  verbrijzelt;  doch  negen  voet  van  haar  valt 
ook  de  overwinnaar  neer,  verstikt  door  liet  gift,  dat  het  monster  op  hem 
uitweri)t.  Freir  kampt  met  Surtur,  mist  evenwel  zijn  goed  zwaard,  dat  hij 
weggeschonken  heeft,  en  moet  daardoor  het  onderspit  delven.  Hij  valt 
gedood  door  Surlur.  Ook  de  monsterachtige  hond  Mangarm  rukt  zicli 
los  uit  de  Gnipaholen,  valt  den  eenliandigen  Aze  I'yr  aan,  on  de  ontzettende 
tweestrijd  eindigt  met  den  dood  van  beiden.  Loki  en  Jleimdal  kampen  tegen 
elkander,  beide  vallen.  Het  gebroed  der  Ilnjvdhu^^en ,  Winterreuzen, 
worstelen  te  zamen  mot  de  glansende  MuipeUonen,  uit  den  brandenden 
wereld  tegen  de  Azen.  Het  noodlot  heeft  het  zoo  bestemd  —  al  de  Goden 
moeten  vallen ;  slechts  Haldnr,  IfHdur,  Widar  en  W'ala  overleven  dezen 
laatsten  kampstrijd.  De  Godcnbrug  van  Asgoard,  allo  paleizen  on  burgten 
der  Azen  worden  verwoest. 

Ten  laatste  slingert  Surtur  vuur  en  vlammen  rond,  en  de  gansche 
wereld  gaat  in  vlammen  op.  De  zon  wordt  zwart,  de  barstende  aarde  ver- 
zinkt in  don  bajert,  van  den  hemel  vallen  de  heldere  starren,  rook  en 
vlammen  stijgen  opwaarts,—  liognarok !    De  tijd  is  ten  einde! 

Na  don  weroldondergang  tijgen  de  goede  en  vrome  menschen  naar 
'iiiide,  den  hemel,  waarin  geene  kwade  vlaminc  dringen  kan,  de  boozcn 
moeten  naar  Sujitrand,  liet  oord  der  vermaledijding,  de  wijk  nemen. 

i;it  de  zee  vorrijnt  oenc  nieuwe,  sclioone,  groene  aarde,  waaruit  het 
graan  ongezaaid  spnn't  en  bloeit.  De  overvliegende  adelaar,  de  vrij- 
gewordcnc  ziele  en  de  geest  duiken  zicli  verjongend  in  het  levenswater. 
Kn  nu  verzwinden  alle  boosJieid,  moeite,  zorgen.  De  twist  is  uitgewoed. 
Het  lieiligdom  der  zielen  wordt  bewoond,  waar  geen  dood  meer  is.  Widur, 
de  Eeuwigheid,  en  Wula,  de  ziele,  leven  nog,  dewijl  Surdtr.i  vlammen  ze 
niet  verHlindcn  kon.  Zij  wonen  op  liet  Idateld,  waar  vrocgfer  Aagaurd  lag. 
Hier  vinden  zij  ook  Thors  zonen,  Mugna ,  den  sterke,  on  Mode,  den  moe- 
dige, en  dragen  don  machtigen  moker  Miülufir  bij  zich.  Ook  komon  lialdur 
en  Jli'dnr  uit  /A/a.  Zij  gprokon  over  liot  gebeurde.  Aan  oeiie  jilaats 
JJlodrniniinvonJ,  ver)»orgen  zJcl»  «ednrende  den  i:itditrsOrand  iwoe  mouschen 
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man  on  vrouw,  Llf  en  Lifthr<mr  genoemd.  Zij  spijs.len  zich  mot  morgen- 
dauw en  van  hen  stamt  het  nieuwe  menschengeslacht  af,  dat  de  aarde  be- 
wonen zal  Maar  ook  do  /.onne  haait  ecne  dochter,  die  de  loopbaan  dor 
moeder  inneemt.  ])e  Azen,  na  hunnen  gewehligcn  dood,  worden  ook 
wedorgeboron;  zij  verzamelen  zich  dan  op  het  Tdavehl  om  te  oordeelen 
over  het  stof,  gelijk  de  Wohnpa  zingt: 

De  Azen  vergaadren  op  't  Idaveld 

Om  te  sproken  over  den  wereldheerscher,  den  groote. 

Aloude  spreuken  bepeinsen  ze  daar 

Van  Finbulturs  vcrzonkene  runen. 

Daar  willen  ze  weder,  de  wonderbare 
Goudenc  tafels  vinden  in  "t  gras. 
Die  in  oertijden  de  Azen  bezaten. 
De  God  der  Goden  en  Fiölnirs  geslacht. 

Bladzijde  2:.0.  —  Dazcl  geenc  sprookjes,  wie  gelooft  ze  nog? 
Omtrent   de  lO'l''  eeuw  brachten  Thorwald  <ïe  voetganger  (vidfterla)   en 
Thanhrand  met  zwaard  en  vuur  het  Christendom  in  IJsland.     Z.j   vonden 
Tinig  aanhangers.    Na  hen   zond  Koning  Olaf  twee   andoro  --  ehngon 
Deze    trachtten'  op    den    geest    des    volks    te   werken    door    godsd,enst,g 
oefeningen  en  plechtigheden  en  zij  gelukten  ten  deelo.    Maar  toen  z,,  he 
Tofk    "^h-  igdei  met  Koning  Olafs  woede,  indien  hot  het  Christendom  n.e 
^alnam     ontvlamde  de  oude  ijver  voor  het  heidendom    en  t-eo  part.  n 
vormden  zich,  waarvan  de  eene  gereed  was  om  het  nieuw  geloof  te  aa   - 
valr den     de  andere  hardnekkig  besloot  het  oude   te  verdo.hgen.    In   d  on 
i:  ^  to'ostand  ging  mon,  volgens  gewoonte,  de  wapens  opnemen  en  olknnd^^ 
dooden  om  te  weten,  wien  men  aanbidden  moest:  Christus  of  Odm.    Len 
ijsTamler,  slimmer  dan  de  anderen,  vroeg  een  twistst  il  stand,  ten  e.nde  de 
hanLnde  kwestie  door  soheidsrechters  to  doen  oplossen.    Z)jn  voors  eU  eul 
aanhoord  en  elk  kamp  noemde  zijnen  gevolmachtige.   Doch  zie,  de  Chnsteno 
Ln    elingen  wonnen  voor  drie  marks  zilver  Uorgnr,  don  .nvloedr,,,k8  en 
erm    rncelbaarsten  heiden,    's  Andrendaags  ksvam  TJ.orge^r  ,n  l'^t  m.  den 
der  menigte   en  na  getoond  te  hebben  hoe  nadeelig   deze  verdeoldho.  on 
tavenT  n  hot  land, 'riep  hij:    .Gij,  allen  die  mij  aanhoord,  z,m  ge  den 
God^dien"t  aannemen,  dien  ik  u  voorstel!.,    De  heidenen,  welke  hem  als 
^en  der  moedigste  verdedigers  huns  geloofs  aanzagen  stemden  toe   on  de 
Clnisten         die  don  geheimen   koop  kenden,   deden  hetzelfde.    Dan  nep 
Sort"    den  christelijkon  Godsdienst  uit,    en  ondanks  het  gemor  en  ge- 
klaag der  oude  goloofsgenooton ,  bleef  die  religie  behouden. 
Kiaas  ^v  a  ^    T,rABMiF-R,  Lettrex  sur  U  ^ord. 

Het  is  het  meineedig  en  sceptisch  gemoed  van  norgrir,  dat  mij  als 
type  gediend  heeft  voor  Geir. 

Bladzijde  2:.1.  -  Hemelhoog  gudst  de  Geiser  ziedend  water. 

Gei.er  of  Geisir.  Wil  zeggen  WocMaard,  van  het  oudijslandsche  Oe>jm 
of  werdende  opspuiter.  Bronnen  van  heet  water  benoorden  don  JMlage- 
lesen-  zij  werpen  bij  ongelijke  tusschenpoozen  met  een  ontzettend  en  don- 
deronk  gedruisch,  het  kokende  water  tot  honderd  voet  hoog  ,n  stralen  van 
zeven  tot  tien  voot  middellijn',  terwijl  de  witte  damp  in  dikopeengepakte 
walmen  over  de  omliggende  zandmoerassen  hoonvliegt. 
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Bladzijde  251.  —  Oulieilspelleud  kermt  de  krater 
Als  het  wolfgehuil  van  Fenris. 

Fenriswolk.  De  schrikkelijke  zoon  des  boozen  Loki  en  der  reuzin 
Angerbode.  Om  zich  tegen  hem  te  beschutten,  houden  de  Azen  het  wreed 
ongedierte  door  eenen  tooverband  geboeid.  3Ien  kon  den  wolf  slechts 
vastleggen,  doordat  de  Aze  Tar  zijne  hand  ten  offer  bracht,  welke  door 
het  monster  afgebeten  werd.  De  Azen  namen  hunnen  toevlucht  tot  list. 
Zij  vervaardigden  eenen  sterken  ketting  Ladinrj  —  de  zeden  —  en  lieten 
Fenris  daaraan  zijne  kracht  beproeven.  De  wolf  liet  zich  die  scherts  wel- 
gevallen en  werd  gebonden.  Doch  hij  schudde  zich  nauwelijks  en  de  ket- 
ting brak.  ïoen  maakten  de  Azen  eenen  anderen,  ofschoon  dunneren  toch 
veel  sterkeren  band  Dromi  —  de  wet  —  genaamd.  Nu  moest  Fenris  den 
band  Drovii  aanleggen,  en  alhoewel  hij  bemerkte,  dat  deze,  ondanks  zijne 
dunheid  veel  sterker  was,  liet  hij  zich  toch  overreden,  in  de  hope,  nieuwen 
lof  in  te  oogsten  en  hoogberoemd  te  worden.  Ook  gevoelde  hij,  dat  zijne 
krachten  sedert  de  eerste  proeve  aangegroeid  waren.  Hij  schudde  zich 
slingerde  den  band  tegen  den  grond,  zoodat  de  schakels  verre  in  het  rond 
vlogen.  Xu  steeg  de  vrees  der  Azen,  dat  zij  den  Fenris  nimmer  zouden 
kunnen  binden  ,  ten  top.  Eindelijk  zonden  zij  Skirnir,  den  dienaar  van 
Freir,  naar  Zuartel/enheim,  bij  de  onderaardsche  dwergen,  waar  zij  den 
band  Gleipnir  —  het  Geweten  —  lieten  vervaardigen  : 

L'it  den  baard  der  vrouwen , 
Uit  de  zuchten  der  beeren, 
Het  geluid  van  den  kattentred, 
Het  speeksel  der  vogels. 
Uit  de  stem  der  visschen 
En  de  wortelen  der  bergen. 

Sedert  dien  tijd  ontbreken  ook  deze  dingen  in  de  natuur. 

Het  kunstwerk  scheen  zoo  fijn  en  week  als  een  zijden  baudjen.  Toen 
Skirnir  met  dezen  tooverband  terugkwam  toonden  de  Azen  hem  aan  den 
wolf  Fenris  en  vroegen  of  hij  dien  verscheuren  kon,  dewijl  deze  sterker 
was,  dan  men  uit  de  dikte  wel  besluiten  zoude.  Zij  gaven  dien  de  een 
den  ander  en  beproefden  hem  aan  stukken  te  trekken,  doch  tevergeefs» 
maar,  zeiden  zij  ,  dit  zal  den  wolf  wel  gelukken.  Fenris  antwoordde  :  het 
schijnt  mij  juist  geenen  grooten  roem  te  belooven  ,  zulk  eenen  zwakken 
band  te  verscheuren  ;  maar  dewijl  list  en  bedrog  daarbij  in  het  spel  kan 
komen,  mag  deze  niet  aan  mijne  pooten  gebonden  worden,  voor  dat  een 
uwer  zijne  hand  in  mijnen  jiiuil  heeft  gestoken,  tot  onderpand,  dat  gij 
mij  met  geene  tooverkunsten  misleidt.  De  koene  1'i/r  bestond  dit  waag- 
stuk:  met  welk  gevolg  is  reeds  bekend:  de  Azen  legden  den  band  aan,  en 
de  koene  Ti/r  verloor  zijne  hand,  Hoe  meer  nu  Fenris  zich  wrong,  hoe 
vaster  die  band  zich  toesnocrc'e. 

Toen  namen  de  Azen  het  losse  einde ,  en  slingerden  het  door  twee 
rotsen  (Jjijll  on  Tliciti,  welke  dan  tot  ouder  den  grond  verzonken.  Ver. 
■chrikkelijk  brulde  Fenris,  en  spalkte  den  muil  op,  alsof  hij  alles  ver- 
zwelgen wilde.  Toen  wierpen  de  Azen  een  zwaard  in  zijnen  muil,  dat  van 
dan  af  als  een  atalcn  tong  er  uitstak.  Daardoor  stroomt  zooveel  schuim 
uit  Fenris  muil,  dat  een  geheele  stroom,  Bünd  gelieetcn,  ontstaat. 

Zoo  ligt  de  wereld-wolf  gebonden  tot  Raynarok;  dan  8(;heurt  liij  zich 
loa,  en  neemt  een  geweldig  aandeel  aan  den  strijd,  — 
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Bladzijde  2.>2.  —  Op  den  Snaofiall  sneeuw  en  bliksemgloed. 
tSNAEFiALL.     JSnccuwborgen. 

Bladzijde  2:r2.  —  Hoort  ze  grollen  en  razen 

Als  reuzen  in  strijd  met  azen! 

Reuzkn  CU  Azen.  Zinspeling  aan  den  llagnarok.  "Waarin  de  reuzen 
met  de  Azen  kaini)cn. 

351adzijde  2Ó2.  —  llarop  !    W' alkuren  draven. 

Walkukkx.  Liefelijke  jonkvrouwen  van  onvergankelijke  selioonheid 
CU  jeugd,  die  in  WalhuUa  den  helden,  welke  Odin  om  zich  verzamelde,  de 
vreugde  der  aarde  schonken,  in  den  geest  van  het  Noordschc  ridderdom 
lag  het  toch,  niet  alleen  iu  de  vrouw  de  liuisgezellin  te  zien,  raaar  ook  de 
strijdgenootc  des  mans.  J)e  Walkitnn  werden  door  Odiit  op  de  strijdplaats 
gezonden,  om  de  helden  te  kiezen,  die  in  den  slag  moesten  vallen,  —  van 
daar  dat  hunne  naam  ziclenkiezeressen  beteekent ;  steeds  rennen  zij  in  het 
gewoel  des  krijgs  vooraan  ;  ze  zitten  in  pantser  en  helm  op  vluchtige  rossen 
en  de  helden  smachten  naar  hunne  aankomst.  Ze  dragen  l»ij zondere  na- 
men volgens  liunne  eigenaardige  hoedanigheden;  eerst  vooral  zijn  bekend: 
Rista  —  de  oprijzende  — ;  Mlsta  —  vermengster,  verwarstcr  — ;  llilda  —  de 
dappere,  de  aanhoudende—;  Thruda  —  de  getrouwe,  de  standvastige  —  ; 
Hlük  —  de  blijjuicliende,  de  vreugdlokkende  — ;  Herftöter  —  de  hcir- 
boeicnde  —  ;  Uöu  —  de  galmende  —  ;  Skögul  —  de  vluchtwijzende  — ;  Jia- 
gryd  —  de  oordcelvellende  — ;  enz.  Alhoewel  zij  op  de  aarde  als  vreese- 
lijke  krijgsgodinnon  verschijnen,  toch  zijn  zij  in  WaUialla  de  vriendelijkste 
wezens  voor  de  heldenzielen,  welke  zij  met  hunnen  doodskus  uitverkoren 
en  aan  Odiiis  tai'el  geroepen  liebben.  Ook  komen  onder  de  Wolk/oen  nog 
zwaanjonkvrouwen  voor,  onder  anderen  Alvit,  Brnnhlldc,  Swanhvit ,  (loc- 
droen ,  Oelritn.  Van  hen  wordt  gezegd,  dat  ze  bij  den  strijd  uitvlogen, 
en  zich  aan  de  zee  nederlieten ;  hier  hadden  er  drie  hunne  zwanenhcnidon 
afgelegd,  vlas  gesponnen  en  ze  waren  eindelijk  met  drie  elfcnbroedi-rs 
getrouwd. 

Bladzijde  253.  —  Thor  dondert !    Hij  stormt  onstuimig  met  de  bokken 

door  't  ruim ; 
Thor  dondert!    Hij  hamert  somber  rotsenblokken  in 

gruis.  — 

Thok.  De  God  des  donders,  een  zoon  van  Odin  en  van  Frigga,  naast 
zijn  vader,  de  voornaamste  en  sterkste  der  Azen.  Hij  vaart  over  de  wolken 
op  eenen  zwaarrollenden  door  twee  steenbokken  voortgetrokken  wagen. 
Tanngiost  —  Tandenknarser  —  heet  de  een  der  bokken,  de  ander  heet  Tann- 
grifnif  —  Wijdtandige.  De  aarde  vlamt  onder  hem,  de  bergen  breken  eu 
beven.  Daarbij  zwaait  hij  het  schrikkelijkste  aller  wapens,  Mjülnor,  den 
moker,  een  meesterstuk  van  den  dwerg  ><indri.  De  worp  met  dezen  hamer 
verplettert  elk ,  die  de  Azen  belecdigt. 

In  het  algemeen  was  Thoi-  de  oudste,  en,  in  sommige  opzicliten,  ook 
de  opperste  Godheid  der  Noordsche  volken.  Men  offerde  Thor  dieren  en 
mcuschen,  de  laatsten  werden  aan  den  zoogenoemden  Thorsteen,  die  zich  in 
deu  tempel  bevond,  de  ruggegraat  gebroken. 

Iu  den  tempel  te  Hamburg,  welken  Karel  de  groote  vernielde,  was 
Thor  gezeten  op  eenen  troon,  omgeven  door  de  twaalf  andere  (iodhedeu, 
houdende   in    de  linkerhand   eenen  scepter  en   iu    de   rechter  een   zwaard. 
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Uit  zijnen  mond  schoot  ter  rechter  een  bliksenstraal,  en  aan  den  linker- 
hand eene  zwarte  onweêrswolke  te  voorschijn.  Boven  zijn  hoofd  stond 
een  adelaar,  en  onder  zijne  voeten  lag  een  draak.  Aan  den  dienst  van 
Thor  wijdde  men  eene  geheele  maand.  Thormanet — Januarij ;  in  Noor 
wegen,  en  ook  bij  ons,  draagt  de  Donderdag  naar  hem  zijnen  naam. 

Bladzijde   255.    —    Ymershrein,    verwarde    wolken,     walzen    weenend 

over  zee. 

Ymee,  Hymir.  De  oerreuze.  De  vorst  of  ijskracht  van  Nevelheiui  en 
de  hitte  van  Muspelheiin  bekenden  elkander  in  Ginnugagap ,  de  bajert  of 
de  ijdele  ruimte,  en  daaruit  ontstond  Ymer,  de  oerreus,  stamvader  van  een 
boos  geslacht  de  Ilrijiuthursen,  ijsreuzen.  Met  Ymer  rees  uit  de  levens- 
druppels  de  koe  Audhumla,  uit  wier  uiers  vier  melkstroomen  vloeiden, 
waarmee  hij  zich  spijsde.  In  slaap  werd  uit  zijn  zweet  man  en  wijf  ge- 
boren :  Ymer  is  aldus  manwijf,  daar  hij  de  onverdeelde  materie  is,  zijn 
leven  wordt  door  de  organische  melk  behouden.  Het  is  klaar  en  duidelijk, 
dat  onder  Ymers  beeld  de  naar  organisatie  strevende  massa  verstaan  wordt. 
Hij  liad  eenen  zoon  Aurgelmer  en  deze  eenen  zoon  Ber gelmer.  —  Maar 
Bürs  zonen  —  de  Geborene  —  Odin,  Wile  en  We  vermoordden  Ymer  en  er 
vlood  van  liem  zoo  veel  bloed ,  dat  daarin  zijn  gansch  geslacht  omkwami 
uitgenomen  Bergelmer,  die  neven  zijn  wijf  zich  op  eenen  boot  redde  en 
stamvader  van  het  nieuwe  reuzengeslacht  werd.  Bios  zonen  namen  Ymers 
ontzield  lichaam,  droegen  het  in  Ginnugagap  en  maakten  daaruit  de  aarde  : 
uit  zijn  bloed  meer  en  zeeün,  uit  zijn  gebeente  bergen,  uit  zijne  tanden 
steenen,  uit  zijne  hersenpan  den  hemel,  uit  zijn  brein  wolken,  en  uit  zijne 
wenkbrauwen  Midgard  —  verschansing  der  Azen.  Uit  de  wormen  zijnes 
lichaams  ontstonden  de  dwergen  en  bekwamen  van  de  Goden  menschelijkc 
gestalte  en  vernuft  met  de  bespreking,  dat  zij  in  rotsen  en  onder  de  aarde 
zouden  wonen. 

Bladzijde  255.  —  Wijken  droef  in  Nevelheim. 

Nevelheui  —  N1FL.HEIM.  Het  ijskoude  in  liet  Noorden  gelegen  rijk 
des  doods  en  der  ellende,  eene  der  negen  werelden,  en  tegenover  Mu.spel- 
heitn,  de  in  het  zuiden  gelegen  vuurwereld.  In  den  beginne  was  er  slechts 
eene  gapende  leegte,  de  Ginnugagap ,  de  grondelooze  bajert.  Eerst  vormde 
zich  dan  in  het  zuiden  de  vuurwereld,  Muspelheim,  dan  in  liet  Noorden 
Nijlheiiii ;  gene  wereld  waa  licht,  windstil,  en  zengend  heet,  deze  duister, 
stormachtig  en  grimmig  koud. 

Bladzijde  25.5.  —  Wij  strijden  met  zwaarden. 

Herinnering  aan  der  Denen  Koning,  Iteiner  Lodbrogs  —  Ruigbroek  — 
Biarkumal,  of  uitvaartgezang.     De  aanvang  van  dees  lied  luidt  telkens: 

Hinggum  vier  med  liiorde. 
Wij  streden  met  zwaarden. 

Bladzijde  2o*j.  —  Groen  als  Vlaandrena  weidon,  geurig  door  liun  bloe- 
men bloeien. 

IfAKON. 

Waar  we  vuur,  verwoesting  brachten, 
Waar  de  blauwerts  beten. 
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Reiner  Loilbrog  zingt : 

Hinggum  vier  mcd  hiorde 
Hildur  vas  Synt  i  vcliste, 
Adur  Freyr  Kongur  tille, 
A  Flemingia  lande 
Nade  blaer  ad  byta. 
Blode  Smelldiir  i  gultanu 
Hogna-kust  ad  hialldre  : 
Hardur  Bengrefill :  fordum 
ilaer  griet  morgin  skaern : 
3Iorg  en  tafn  gafst  vorguiu. 

Wij  streden  met  zwaaiden, 
De  strijd  steeg  ten  sterkste 
Voor  Freir,  de  Vorst,  viel. 
^  In  der  Vlamingen  land 

Beten  de  blauwerts  (zwaarden) 
Bloedig  besmet  op  het  gouden 
AVapentuig  in  de  worsteling ; 
Hard  was  de  wondspeer, 
vraagden  bekrcteu 
Morgensche  mannenslachting , 
Bloedigen  buit  won  men  voor  't  wild.  — 

Bladzijde  25ü.  —  Waar  de  dwergen  's  nachts  van  liefde  fluistrcn  door 

het  mosch. 

DwKRGEK.  Menschengelijkende  wezens,  zij  kenmerken  zich  inzonder- 
heid door  geheime  krachten  en  kennissen.  De  Eddu  leert  ons  drie  soorten 
van  dwergen  kennen:  eerst  zulke,  die  uit  aarde  gemaakt,  in  do  aarde 
wonen,  dan  zulke,  die  uit  steen  gemaakt  in  steenen  wonen,  eindelijk 
zulke,  die  uit  een  ander  land  van  Su-ain.';  llangi  komen.  Ze  zijn  zeer  ver- 
nuftig en  in  hunne  kunstvaardigheid  overtreffen  zij  alles  wat  de  menschen 
kunnen  uitdenken;  ze  bereiden  de  treffelijkste  wapens,  verstaan  het  goud- 
smeden, en  het  bewerken  der  edele  metalen,  maken  daaruit  de  sclioousto 
sieraden,  zijn  tevens  tooveraars  en  weten  hunnen  geschenken  eigenschap- 
pen te  geven,  welke  tot  heil  of  onheil  der  beschenkten  dienen.  Dus  dat 
een  ring  den  dood  zijns  bezitters  kan  verwekken,  of  dat  een  zwaard,  een- 
maal getogen ,  niet  terug  in  de  schede  kan  gestoken  worden.  Men  noemt 
ze  dwergen,  niet  om  hunne  kleine;  maar  wel  om  hunne  misvormde  ge- 
stalte. Ze  zijn  van  onderaardsche  en  nachtelijke  natuur  en  drijven  hun 
spel  slechts  des  nachts ,  want  een  zonnestraal  doodt  en  versteent  ze.  — 
Ook  hebben  zij  uit  Kwazers  bloed  —  den  wijzen  s^jreker  —  do  dichtermeê 
gemaakt. 

Bladzijde  256.  —    Waar  de   Xixen    sclioon  als  Helga   in   do   stroomen 

spartelen. 

XixEN,  watergeesten,  deels  mannelijke,  deels  vrouwelijke  wezens;  zij 
verschijnen  gelijk  de  feeën,  in  de  zonne  zittend,  hunne  lange  haren  kam- 
mend, of  ook  met  het  bovendeel  des  lijfs,  dat  zeer  schoon  is,  uit  do  baren 
opduikend.  Alhoewel  de  Nixen  bloeddorstig  en  wreed  zijn,  beminnen  zij 
toch  zang,  muziek  en  dans.  De  Nixen  zijn  verwenschte  wezens,  die  nog 
eenmaal  zullen  verlost  worden.  —  Twee  knapen  speelden  aan  den  stroom ; 
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de  ,V(X  zat  en  sloeg  de  harp;  de  kinderen  riepen  hem  toe:  cWat  zit  gij 
yjx  hier  te  spelen  ?  Ge  zult  toch  niet  zalig  worden ! »  Pan  begon  de  Nix 
bitter  te  weenen ,  wierp  de  harp  weg  en  verzonk  in  de  diepte.  Toen  de 
knapen  naar  huis  gingen,  vertelden  zij  het  hunnen  vader,  die  een  priester 
was.  De  vader  zei:  'Gij  hebt  den  Nix  misdaan;  gaat  tot  hem,  troost  hem 
en  belooft  hem  de  verlossing.» —  Zij  keerden  tet  den  stroom  weder,  de 
.\ix  zat  aan  den  oever,  treurde  en  weende.  De  kinderen  riepen:  «Ween 
zoo  niet,  gij,  Nixl  Onze  vader  heeft  gezegd,  dat  ook  uw  verlosser  leeft.» 
Dan  nam  de  A'/.r  blij  de  harp  en  speelde  liefelijk  tot  de  zoiine  zonk. 

Bladzijde  '2i>Ü.  —    t)f  waar   de   elven,   vroo   als  Helga  lustig  droomen, 

dartelen , 
Door  "t  geheime  stille  bosch. 
Tot  in  de  tiende  eeuw  was  IJsland   nog  met  groote  bosschen  belileed. 

Bladzijde  2ó7.  —  Bifrostbrug —  de  regenboog —  is  de  brug,  die  de 
aarde  met  Asgaard  ,  den  hemel,  verbindt. 

Bladzijde  2.'i7.  —  Boog  en  pijlen  aangebracht 
Skalden,  jagers  ! 

Skalden.  De  dichters  uit  de  Noordsche  oudheid,  de  geheiligde  zan. 
pers,  welke  gelijk  de  Barden  bij  de  Kelten  of  de  <iallen  met  begeesterden 
krijgsroep  de  helden  vooraan  in  den  slag  gingen,  hunne  daden  bewonderden 
en  bezongen  en  aldus  hunne  namen  aan  de  nakomelingschap  bekend  maak- 
ten. Zij  verbleven  aan  de  hoven  der  Vorsten  en  der  grooten,  hooggeëerd 
als  de  organen  der  geschiedenis,  als  godbegaafde  wijzen  en  zieners.  Noor- 
wegen, Zweden,  IJsland,  Denemarken  en  liet  gansche  Noorden  van  Duitsch- 
land  en  de  kusten  der  Noordzee  kenden  deze  zangers. 

Bladzijde  2W-^.  —  Windalf  doet  de  warmste  winden  waaien. 

WiN'DALF.  De  beheerseher  der  dwergen,  welke  de  vier  sterke  dwergen, 
die  het  hemelsgewelf  dragen,  bewaakt,  en  op  wiens  bevel  zij  blazen,  wind 
moeten  maken,  daarvan  zijn  naam  Windulf. 

Bladzijde  2.'i9.  —  Ilakon  zal  n  d'ijzren  handschoen  zenden. 
Ken  .Tarl  of  ridder  zond  zijnen  tegenstrever  of  vijand  den  ijzeren  hand- 
schoen toe  als  uitdaging  tot  den  strijd. 

Bladzijde  200.  —  Vreugdig  zal  de  vlam  ten  outer  wappren . 

Die  ter  eere  van  Forsete  brandt. 
FoK.SKi  K.  De  voorzittende,  de  God  dos  vrede»,  der  verzoening,  en 
bemiddelaar  der  twisten,  een  zoon  des  schoonen  Buldur  en  der  liefelijke 
Manna.  Zijn  troon,  de  rechtvaardigste  recliterstoel  der  wereld,  staat  in 
het  hem  toel^elioorende  paleis  (llltnir  —  de  Glinsteraar  —  een  heerlijk  ge- 
bouw, rustende  op  gouden  zuilen;  het  dak  is  uit  zilver,  de  vensters  zijn 
uit  edelsteenen  vervaardigd.     De  Kdda  zingt : 

Ulitnir  is  de  tiende:  ct\>  gouden  zuilen  rust 
Der  zale  zilverdak 
Daar  troont  Forsete  den  langen  dag 
Kn  slecht  eiken  strijd. 
horuif  werd  voornamelijk  in  het  oude  Saktenland  vereerd,  en  bad  op  het 
eiland  Fürnt-tnland  —  ileligolaud  —  eenen   brroeraden   tempd.     'I'cn   tijde 
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vau   de   dag-  cu  nachtevcuiug,   werd  aldaar  'a  jaarlijks,    Furseie   ter  eere, 
oou  gericht  —  Thiny  —  gehouden. 

Bladzijde  Jiil.  —  Naar  u  wijst  het  sciu  vau  Thor'h  vcrvloekiug.^ 
Het  sein  van  Thor's  vervloeking  was  een  afgehakte  paardcnkop,   nicu 
stak  dien  op  ccnc  speer  en  draaide  hem  dan  naar  dcu  kant  des  vijauds. 

üladzijde  JGi'.  —  Om  uw  lijf  zal  geen'  walkure  zwerven  .  .  . 

O  geruster 
Up  het  bedstroo  zult  ge  sterven. 
Op  hot  slagveld  of  in  den  strijd  te  vallen  was  de  zaligste  dood  des 
Nüormans.  —  Hij  aanzag  liet  leven  als  een  proeftijd  um  tot  de  zaal  der 
onsterfcl ijken ,  de  verblijfplaats  der  Goden  en  Walkurou  te  geraken,  en 
voor  niets  was  hij  meer  beducht  dan,  als  eene  vrouw  of  een  onvrije,  door 
langdurende  ziekte  gefolterd,  op  zijn  bed  te  muctcu  sterven,  en,  als  deze, 
naar  Hela  neder  te  dalen. 

Bladzijde  261.  —  J)aarvüren  rijst  de  tempel  Thor's. 

Tliijr's  tempels  rezen  meest  in  het  midden  van  een  duister  woud.  ofwel 
voor  de  geheiligde  hagen,  in  kleine  boschheiden.  van  waar  zij  door  de 
eerste  christenen  den  naam  van  heidenen  verkregen. 

Bladzijde  _'(;}.  —  Diep  slaapt  daar  ook  do  bron 
Blotkella. 

Blotkella,  Jiluecikuil  of  Offerkcldcr.  Voor  den  tempel  lag  gewoonlijk 
een  diepe  put,  waarin  de  menschen  levendig  gestort  werden,  welke  het 
offerlüt  getroflen  had.  Wanneer  de  eringestorten  plots  verzopen,  dan 
hielden  het  de  priesters  voor  een  goed  teeken,  wezcmle  den  Goden  aan- 
genaam. 

SriïAK.  Jjafhartigen  en  eerloozen  werden  in  poolen  gedompeld,  en  de 
plaats  waar  zij  versmoorden  met  ecnc  liorde  bedekt.  Iemand  in  boeien  te 
knellen  of  handdadig  te  straffen,  was  alleen  den  Priesteren  geoorloofil. 
niet  als  tot  boete,  noch  bij  bevel  vau  het  opperhoofd,  zegt  Tacitus.  maai 
als  kwaiiie  het  bij  gebod  van  de  Goden. 

Bladzijde  L'tj4.  —  Ik  spot  met  priesters,  liunnc  runen. 

Hanen  hcetcn  de  eigendommelijke  letter-  of  schriftteekens  van  liet 
Xoordcn.  Het  runen  a.  b.  c.  bestond  oorspronkelijk  slechts  uit  zestien 
letters,  hun  vorm  was  zeer  eenvoudig  en  waarschijnlijk  is  hij  van  ooster- 
bclien  oorsprong. 

Bladzijde  264.  —  Want  lieerselit  l-'rvd'jumo  listig  door  vergoten  bloeil. 

>'rodc;u3IO.  De  lioogcpriestcr,  de  Offeraar.  Ook  werden  de  priesters 
Blötgodau  van  het  woord  At-lilota,  bloedig  offer,  genoemd.  Zij  offerden 
niensclien  en  dieren  en  hadden  gewoonlijk  een  bloeddorstig,  wild  en  wrCed 
gemoetl,  dat  zeer  wel  mot  liuu  ambt  overeenstemde. 

Ofkkkkekst.  Bespieden  wij  een  offerfeest,  dan  zien  wij  den  Frodgumo, 
den  opperpriester,  knielende  oj)  don  offersteen,  met  bedekten  lioofde.  Hij 
heeft  liet  gelaat  naar  het  noorden  gewend,  en  bidt  tot  de  Goden  met  op- 
geheven handen.  Het  volk  bidt  met  hem.  Andere  Priesters,  Blodmannen, 
Offerpriesters,  zijn  bezig  met  de  gewijde  cu  door  kransen  versierde  offer- 
dieren.   Het  ganschc  woud  rondom  de  offerplaats   was  heilig  en  gewijd, 
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en  daardoor  eeue  vrijplaats,  evenals  later  de  kerkhoven,  daarom  heet  het 
ook  vrijthof,  vroonhof. 

Bladzijde  •Jtj4.  —  Geen  gramme  heksen,  maar  zij  die  zich  laten  minnen 
Als  Freia!  —  Loki  zingt :  Ze  ging  geveinsd  boeleeren 
Met  Azen.  Elfen. 

Op  Aegirs  drinkgelag  waar  de  Goden  ter  feeste  waren  zingt  Luki  : 

Zwijg  gij  Freia,  ten  volle  ken  ik  n: 
Geeue  vlekken  falen  aan  u ; 
De  Azen  en  elfen  die  hier  binnen  zijn 
Bekenden  u  als  boelin. 

Freia. 
Uwe  tonge  lastert;  doch  vrees  ik.  dat  ze 
Geen  goed  geeft ; 
Van  u  walgen  Azen  en  Azinnen, 
Onvroolik  vaart  ge  naar  huis, 

Loki. 
Zwijg,  gij  Freia;  gift  hebt  gij  met  u, 
Vol  wrevel  zijt  ge. 

Voor  de  Goden  omhelsdet  gij  den  eigenen  broeder: 
Zoo  booze  wind  ontvoer  u,  Freia. 

Bladzijde  'J^'S.  —  Bemerkt  Hagburd,  die  binnentreedt  en  zicli  in  den 
stoel  der  Skalden  zet. 

Wanneer  een  .Skald  aan  het  hof  eens  Vorsten  kwam,  clan  kondigde 
hij  zich  als  dichter  aan  en  onmiddellijk  werd  hij  ontvangen.  In  elke  feest 
zaal  stond  er  een  stoel  voor  hem.  Daar  nam  Jiij  plaats  en  daar  onderwees 
hij  de  dischgenooten  door  lieerlijke  en  machtige  zangen.  Ook  van  die 
plaats  daagde  hij  uit  tot  strijd  of  beriep  hij  zijne  lasteraars  of  vijanden 
vóór  liet  gerecht.  Het  volk  beminde  hem  ook  en  nam  hem  voor  den 
tolk  zijner  verlangens  en  wenschen.  De  jammerklacht  der  verdrukten, 
het  weegeroep  der  armen  verzachtte  hij.  Zij  klonken  dieper  en  inniger 
door  zijnen  mond  en  Koningen  en  Vorsten  luisterden  naar  hem  met  aan- 
dacht. Zoo  vlocht  de  dichtkunst  een  geheimen  band  tusschen  meester  en 
onderdaan,  tusschen  de  Init  en  den  troon. 

Bladzijde  'J67.  —  Geir,  ik  daag  u  voor  de  Thing! 

Thikg,  Althix<..  Het  Skandinaafsciie  woord  voor  het  oudgermaanschc 
gebruik  der  openbare  volksverzamelingen  onder  den  vrijen  hemel.  Elke 
aanklacht  kwam  1>ij  deze  volksvergadering  op  het  vrije  veld  voor  den  dag, 
en  de  Koningen,  Vorsten  en  Rechters  de8  volks  spraken,  op  eenen  steen 
zittend,  recht  en  vonnis  uit.  Dezen  steen  noemde  men  den  Tldngsteen,  en 
hij  stond  gewoonlijk  op  eene  verhevene  plaats ,  veelmaals  ook  op  graven 
van  Koningen  en  beroemde  helden  uit  den  voortijd.  Elk  mocht  daar  koen 
en  vrij  zijne  meening  zeggen,  en  het  volk  gaf  dan  zijne  goedkeuring  door 
het  klettren  der  zwaarden  op  de  «cliilden  te  kennen,  en  zijne  afkeuring 
dnor  gemor  en  gemonijicl. 
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De   volgiuulo  AveikiMi    /.ijii    geraaaplccga    gewurden.    on     | 
gausche  brokken  eruit  overgenomen   voor  het  opstellen   der 
aantcekeningen  op  het  1\  risch-draniatisch  gedicht  Hi'J(ia. 
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